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x^iimque^) adhuc innotuerunt Phaedri Codices manu 
scripti : 

I) Codex Pithoeanus. nunc Rosanboanus. Sec. X. 
II) Codex Remensis incendio absumptus anno 1774. 
Sec. X. 

III) Vetus Danielis chartula ; eademque et Petavia- 

nus et Vossianus Codex et Schedae regiae : 
Fragmcntum Sec. XII. 

IV) Codex Perotttnus. Sec. XV. 

V) Codex Duacensis, nolus durotaxat ex V. C. 
Gustavi Haenelii Catalogis Maa. Lips. 1S30. 
p. 159.: 
nPhaedriJubidae; varia carmina: membr* 8." 
(Sic omnia.) 

Codex sane dignissimus, qni, quod mihi negatuni 
est, accuratius a viro aliquo docto investigetnr , exa-* 
minetur , conferatur. 

Sexti et septimi codicis loco qnodammodo haberi 
possunt Anonymus INilantii , et RomuU^ Divionensi» 



*) DifTert nosira Barrakio ab ea , quan noper propoxuit Vir docfis- 
sinitts, G. Beruhardy Grundriaa, p. 252. TVtrnn gleiek nun 
die scktvuche Tradilion der Dicktung (e i n (sk) franz. Ma,) des 
Fkaedrus cet. — : quasi vero Co^ices Gallici Sec. IX — XI. saepeuu- 
mero per se non essent ouinioin prtieslan(is5imi atqae unu* dunita- 
xat Godez Mieiuoraretur vel «h iysU EditorTbus. 



(atque Ulmensis) a Schwabio V. C. accurate editus; 
ambo tamen maxima cum cautione consulendi : quippe 
qui ligatum Phaedri sermonem solventes, omni inter- 
polationis genere consulto usi , suorum seculorura bar- 
bariei vel inviti fuerint obnoxii. 

I. Codicem Pithoeanum accuratissime , ita ut mihi 
quidem paucissimis locis dubii aliqiiid remanserit ^) 9 
nuper edidit Berger: 

P h a e d r i , Aug. Liberti , Fabularum Aesopia- 
rum libros quatuor ex Codice olint Pithoeano, 
deinde Peleteriano, nunc in bibliotheca Viri ex^- 
cellentissimi ac nobilissimi Lud. Lepeletier de 
Rosanbo, Marchionis y Paris Franciae, amplis- 
simo Senatui a secretis caet. caet. contextu codi- 
cis nunc primwn integre in lucem prolatOf adie- 
ctaque varietate lectionis e codice Remensi^ incen» 
dio consumpto , a Dom. Vincentio olim enotata 
cum prolegomenis y annotatione^ indice edidit lu- 
lius Berger de Xivrey. Parisiis^ excudebat 
Ambrosius Firminus Didot. MDCCCXXX. 8. pag. 
266. > Elegantissimae huius editionis nonnisi CCXXV. 
exemplaria exstant singula suo numero insignita. 

Hacc autem Berger tradit de Cod. Pithoeano p. 54. ; 

Le fac - simile , ^ui est pris sur la premiere moitie de la 
page 70, prouvera aux connaisseurs tjue le manuscrit de 
Rosanbo n^est certainement pas plus ricent que le X^ siecle, 
11 est tout entier d^une tres-^belle conservation, Uecriture 
est de la plus grande rSgulariti ; c^est cette minuscule ar— 
rondie du X^ siecie tfue les calligrapkes de Florence imiterent 
au XVl^ , mais m diminuant la dimension des lettres , et en 
ornant leurs majuscules de jolies arabesifues ; tandis €fue les 
manuscrits des IX^ et X* siecles rCont ie plus souvent aucune 



*) Exempli gralia Lib. 3. Prolog. v. 52. utruin Cod. Pith. ha- 
beat : potuit *i An. , ut tcstatur Ber^er , an : potuit An. Lib. 4 , 25, 
8. falso videtor Cod. Pilh. tribuere ut moris pro mori». 



espece d^ornemens» Cest U cas de celui^cU Les grandes 
iettres du commencement des fables sont des majuscules toutes 
simples^ ecrites avec purete et ayant environ trois ou tjuatre 
fois la hauteur des autres iettres, JSi/es sont d^une encre 
rouge ou tirant sur ie violet, hes titrcs sont d*un beau rouge ^ 
ce {jui indique facilement a loeii ia separaJtion des fabies. 
Car du reste iis sont Scrits a ia stiite des derniers mots de 
ia Jable precedente , et^ par consetjuent , ne commencent ia 
iigne ^ue si ia derniere iigne de ia fabie pricidente est en- 
tierement rempiie, Quant au corps de ia fabicy ii commence 
toujours avec ia iigne et sa premiere iettre tfui est^ 'comme 
nous favons dit , une majuscule , est toujours a^ia marge^ 
Tout ce tfui n*est pas titre ou majuscuie initiaie est d^un brun 
asaez ciair^ mais cependant touj'ours faciie a voir» 

li paraitrait qtie ie caliigrapke , apres avoir Scrit tout soH 
manuscrit , fa reiu et a corrige tantdt bien , tantdt a contre^ 
sens, C*eat ce tfu^ indiquent certaines corrections d^une encre 
un peu pius foncie , mais evidemment de ia meme main, De-m 
ia ies doubies iecons pour ie meme mot, 

La separation des vers rCest nullement indiqude, Les mots 
y sont 0u reunis^ ou bien separes tantot riguiierement , tantdt 
h contre *^ sens ^ comme des ie commencement hBnce go polivi* 

Le seui veritabie signe de ponctuation qu^on y rencontre 
est ie point d^interrogation» Quant au point en fiaut^ eii 
bas^ au miiieu^ et meme queiquefois joint a une virguie^ il 
ne signifie rien^ ie caiiigraphe ^ qui parait navoir pas com"» 
pris ce qiCii ecrivait , ies ayant piaces comme au iiasardt 
Queiques^uns servent aussi de ce que ies Grecs appelaient 

V aiiiteration rCy est pas observee dans ies mots ou nous ' 
ia piafons, On ia trouve tres ^ rarement ^ et justement dans 
ies mota ou nous n*en mettons pas^ comme ammonere pour 
admonere, page 59 du Ms,^ ammirans pour admirans , pag, 
44 du Ms.y sumtus au iieu de sumptus, etc* 

Les iettres \ et i ou j au commencement des mots.sont 
absoinment pareiiies ^ ce qui fait que iocttS ne peut se distin» 
guer de locus que par ie sens. 
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Ve jr est assez soitvent sttAstitud a i*i^ ie h ai$ y et fo 
*« rvL. 

Les principales ahbreviations sont un trait au-dessus de 
ia voyelle^ a la piace de la lettre m, le meme trait pour 
indiifuer la duplication des consonnes ^ et sur fe pour est , q. 
pour que, conjonction copulative» 

: pour la terminaison us aux datijs piuriels apres un b. 

Un trait au^dessous de fe pour ae , diphtkongue, 

La reiiure est en carton recouvert d^un parcfiemin ' tout 
uni, Le manuscrit est ecrit sur un parchemin d^une ipaisseur 
moyenne, li est in~f\^^ et contient 54 feuillets^ dont les 
Jaiftes de Phedre rCoccupent que les 58 premiers ^ ^ui sont nu^ 
merotes par pages^ c^ est-^^dire ^ sur le recto et ie verso. 
Les autreSy tjtd ne sont point numerotes^ renferment une 
espete d^ouvrage d^ histoire natureiie fabuieuse ^ ou description 
dtetres comme les Centaures ^ etc. 

Au commencement ont ete relies 32 feuillets en papier ^ 
aui sont ia copie du manuscrit ^,de la main de Pierre Pitkou, 
Cette copie offre cela Sde tres ^ remartfuabie que ton y voit 
en meme temps la dislrwution par vers^ ies ie^ons du manu^ 
scrit^ ies corrections et tatonnemens de Pithau^ et ses ob— 
* servations en franpais pour le prote, Ainsi cette seuie copie 
renferme tout le travaii de son idition, Une aussi brillante 
faciiiti explique les immenses travaux> de quelques savants de 
cette ipoque^ Eile demontre aussi la faussetS de plusieurs 
idies que Con s*itait formies sur ie manuscrity d^apris fidi^ 
tion de Pithou^ qui est la reproduction fidkle Hon pas dtt 
manuscrit y miais de cette copie, 

M, Adry^ jugeant du manuscrit par Pedition^ a itabU 
une comparaison tres^fautive entre le manuscrit de Pithou 
et ceiui de Reims, ^Dans ceiui — ci^ dit-ii^ ies iacunes ne 
sont point indiquies; tous les mots se suiventj iors meme 
^u*il est ivideni que piusieurs vers sont oniis; et on iit a ia 
fin: Phaedri Aag. liberti liber V explicit feliciter, quoique 
ie P, Brotier rien fasse pas mention, Dans le manuscrit de 
M, Pithou^ au contraire^ rien rCannonce tme finf il y en 
avait meme un feuiiiet dichiri a ia fin^ et il y en en/ait 
- d^autres dans ie corps de touvrage, M. Pithoti en Jait ia 
remarque , et il indique ces iacunes itar des iignes ponctuies,** 



Pithou , ainsi tfue les autres savanis de son temps^ ne mettait 
pas a la fidele transcription des textes ceite exactitude sivere 
de rirudition moderne. Comme ie prouve sa copie , ^ue j^ai 
sous les yeux y ii copiait ie manuscrity ie corrigeait dans 
ies endroits corrompus pour ies<fuels ii trouvait des corrections^ 
inditfuait par des itoiies les iieux ou , d^apres le sens , il de^ 
vait y avoir des lacunes , sans rendre compte de son travaii 
par aucune note , et en se contentant de mettre a ia fin une 
iiste incompiete des variations du manuscrit^ Ainsi ces lignes 
ponctuees nUndiquent mdiement des iacunes observies dans le 
manuscrit^ ou tout se suit aussi bien^^que dans le manuscrit 
de Reims^ De plus^ Pierre Pit/iou ne fait nulie part roh- 
servation^ comme le dit M. Adry ^ qu^il y ait des iacunes 
dans le corps de Fouvrage, Quant a ce pritendu feuiliet 
ddckiri apris la derniere page^ voici la phrase de Pititou: 
yPost hanc postremam lineam abscissi seqaentis proxime 
folii vestigia extant : ** il n^en reste plus la moindre trace 
aujourd^hm^ ce tfu^ expli<fue cette riunion de la copie de Pithou 
sous la meme reliure <fue le manuscrit» On tutra 6ti ^ en 
reUant^ ce /amheau de parchemin^ qui tris ^ probablement 
dtait dicfUre d^assez pres pour rCoffrir tfu^une partie de ia 
marge sans aucune iettre, Je suis meme porti a croire que 
c*itait un feiMet blanc , et voici poiu^tfuoi, 

11 sembie , a la derniere page , tfue ie cailigraphe ait espaci 
davantage les mots , afin de faire arriver justfiCau bas de 
la page ce tfui lui restait a copier, 11 a meme iaissi en bianc 
ia fin des deux dernieres iignes de C avant-derniire fabie et 
ia fin de la derniere ligne de la derniere fabie: ce tfui rCa 
iieu niUle part ailleurs^ ie titre suivant s*ecrivant toujours a 
ia suite des derniers mot^; et ce ifui me semble prouver <fue 
toriginal dont se servait le copiste rCen contenait pas da^ 
vantage» Ensuite^ ie petit traiti^ ^ui vient dans le manu^ 
scrit , apres les fables de Phedre , semble assez complet : il 
commence aifisi: 

yPrimo namqae'^y de his ad ortam sermo prorumpit 

*) Ge uamque « Tafr de la traduction da yao des Grecs, qu^ils 
pUcent souTeot «inai an commenceinent d*an recit^ sans ridee d'attGune 
eoAs^qnence. 
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quae leviora discretu ab nmano (sic) genere distant, da~ 
turus operam de singulis quae terra fovet mortalium nntrix 
aut quondam fovisse fertur. Quia nunc humano genere 
multiplicato et terrarum orbe repleto sub alstris (sic) mi- 
nus producuntur monstra. Quae ab ipsis per plurimos 
terre (sic) angulos eradicata funditus et subversa legimus 
cet" 

Uecrivain avait peut-etre commencS a copier ce traite de 
monstris avant {Tavoir acheve Phedre , et il avait laisse poiir 
achever celui-ci^ la tjuantite de parchemin qu^il suppostUt 
necessaire» Quand ensuite il le termina^ il se' trouva une 
feuille de trop^ cjui plus tard aura pu etre arrachee comme 
ne servant a rien en cet endroit , et dont les dernieres traces 
ont disparu^ lorsque Pithou a fait relier sa copie avec le 
manuscrit, 

Quoi^u^il en soit de cette conjecture , il ne pouvait tou^ 
jburs y avoir sur cette Jeuille ^ comme le suppose M. Schwabe^ 
Phaedri Aug. liberti liber quintus explicit; d^abord parce 
que la division en cinq livres (confirmee il est vrai par le 
manuscrit de Reims) est une correction de Pithou; ensuite 
parce tjue Von ne trouve pas ordinairement dans les manu- 
scrits ces mots—la ainsi rejetes au haut d^une autre feuilie, 
Le caliigrapfie s^arrange plutdt pour serrer un peu son Scri^ 
ture, Or ici au contraire , comme .je Cai Jait observer , il 
semble avoir eu plutdt fintention de Cespacer davantage ^ 
afin de remplir toute la page, 

Pour en revenir a ces lignes ponctuees^ toutes les fois 
qiCon en voit dans Cedition^ il y a dans la copie de Pitfiou 
une observation en francais pour rimprimeur^ comme: ^Fault 
icjr trois lignes d^estoilles,^* 

Quod Pithocus in fine libelli codicem suiim vocat 
vei. ex, Cat. (sic :) , duplicem admittit interpretatio- 
nem , aut vetus excmplar Catalatinense (de Clialons^ 
sur^Marne) aut vetus exemplar Catuacense , id est , 



Duacense: hoc vero probabiliiiSi qnum Duaei etiam- 
nunc exstet codex Phaedri, eodem in oppido aliquando 
repertum esse etiam Pithoeanum descriptum ex illo 
vel coDtra. 

Pithoeano autem codice ante Bergernm denuo usi 
sunt Rigaltius , etsi nullum eius rei vestigium exstat in 
praefatione Editionis RigaltiaDae primae ^) ; tum Bon- 
garsiusy ut mox demonstrabo; deinde fortasse Auo- 
nymus Bergeri ^^) ; postremo Brotierius : neutiquam 

*) Rigaltii verba haec sunt : „Priina hoius auctoris editio accurata 
bono publico fttit ab clarissiinis Pithoeis , suminis antiquitatis vinclicibiis. 
Dt secnnda {scil, Rittershusii :) silere inelius puto. Quid iam tertia 
hac nostra praestitum sit, tute Tide et vale. Fabulas aliquot cum 
V. Gl. P. Danielis chartula calamo ezarata collatas habui. Cetera quae 
c libris Mss. reparari potuissent ant hominnm aut temporum invidifc 
inioria.'* Sed certum est ex Adryi verbis apud Bergerum pag. 73. : „^ous 
donnerons toutes les pariantes des quatre manuscrits de Pkedre , 
savoir : l^. du manuscrit de M. Fithou , qui est encore entre les mains 
de M, Lep^letier de Rosanbo, Nous les tirerons ou du manuscrii 
mime , ou des notes manuscrites de M, Rigault, /crites en 1599, 
et que nous apons sous ies yeux ;" cet. Reapse Rigaltius in margine 
£d. suae primae eiusque rei^tetitionis Hanoyieusis 1603. haud paucas 
varietates Cod. Pith. affert, quas ez Appendice Pithoeana desumere 
non potuit. Non sine erroribus deinde haec ipsa £zcerpla Rigaltiana 
quae nullam omnino fidem merentur , sicubi abeunt ab ezpressis testi- 
moniis Bongarsii et fiergeri, repetita sunt a Neveleto 1610, qui ipso 
codice Pithoei , avuncnli sui , nsus non est : falsissima enim quaeque 
eidem tribuit: veluli pag. 643. „ Pithoeanus Codex habiiit vi cornpe- 
sceret" : quum contra habeat ut c. — pag. 647. „demisso penel 
Sic emendavit ez vetusto codice Rigaltius, quum in Pithoeano legere- 
tur dimissis (sic) pedibus,** Immo demissis (sic) pedibus mala coni. 
dedit Pithoeus , quum ipsius codez haberet : dimi&so (sic) pene cet. 
£rrores autem Neveleti non semel 'imposuere Criticis , veluti qtinm 
Lib. 4, 27. (nostro ez ordine) v. 12. dicit Cod. hubere Quasi pau- 
cas tale o'stendit f idque ei credidit Beutleius; sed tale mera e&t meuda 
typographica , quum margo Rigalt. recte habeat ille, 

**) „ Un des exemplaires de Vedition de Pithou , que possede la 
Bibliotheque du Roi , est signal^ sur le catalogue par les mots 
ezemplar manu notatum. M. Van-Praei me Fa communiqu/. Ces 
notes , qui soni de trois Vcritures differentes {dont une fort petite ei 
d^une lecture extrfmemeni difficiie doit €tre du iemps de Pithou ei 
Rigault) indiquent plusieurs pariantes des manuscrits de Pithou ei 
dfi Reims , et des remois h. cerlains passages - d*auteurs grecs ei 
latins qui peupent offrir des rapprochemens avec certains passages 
de Phkdre. De ces deux genres de notes , le premier detient ina- 
iUe , par le texte ei les variantes ■ que nous publions ; et le second 
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vero Gudius» cuiiis ipsius verba satis ab bac opinione 
removere debebant editores : pag. 35. Crocodilis] Ms. 
Remensis habet Corcodilisj neque aliter in Pithoei 
vetustissimo libro fuisse notavit in excerptis variarum 
lectionum editionis suae editis. Et pag. 39. „Pithoens 
edidit Et dolos, fortasse librum suum seciitus." 
pag. 70. „ Nescio an «x Ms. suo Pithoeus edidit : 
egressa e cavo/* Quod si ipse Pithoeanum Cd. in- 
spexisset, nunquam tam dubitanter Ipcutus esset. 

II. De Codice Remensi primum referemus oumia , 
quae de eo attulit Berger, pag. 2i. : 

Quant au manuscrit de Cahbaye de . Saint * Remi de Reims 
il a pSri dans fincendie de cette hibliotheque en 1774. Cest 
celui qm a le moins servi a la critique, Le R, P, Sirmond 
avait extrait en passant a Reims les variantes tjuUl prpsentait ^ 
comparees avec fSdition de Pithou^), Depuis le P, Brotier 
,, pretendit s^etre servi^ pour reproduire ces variantes^ d^une 
copie du manuscrit de Reims faite par D, Vincent^ ^^11 
s^appuie^ dit M, Adry^ de Pautorite de cette copie^ meme 
pour les deux premieres pnges , ce <fui nCHonne et voici 
pourquoi: D, f^incent s^^etait contentS de mettre ies variantes 
du manuscrit de ReimSy sur une idition de Phedre i/i-l^, 
Paris^ Vid. Brocas, 1743) ^ui se trouve a la JSihiiothSque 
dn Roi, 

Au bas de ce prologue ^ ce bSnedictin aicrit: y^Tai man^ 
qui dans le temps ^ et je ne sais comment^ de virifier ce 
proiogue et ia page suivante" (c^est^a-dire^ jusqi^au vers 
qui dissolutos mores etc, , de ia seconde fabie,) 

pag. 77, Quant aux variantes recueillies par D, Vincent ^ 
je rCai eu tfu^a copief , mais fy ai mis la pius grande exac^ 

ne rentre pae dans le plan de ceite /dition,** B£iig£& pag. SO. Uli* 
nam vero Vir doctux haiio quoque paucaruin pageilaruin varietatem 
Dobis dedisset, ut examen inslituere possemus , 'utruin e Cdd. ipM«, . 
«n ex editionibus.taDtuminodo hansta sit| et, si e Cd, saltein Reinensi 
ipso , an qnidpiam conferat ad suppleudam atque emendandam eam , 
qnam ex eodem prompserunt Gndius et Vincentiusl 

*) PAg* 9. y,Rigault e*en eerpit pour l*e'dition de Phidve ^ qu*il 
pmblia en 1617 tous ee titre: Phaedri Aug. liberti fabularum Aeso* 
piarnm Ubri V., nova editio. Oljva Aob. StephaBi 1<»17. in-A^, 



13 

titttde. Vabbi Plucha , tlaru ie gpectacle de la natnre (Tom. 
FII, pl. XXI, pag. '2H.) a laUsd un epicimen de ticriture 
du manuscrit de Rginu^ sur ieifuel il dit seuUment^ aprke 
avoir donni deu^c autres extraits: ^Le dernier est le manu^ 
scrit du IX* ou X* siicle , ^ui a eerpi h donner au pubiic 
ies fables de Phedre***), ^Ces trois extraits ^ Msait-ii au^ 
paravant , rtCont iti communiquis par Dom U Vaclur , bib-^ 
iiotlUcaire de rabbaye de St, - Remi" M, Schwabe a reproduit 
tres " exactement ie fac-siinile de ce spicimen dans ses Be-» 
luerkungen iiber die neaeste- Litterator des Phaedma 
(Seebode, Neaes Archiv. 2ter Jahrg. 5. Heft. p. 1.) On 
verra qt^en effet ce manuscrit doit avoir ete environ du mime 
temps que ceiui de Rosanbo , et non pas du VII* siicie comme 
le pretend D, Vineent dans sa iettre a tun des gardes de la 
BibiiotlUque du Boi^ dont Poriginai se trouve joint a fexem^ 
piaire en marge du^uei ii a icrit ies variantes du manuscrit 
de Reims. Voici cette iettre: 

Monsieur^ 

Aussitdt mon arrivie , /e me suis Jait un viritabie piaisir 
de tenir moi paroie^ Je vous envoye ie texte de notre Phidre , 
avec ies fautei et ies bSvues de notre copiste, A sa /afon 
d^icrire vous jugerez aisiment qi^ii avoit sous ies yeux un 
manuscrit ancien, Ainsi , par ehsempU , donnant au c U son 
du f^^ et mettant des o pour des n, ii a icrit qni ou qoi, 
quoi pour cui: ainsi ii dit intellego poitr intelligo etc^ 
ingrabantibtts pour ingravantibus , etc, J'avaisjuge par ie 
caract^re , ^ue notre manuscrit devait itre de ia fin du VII* 
siecie ou du commencement du suivant, Ten envoyai un 
spicimen h M, de Foncemagne»"^ Je crus meme ^uUi ne serait 
pas inutiU d^en donner une courte notice ainsi ^ue de TAtt- 
Ittlaria ^^) ^ui y ^foit jointe, Eile se trouve dans Faimanach 
,de Reimij t77k, 

Je suis avec respect ^ Monsieur etc» 

L. X. VlNCENT. 

St. •Remi de Reims, le 6. Octobre 76. 

*) Maiiifestus hic est error. 

*^^ li.< , quae yincentius disputavit de Pseudoplaitli Queroii Cd. 
Remensi, oondam uii potni in Epislola critica ad madyiginm. 
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P. 81 : Noticc de Doin Vincent sur le manuscrit dePh^dre 
qui est dans la bibliotheque de Tabbaye de St. -Rerni. 

Je ne sais sur tfitel fondemefit est appuyie liA&e tjue Von 
' a communSment tjue ie Phedre de la bibUothetfue de St. — Remi 
est cetui qui a servi a Vidition qiCen a publiee Pithou, Nom^ 
bre de personnes et /es gens de lettres meme que fai eit 
occavion de voir se fimaginent, II est cependant Jacile de 
les desabuser en leur citant le Tom, IV, an 1704 de la 
bibliotheque de Jean Leclerc {page 246 ct suiv,): ils yap^ 
prendront qtte Pithou donna le premier les fables de Phedre^ 
d^apres un manuscrit qiU liti etoit particulier ; its y verront 
plusieurs raisons qui prouvent la diffSrence du texte de Pithou 
iTavec celni de Reims; un dStait serait inutiie ' fy renvoie^ 
11 suffirait prestjue d^avertir que ^ queitfue ancien que soit 
ceiui-ci {ii ne passe pas te VIII* siecie)^ ii n^est cependani 
pas aussi entier que cettii dont Pithou a fait usage , et les 
vers tjCy sont pas distingues^), Meus pour accorder ies uns 
et ies autres^ ie fait est que Pithou donna sa premiere edition 
sur un mantiscrit tfui lui appartenait ^ et qtie depuis ii eut 
connaissance de notre manuscrit^ d^apres ieqtiel il donna une 
autre edition "***). 

J^ai iu dans tes Ephemerides troyennes de Pannde i765« 
que ce manttscrit de Pithou etait disparu depuis dti temps , et 
qtie ton soupfonnait que le manttscrit de St,-Remiftit cettti— 
ta meme, ^Le cottege (de Troyes) a une bibiiot/ieqtie formee 
des debris de ceite de MM. Pithou^ dit Grosley. Eiie eut 
autrefois le manuscrit unique des Jabies de P/iedre^ sur ie^ 
quet M. Pit/iou tes avait donnees au pubtic: ce manuscrit est 
passS , on ne sait comment , chez ies peres BSnSdictins de St,- 
Remi de Reims. Nous attonA en joindre ici ia notice enfa^ 
vetir des savans qt^intiressent tes monumens dp cette espece, 
Ce manuscrit ^ Jorme c/^in-OCtavo tres^ationgi ^ est en veiin ou 
parchemin; Cecrittire parait 4tre dii netwieme siecie," (jCe 



^) Ce n*est pae cela , eomme on Va pu , qui consiitue la diff^rence. 

REnOEA. 

^) Cette asseriion est entierement Jausse. D. Vincent confond 
ici Fithou avec Higault. Behgek. 
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^ue je viens de dire deiruii ees assertions,) y^On lit cn t^te: 
iinpressus est iste auctor ope huius exemplaris.*' Cela est 
vrai^ et il n^est pas moins vrai que celui ^ui a icrit ces mots 
s^est trompS, 

Usi igitur snnt Cod. Remensi Rigaltius e schedis 
Sirmondi, Gudius ipse, Vincentius, cuius coUationem 
accurate descriptam contextui Cod. Pithoeani praemi- 
sit Berger, denique Brotierius e schedis eiusdem Vin- 
centii. Sed in his nonnuUa sunt , qnae non carent repre- 
hensione. Ante oronia dolendum sane est ohscuram illam 
et in puerorum usum mutilatam Editionem Parisiensem 
apud viduam Brocas 1743 ab eo prae nieliore aliqua et in- 
tegra delectam esse , quacum contenderet codicem suum. 
Hinc factnm est, ut, quiiro ne Berger quidem in lo- 
cis saltero gravioribns retiilerit, quamnam lectionem 
expresserit editio illa Parisiensis , nec vero nobis eam 
coosulere licuerit , necessario incerti interdum reman- 
serimus de iectione Cd« Remensis. Praeterea coropa- 
rata quuro varietate a Gudio enotata , tum simillimo 
Codice Pithoeano, dubitari neqiiit, quin haud pauca 
vel, quia nimis vitiosa sibi viderentur, vel etiam 
afiksifjia omiserit doctus ille Benedictinus. Exempli 
gratia non reperimus in Vincentii Schedis lectiones 
Gudio memoratas Lib. I. F. 12. v. 14. UtUla} 15, 
9. senes; 17, 3. cum mendasse; 18, 3. gemitus 
conciens; 27, 3. thensaurumf cet. Praeterea mi~ 
rae negligentiae cuipam in se admisit haud conferendo 
codicis initium usque ad Lib. L Fab. 2. v. 14. Nam 
in hoc non in v. 12., ut ait Adry, incipit collatio 
Vincentiana. Attainen e Rigaltio et Gudio, qiiibus 
Brotierius iu iis, quae praecedunt 1,2, l4. , usus vi- 
detur, innotueruut hae sex Rem. Cd. lectiones.: 

Prolog. V. 3. Jos (tesle Rig.) Fab. 1. v. 3. 

Juuce improba (tcste Rig.) v, 7. queris (leste Gud. 

sicque Cd. Pith.) Fab. 2. v. 4* Htc (teste Gud. 
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sicqne Cd. Pitli.) v. ?. gravis omnino insiieti sonus 
(tesle Giid. = gravis omnino insuetis onus Cd. Pith.) 
V. 12. ul compesceret (teste Gudio pag. 23. sicque 
Cd. Pilb.) 

Hoc vero firmiter tenendam est, omnem varieta« 
tem a Giidio e Ms. allatam , etiam si non sexnper 
addiderit Rem. ^ (qiiod tamen crebro Tacit) non a]i» 
iii^de hanstam esse qnam e Cd. Remensi. Vehit in 
fais "sex lectionibus tertiam queris , quartam luc , quin. 
tam gravis eet. non potuit desumere ex Appendice 
Pithoeana , ubi non memorantur , et in sexta ut com" 
pesceret a Piihoeo relata, addit ^Ms, Rem. et Pith." 
Quod vero in prima dos Rigaltii tantum testimonio 
iititur, ex eo explicandum est, quod variis temporibus 
et quattuor in exemplaribus annotationes suas exara- 
vit. Illa igitur, in qua disputat de lectione dos, eo 
tempore literis mandata videtur, quo nondum Phae- 
dri codicem Remensem excusserat. Supplere igitur 
et corrigere intr^dum e Gudii curis debui schedas 
Vincentii; quo facto et instituta continua compara- 
tione Pithoeani intellexi vix fieri posse, ut in Remensi 
multae lectiones bonae frugis delituerint, quae utrum- 
que, et Gudium et Vincentium, fugerint. 

Iuterna autem indoles Cd. Remensis eiusmodi fuit, 
nt aliquot lectiones meliores Pithoeanis continuerit, 
veluti statim primas illas dos pro moSf fauce pro 
fauce. Omnino Remensem antiquiorem puto fuisse v. 
c. Lib. 2,9, 1. ubi uunc e Cd. Perotti et ex felici 
Gudii coni. legitur Aesopi ingenio^ Rem. habebat 
Aesopi ingentem , vestigium igitur veritatis , Pith. 
vero vulgatam ante Gudium Aesopo ingentem. Et 
sic compluta in Pith. prorsus corrupta reperies , quae 
nonnisi e scriptura levius affecta Remensis explicari 
possunt. Quod aulem ad totum corpus pertinet , adeo 
sunt similes Rem. et Pith. , ut hic ex illo vel uterqne 



/ 
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ex eodem exemplari videaBtiir deseripti. Correetio- 
nes autem a aecunda maon in Remensi factae eius- 
modi sunt , ut pleraeque a recentiore aliquo philologo 
ex Pithoei et Rigaltii Edd. profectae videantur. NOti 
certe nihil continent. 

III. Vetus Danielis chartula Sec. XII. variis no** 
minihus insignita asservatur etiam nunc in bibliotheca 
Vaticana. Asseverabant vulgo in ea exstar^ XXl« 
priores fabulas Libri primi^). Scd accuratius quum 
nuper sit inspecta a Goettlingio V. C. (cfr. Schwabii V« 
G. scriptiunculam in Seebode Neuem Archhf. 1829. N« 
46.) eius ex testimonio septem dumtaxat Libri primi fabu- 
lascontinet; eae sunt 11. 12. 13« 17. 18« 19. 21. Hoc 
autem si verum est, quonam modo Rigaltius potuit 
referre in fabulae 16, v. 1. veterem Danielis chartu- 
lam habere nomen quum tocdtj quOmodo in fabula^ 
20, V. 5. idem Rigalfius atque Heinsius: „V. Dan. 
Cod. ehihere " (pro bibere) et ad vers. 9. rux^sus Ri* 
galtius : „ Tb ibi abest a C. Danielis" — ? l5fovem igitur 
fabellas hic in schedis istis repererat. lam vero con- 
stat e mero errore esse, quod Heinsius in Prologi 
V. 4. a£fert prudenti e Vetere Codice, Danielis, ut 
opinabantur; qunm sit potius Bongarsii coniectura* 

Sed quo melius totius fragmenti indoles perspicia* 
titr, integram eius varietatem hic iunctim exhibebimus 
cum singulartim lectionum auctorilatibus , videlicet 
Rigaltii (A.), Heinsii (H.)» Oudii (6.). Quae aste- 
riscum habent ^ a nobis receptae sunt^ 

1) Lib. I. XI. 6. • ip^e txciperet H/ 

2) y y 6. duriculus R^ H. 

3) » »7. Clamorem sabitum R^ 

4) » i, 7* totis tollit H. 

i) ^ j^ iO. * afffhgutUur R. H- 



irf»i 



*) Non , bC «it Berger pag^ 9 , seeuAfti. 
rkacifai Valbaki*. 
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6) Lib. I. XI. 15. * Qaalis videtur opera tibi vocis meae 

G. Sed: QuaUs tibi vocis meae vi^ 
detur opera R» 

7) ^ 3, 15. * fugissem rnetu R. H. 

8) j, XII. 1. 2. «5<i^;?<? esse utiliora ^ quae contempseris 

Eius (R. G. Eiusce H.) r« ircjfw Aaec 
narratio est, R. G. H. 

9) » yy 4. /«^/^/W H. 

^O) y, « ^2. dedisse vocem hanc H. sed : vocem 

hanc dedisse G. 

11) ' ^^ j^ 14. « Z7(f//ia miA* quam fuerint R. H. 

12) V XIII. 1. Q«« se laudari gaudent verbis subdolis 

Sera dant poenas turpeis poenitentia. 
R. Sed: Quae (sic) se iaudari gau,- 
dent verbis subdoUs Serae dant poenas 
turpes poenitentiae, H. 

13) ^ ^ 5, Vulpes ut vidit dehinc R. Sed : Vul-^ 

pes ut vidit deinde H. 

14) \ y^ 7. decorem R. H. G. 

15) » » 9. ,,Mss. habent latiorem dum et ^/mib 

^tiam^'* H. Videntur haec , ut N. 
18. desumpta e barbaro aliquo fa- 
bularum scriptore , ut sunt Romulus 
et Anonymus !Nilantii.> 

16) » y 11- vidpis H. 

17) , » 12. Tunc H. 

18) ^ y 12. ,,Mss. libri hic exhibent: Corvus 

cur dolosis fuisset deceptus fraudibus 
ignavius» Vossii codex habet: C^r- 
donis dolos, ** H. 

19) j, XVI. 1. Fraudator nomen (juum locat sponsore 

improbo R. 

20) » XVII. 5. * Commodasse R. H. G. 

21) » » 5. /)cA<?re H. 

22) ,, j^ 8. Videns (unde coni. * Bidens). H. G. 
23)' » XVHI. 6. irufuit, iUa R. H. G. 

24) y, 9 ' 6. confido hoc loco H. 

25) » » 7. fwYwm H. 
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26) Lib. L XIX. 4. tugulio R. 

27) „ „ 9. coepit illa si H. («t Pith. et Rem.) 

28) » XX. 5. * emere R. H. 

29) >, V 6. • i»er/tfrir R. 

50) » XXL 7. * //i/ejf/j R. 

51) » » 9. * tfjc^iw/if R. H. 

52) j, »10. /ero Schcffer. 

Ex his XXXII. lectionibus, (qiiarum duas dutii«^ 
taxat (2. et 27.) habet communes cum Pith. et Rem. , 
necessario emcndatas ab Edd.) apparet totam indolem 
Codicis Danieliani adraodum diversam esse aPith. et 
Bem. Manifesto verae sunt novem: 1. 5. 7. 11. (etsi 
ducibus Pith. et Rem. etiam legi posset : Ut iUa mihi 
profuerint.) 20. 28. 29. 30. 3i. v 

Pares receptis e Pith. et Rem. tres : 4. totis toU 
Ut = tollit totis Pith. Rem. 16. vuljjis = vulpes. 
17. Tunc =: Tum. 

Lectiones haud improbabiles quinque: 

3. 14. 23. 24. Z2.fero )( tuli Pith, Rem. SciL 
tviii oriri poterat ex ultimo v. versus praeced. ajr- 
tudit. 

Error, e quo facili coniectura egregia prodiit lectio^ 
unus : 22. 

Errores manifesti septem: 

9. 10. 13. 18. 21. 25. 26. 

Lectiones incertae duae : 

6. 15. (quae quidem ad hunc Cod. pertinere nequit.) 

Lectiones^ quae interpolationis speciem habent, tres : 

8. 12. 19. 

Has scilicet ultimo loco ideo collocavi, ut inhuiu» 
ipsius capitis fine meam suspiciopem proderem , ^Codi^ 
cem istum aliquando integrum , yel etiam eins exemplar, 
quamquam haud paucis in rebus praestabiliorem cete-> 
ris duobus inter se simillimis , tamen in prooemiis 
praesertim fabularum ab bomine non prorsus indocto 



20 

interpolatum esse. Nolim aiitem eoriim opinioni ac« 
cedere, qiii totnm Phaedrum mire interpolatum . ad 
nos pervenisse arbitrantur. Sunt enim etiam nunc 
homines nonnuUi ita ab omni Latinitatis scientia de- 
stituti f ut minime intelligant hanc haud nimis admira- 
bilem et artis poeticae facultatem et sermonis non 
semper puri consuetudinem ' prorsus cadere in Grae« 
culum libertum , qui Tiberio impei*atore yixerit : nen- 
tiquam vero in posteriorem aetatem , saltem post Tra- 
ianum. Equidem si vel paullo a Phaedro Pbaedrus 
noster discreparet, in alia omnia irem. Nunc vero, 
omnibus accurate pensitatis, haec mea opinio est, ut 
in his fabulis Phaedrum ipsum, sive Thracem, sive 
Macedonem , Augusti libertum , potius agnoscam quam 
iillum falsarium. Paucae autem interpolationes , facil- 
lime agnoscendae , quas habemus in Cod. Rem. Pith, 
et Dan. , versantur potissimum in promythiis : cfr. Lib. 
IV, 24, 1.; una autem Pith. in corpore ipso fabellae 
Lib. IV, 23, 2. prorsns afietQog mature eiecta est» 
Similiter glossae per se ipsae sese prodiderunt Lib. 
I, 15, 1. Lib. I, 22, 7. Lib. I, 25, 7. Lib- 1, 28, 1. 
Lib, III. Prolog. v. 5i. Lib. III, 17, 4. Lib. IV, 9 , !• 

IV. De Codice Nicolai Perotti, quum omnia iam 
pervulgata sint , baec «ufBciant : continet is praeter 
paucos versus e Prologis Phaedri Lib. III. et IV. Pe- 
rotti Prologo furtim iusertos Phaedri fabulas, decur- 
tatas tamen prooemiis atque epimythiis , XXXII. 
scilicet : 

Libri IL Fabb. 6. 7. 8. Partem Epilogi Lib. II. 
Libri III. Fabb. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 
13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. Libri IV. Fabb. 19. 20. 
21. 23. 24. Libri V. Fabb. 4. 2. 3. 4. 5. 

Merito hinc coUigimus Perottum usum esse Codice 

Phaedri admodum mutilo; nulla enim alia ratio ex- 

'cogitari^potest, cur abstinuerit a toto libro priroo ae 
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priore seciindi parte in (wpayfa^^p $ua compilanda. 
Mihi Perotti exeinplar fnisse videtiir originis Italicae 
adeoque lectionis a Gallica illa Pitb. Rero. Dan. satis 
diversae. TriplM- autem geniis est lectionum Perot- 
tinariiro. Naro interduin, ubi depravata erat faroilia 
Gallica , haec Italica , vel sola, vel etiaro firnians saga- 
cissimas <|pasqiie Criticoruro coniecturas, veraro poetae 
manum dervavit; interdum integros versiculos, qui ex 
Rein. et Pith. exciderant, nemini certe praeter Phae- 
drum ipsum tribiiendos. Cfr. v. c. Lib. 5. Fab. 1. 
extr. 2. initio. lam talia , quae se interna sua ve- 
ritate corotnendabant , roinimcque Perotto , boinini 
Liatinitatis haud nirob pcrito , adscribi posse videban- 
tiir, sine haesitatione , Schwabii et Zellii exempluin 
secutus recipienda duxi. 

Rursus insunt lectiones partim prorsus cifieTQoi^ 
partim ineptae atqiie absurdae , veliit L» 2 , 8,4» 
pro : Et opportuno se buhil^ eondidit : — Ei inter 
bubidos rusticus se condidit ; 3 , 2 , 13. pro : ipsos 
pastores necat: --* ipsius pastorem neeat^ ac simi- 
les; in quibus profecto nescias, iitriim ita iaro cor- 
riipti fiierint in aQxervTKa a Perotto exscripto, an 
ipse , quuro in illo essent aliquanto levius depravati , 
niedicara mamim adhibere conatus magis etiam eos« 
dem contaminarit : id pro certo aflirmare possiimus, 
nunquam fiiturum fuisse, ut tam deturpatos eos de- 
disset, si integros reperisset in ag;^eTV7iio. Etsi enira 
parum elegans erat poeta , minime tamen tantiis stu- 
por ac paene libido sana corrumpendi debet impii* 
tari homini non pror^iis inscito. INanique, nbi rcapse 
eiiismodi stoliditatis reiis videtur, veluti 2, 8, 14. 
tum gaudens cervus pro : tum gaudens JeruSy et 
4, 25, 29. ruina domxis pro: ruina camarae cet. , 
ante omnia nescimus , utrum sic invenerit in aQj^exvnM^ 
an idem fere fecerit, quod etiaipnunc solent facere» 
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qui chrestomathias in primos puerorum nsus compi- 
lanty verba nimis difficilia et longe quaesita cum faci- 
lioribus commutantes. Sic ille interdnm videtur fe- 
cisse 9 metri parum curiosusp Omnino autem nunquam 
obliviscamur oportet, minime criticum agere voluisse 
Perottum, sed unice Pyrrho nepoti fabularum potis- 
simum et epigrammatum avvayioyriv adornare , facili 
opera utilia cum dulcibus complexum. Quo etiam minus 
suspicari licet, ab homine admodum tumultarie istud 
negotium exsecuto tot ac tam egregias lectiones excO'^ 
gitatas essCf quot exhibet eius opusculum. Iinmo — 
et hoc quidem genus tertio loco pono — ea una cul<p 
pa , si tamen tale consilium sine uUa fraude susdeptum 
culpae nomen meretur, pro certo ei appoui potest, 
quod Phaedri fabellas , . prorsus ut Avienianas a se 
selcctas et mutilatas, promythiis et epimythiis ridicu- 
lum saepe in modum truncavit, veluti qunm festinaas 
ita contras^isspt 4, 21, 1—6. (ubi vide:) 

Heii (jitantus est iemper mortalium livor! 
Sunt tfui (fuidqidd putant dignum memoriay 
Ae^opi dicunt; si ^uid minus adriserity 
A me contendunt fiptt^m ijuovis pignore ; 

versiculo sequente inconsiderate ita perrexit: 

Quem volo refelli iam nunc responso irpep, 

ac deimim animadversp soloecismoi reposuit: Quos» 
Haec igitur et talia, veluti 2,8, ?7t Praedamque 
follif quam paraverat casus pro; Prqedamque toU 
Ut. Haec Hgnificat jfabula Dominum videre pluri» 
munf, in rehus suis , utique alii nemini nisi Perotto tri- 
buenda sunt , quum in mediis fabulis Qon jiiqueat, 
quid alii ante ipsuni sibi permiserint* 

lam , quum vidissem , quales senarios effuderit 
ipse Pferottus Cod* Per. Vol. I, p. 252 : 
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Contrari, indoctis omnibus contrarie^ 
JEi gratus doctis et citi grati sunt docti^ 
Quem tot simul ornant naturae munera , 
Ingenium cui dives et ubertas linguae; 
QiU estam disertus, voce ut placares Jeras^ 5 

Et iuiis mortuos traheres sepnlchris ; 
Qui ^uodcunque Ubet docta pingis manu 
Po/ygnoto maior attfue Aglaophonte , 
Et Zeuxim superas atque Parasium (sic) 
Protogenemtfue PampJutumque et Melantium ±o 

Tkeonenuftie Samium Euphranoremtjue ^ 
Cui sponte doctus paimam daret Apeilesi 
Quid saevam tantum paupertatem quereris? 
Nec Jacit bonos itla nec facit malos^ 
Obsuntque saepius^ quam prosunt^ divitiae: i^ 

haud cunctatus sum eorum sententiae accedeiH?', qui- 
bus pro certo persnasum est, Fabulas XXXII, ab 
uno Perotto servatas huic homini omnino tribui non 
posse : nimis enim , quarovis tenues sint et exsangues, 
superant poeticara nostri Episcopi facultatera. Mini- 
me contra discrepare videtur 'et inventio et genus di^ 
cendi per se spectatiim a Phaedro dudum noto. Ergo 
bas quoque fideliter ex lannellii Cod. Perottino repctii, 
notata varietate Cassittii, cet. ex diligentissima V. C. Zel- 
lii cura. Ita, quod ad Phaedrum attinet , secure carebit 
philologus lannellii libro apud nos rariore ; nam quod 
ad ipsius opiniones attinet , praestat de iis silere , 
quam vel simplicem earum mentionem iniicere: adeo 
abreptus est in plerisque a caeca Codicis, quem pri- 
inus edidit, adrairationey ut interdum aperte falsa mi- 
ris argutiis defendere conaretur. Sic quoque. tamen 
hominem bene meritum existimo de Phaedro. 
V. Editio princeps longe rarissima haec est: 
Phacdri II AvG. LiBERTi || Fabvlarvax || Aeso- 
FiABVM II LiBRi V. || NuTic prinuwi in lucem || 

editi. It AVGVST0B0NA£ TRICASSIVM 1| ExCVDEBAT lo. 
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Odotivs II TypographnsRegins. || Anno ci^. id. xcvi. |[ 
CiMm privUegio. 12, pagg. 67. numeris insignitae et 
3« sine numeris. 

(pag. 2.) Petro PiTHOf^o an- || tiqvitatis viNpiqi. 

Phrix (sic) ille servus^ mente sanus libera 
Oraecas iocosus fecit ex re fabulas^ 
, Adfabtdatus tjuae docerent Socratem ; 
Graecis trimetris vinxit illa^ Babrius 
Et post Latinis Phaedrus oHm Caesaris 
hibertus Augustiy stylo atif^ ttmpore 
Par proximusve haberio vel Publio^ ^ 

Quem nunc tenebris erutum Orcinae specus^ 
PiTHOBB^ superis reddis auriSy maximam 
Initurus a me gratiam^ imo ab omnibus^ 
SperOj ^eruditis; caetero^ nfhi^ morqr ^ 
Quis prisca ^ordet iitterarum puritas. 
Tantum o viderem doctiores Principes 
Quam litteratos servolos^ quales erant 
Aesopus et libertus iste Principis, 

Q. SePT, Fi^OBENS CHKISTIANVS, 

(pag. 3.)' P« PiTHOBVs FranciscoII Fbatbi. 

Reddo fibi, Frater ^ pro novelUs constitutionibus Impera-m 
toriSy veteres fabellas Imperatorii liberti^ et ^uantum ^uidem 
coniiciOy Tiberiiy at^ue adeo post Seianum damnatum, nam 
tfuis istos deinceps iaiidavit unquam? Eius scriptoris ^ui me-m 
minerit ex veteribns nuUujn dttm reperi praeter unum Avie-r^ 
num 9 ^^em ejtiam f^irgiUi fabula^ iambis scrip^isse traduntf 
Thracem fie fi^sse ipse infiiUt et Graecfae vici/fum , ut neg 
ii IfbeUi Sertecaf fidem elevent festanti^ Ae^opios logqs inten* 
tatum Romqni-f ingeniis opuSj Senem fidmQdum scripsisse 
prqeter ' senile^ de qetafe ^uerellas^ vel iUa arguunt^ ^uod ae 
D, Augustum ius dicentem audiisse et Cilnii MaecenqtU Ba^ 

4 

thjUum saUantem vidis^e ngnificatf Cuicui vero iUe alapas 
et Ubertatem dibuerit^ tibi ferte^ Frater ^ iam vitam debet^ 
^uam temporum iniuria pqene sepulto exemplaris a te reperti 
beneficio restituere ^onatus sum, ita tu patronu^ Phaedro^ 
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ego adsertor ac vindex vel non idoneus^ sine satisdatione 
tamen venio^ et Augitsti libertum vel iihertinum potius^ pri^ 
vatus hac etiam parte testabilem publicique iiiris facio : tu illi 
adsis ac faveas modoy tfui et poSticis voiuptatibus aures a 
forensi asperitate respirare non ignoras^ et hoc figmenti 
genus a veri professoribus usque adeo non esse alienum^ ut 
a Socrate ipso Aesopi Xoyovg versibus redditos Cebes apud 
Piatonem in os laudaverit, Have ^ nUfrater^ et inter istam 
publicam iuem salve ac vale, 

•Tricassib, X, KL. Septembres reb, proUUis^ ann, QO* 
10. XCFL 

(pag. 67-690 FETrSTISS. CODICIS SCRIPTFhA. (no» 
tainen integra.) In fine: versu u/timo Filitb, sic vet, ex, 
Cat, (non , ut refert Berger : vet, ex Cat,) in tjuo post Iianc 
postremam Hncam abscissi sequentis proxime folii vestigia 
extant. 

lam qiinm oeroo adhuc, ne Berger quidem, om- 
nem lectionem £d. principis enotasset, unde, ut fit, 
permultae dubitationes de eo , quod re Tera Pithoeus 
vel emendasset vel etiaro corrupisset , atque omnis 
generis errores orti erant , nihil antiquius habui , quam 
ut sedulo per totum editionis tempus excuterem Ber- 
nense exemplar a capite ad calcem a Bongarsio cum 
ipso God. Pithoeano collatum, cuius varietati satis 
accurate euotatae suas quoque inseniit aliquot conie- 
cturas et suspiciones , nunc demum inventori restitutas. 
Pleraeque videlicet iam notae erant, sed aUis tribue- 
bantur. Non alium autem quam Gd..Pithoeanum tra- 
ctatum esse a Bongarsio non solum inde apparet, quod 
praeter duas tresve levissimas varietates in omnibus 
consentit eins coUatio cum Bergeriana omnino accu- 
ratiore, scd ex eo maxime, quod in iine haec sub- 
scripsit: nSeqvitur in v. c. libellus de variis mori' 
stris ac portentis et yabidis Graecorum et alJ* 
Magno^ adiumento aiitem pretiosissimum hoc excmplar 
mihi fuit ad opusculum meum ea cum accuratione, qua 
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par erat , perficienduni ; unde hoc loco merito summas 
gratias ago W. CC. Drechselio etUsterio, qui be- 
nigne mihi eius copiam fecerunt» 

Habes igitur poetae verba, quantum potui, pro- 
babiliter constituta ad codicum iidem) subiecta i n t e g r a 
varietate Codicum et Edd. Pithoeanae atque Schwa- 
bianae: singulis emendationibus et coniecturis, quas 
memorare operae pretium videbatur — permultas enim 
et minus probabiles et aperte falsas facileque apud 
Schwabium in primis reperiendas consulto praeter- 
•misi — primi auctoris nomen subiicitur. 

Eum autem unum ob finem etiam Phaedri suscepi 
editionem, ut post hos CCXXV. annos tandem pro 
certo constaret de singulorum eius verborum auctori- 
tate; quantum nunc quidem fieri potest. Incredibile 
^st enimy quot et quanti errores in tenui hoc opus- 
culo adhuc comniissi sint, non magn^ quidem, sed 
tamen nonnulli Editorum cuIpA. Verum ii, qui me 
vel in levissimis rebus correcturi sunt, necesse est 
habeant Bergeri .curam, Pithoeanum exemplar Ber- 
nense, lannellii Codicem Perottiuum, practer eam , 
'quae facilior paratu est , Bilrmannianam editionem 
cum annotationibus variorum anni M. DCC» XVIII. 
Ceteros, qui Schwabio dumtaxat utentur, nthil mo- 
ror. Mam is, ut fieri fere aliter non poterat, con- 
fundit lectiones in primis Cdd. Pith. et Rem. talem in 
modum, ut evolvere exitum istarum turbarum unice 
ope Bergerianae editionis potuerimus. Minime tamen 
propterea reprehendo virum praestantissimum et de 
Phaedro optime meritum : nam ante subsidia nuper 
reperta eidem culpae ego quoque aliquando affinis 
fuissem, si prius unquam de Phaedro edendo cogitassem. 

Signa, quibus usus sum, haec simt: 
P. = Codex Pithoeanus. 
P. == Codex Remensis: ea scil. varietas, quae vel 
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a VinceDtio vel a Rigaltio vel a Gndio vcl ab 
his onmibus Sia^^rjSfjv huie Codici tribuitur. 

g. = Varietas , quae a Gudio solo sic notatur : Ms. ; 
qui tamen liber, 'ut praedixi^ alius a Remensi 
esse nequit, 

D. — Vetns Danielis chartula: eademqtte Cod. Peta- 
viamis, Vossianus, Schedae Regiae. 

N. rz= Codex Nicolai Perotti, ex fide lannellii dum- 
taxat) ratione habita etiam Schedarum Dor- 
villianarum. Hae uhi falsi aliquid exhibent, 
simpliciter in parenthesi adieci: N. (non • • •) 

A» s Anonymits Nilantii. 

p. r= Editio princeps Pithoeana. 

S. = Editio Schwabiana. Cetera compendia per se 
intelliguntur. 

Quum typotheta a me postularet, iit longiorem 
etiam redderem hanc praefationem , rem enim fore 
prorsus inauditam ac pessimi exempli, si pagella va- 
caret , ego nihil addendum habui nisi 

NicoLAi Pebotti ad Pyrbhum Nbpotem 

FROLOGUIU» 

Non sunt hi mei, quos piitas, versiculi, 
Sed Aesopi sunt, Avieni et Phaedri: 
Quos coUegi, ut essent, Pyrrhe, utiles tibi, 
Tuaque causa legeret posteritas 
Quas edfdissent viri docti^ fabulas. 
Honori et meritis dicavi illos tuis 
Saepe versiculos interponens meos , 
Quasdam tuis quasi insidias atiribus; 
Solet quippe iuvare ista varietas» 
Hos si leges, laetabor, sin autem minus 
Habebunt certe, quo se oblectent, posteri. 
Nunc fabularum cur sit inventum genu» 
Brevi docebo : Servitus^ obnoxia 
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Quia qiiae volebat non audebat dicere^ 

Aifectus proprio3 in fabellas transtulit, 

Calunrniamque fietis elusU iocis. 

Redeo, unde dicessi| ad hbri dotea mei: 

Hunc obtrect^re si volet nialignitas, 

Imitari dum non possit, obtrectet licet: 

Mihi magna laus est, quod tu» quod similes tui 

Labores libenter legant usque meos 

Dignosque lo»ga iudicent memoria. 

Semper fucatae plus vetuslati favet 

Invidia mordax quam bonb praesentibus. 

Scnbebam Tarici HelTetioruin Kalesdis lanuariis M. DGCG. XXXI. 



PHAEDRI AUGCSTI LIBERTI 

FABULARUM AESOPIARUM 

LIBER PRIMUS- 



[PROLOGUS.] 

xxesopus auctor quam niateriaiii repperit, 

Hatic ego polivi versibus senariis. 

Dnplex libelli dos est: quod risum movet 

£t quod prudenti vitam consilio monet. 

Caluroniari si quis autem voluerit, 5 

Qnod arbores loquantur, non tantum ferae» 

Fictis iocari nos meminerit fabulis. 

[FAB. I.] 

LUPUS ET AGNUS. 

Ad rivum eundem lupus et agnus venerant 
Siti compulsi: superior stabat lupus 

Projloo. Indez: Phaedri\ — Fedri P. Ytrs, (1) repperit] P. p. 
ss reperii S. (2) Hanc] P. S. — hancee p. || eenariie'] j^. S. — * 
senareis P. (3) doe] R. tesle Rig. S. — moe P. p. „Littera m 
addita ert poaterius. Librarius scripserat oe {libellie oe Rig. £d. 
prima prob. Gronoy. Or.) Editores doe.** Bero. (4) prudenti] Bon- 
gars. K\%, Heins. qoasi e Vet. Ck>dice. S. -^ prudentie P. p. „Nol- 
lum est b^c retractantis manus indieiuin , ut ez Heinsio ac Brotierio 
pntat doetissimus Pbaedri edilor Sam. Scbwabe." Behg. 

Fjib. I. In Fabnlarum indicibus secutus sum Gd. P. (2) conn' 
pulei] p. 8. SS conpulei P. et sic fere semper inprudene cett. 
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Longeqiie inferior agmis. Tiinc fauce improba 

Latro incitatus iurgii causam intulit, 

Cur, inquit, turbulentam fecisti roibi 5 

Aquam bibenti? Laniger contra timens: 

Qui possum , quaeso , facere , quod quereris , lupe ? 

A te decurrit ad meos haustus liquor» 

Repulsus ille veritatis viribus: 

Ante hos sex menses male dixisti mihi. 10 

Respondit agnus : Equidem natus non eram* 

Pater^ hercule tuus, inquit, male dixit raihi. 

Atque ita correptum lacerat iniusta nece. 

Haec propter illos scripta est homines fabula, 
Qui fictis causis innocentes opprimunt. 15 

[FAB. II.] 

RANAE REGEM PETIERUNT. 

Athenae quum florerent aequis legibus, 
Procax libertas civitatem miscuit 
Frenumque solvit pristinum licentia. 
Hic conspiratis factionum partibus 



(3) fauce] A. A. S. — face P. p. „Hein5ius et Faber fauce: 
emendatioDe (sed est lectio Rem. (teste Rig.) et Anon. Nil. Oa.) quam 
in textum recepit Schwabius.'* Berg. — fame Ritt. Bentl. (5) CurJ 
p. S. = Quur P. (6) Sic A. (et Rig. teste Zellio.) — turb, miki 
fecisti Aquam bibenti 'P. — turb, mihi fecitti aquam Istam bib, p- 
(„ Emendatbone a ceteris (minime Tero ab omnibus : Oa.) recepta quasi 
csset scriptura codicis. " Benc.) *— turb, fecisti mihi Ittam bib„ 
Burm. S. (7) qnereris] p. S. — queris P, ^, (10) — ait male di'- 
xitti P. R. (teste Gndio.) p. Sed quum A. omittat ait ^ hoc v. dele- 
ri, ut infra 30, 7. ^ male ait dixisti Gud. S. (Remensi at tribu- 
ant Heins. et Desbill.) (11) es& Reapondet Bentl. (12) kereule'] Rig. 
S« — huercle P. p. 

Fab. II. (Indez.) Rane P. nt fere seroper e pro ae, Semel 
notamus. Tum P. seitiper cum , non quum, Gontra R. .<;aepe quum* 

(4) ffic] P. R. teste Gudio. Bentl. „ Haec vox prima manu scripta 
est neque inter versus adiecta , neque in margine , qnemadmodum se 
invenisse ait Heinsins.^' Berc. . (Heinsius simpliciter nolarat esse in 
Vet. Cod. Pith. hic, Oa.) — hinc p. S. (7) grave Omnino insuetis 
onu* et] (Sic p. Z9\l.) — graifi* Omnino insueti» onus est et P. i,Ko^ 
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Arcem tyrannus occtipat Pisistratus. 5 

Qtium tristero servittitem flereot Attici, 
(Non quia crtidelis illey sed qiioniam gravc 
Orone insuetis onus) et coepissent queri, 
Aesopus talem tiim fabellam rettiilit. 

Ranae vagantes liberis paludibus 10 

Clamore magno regem petiere a love, 
Qiii dissoliitos mores vi coinpesceret. 
Pater deorum risit atque illis dedit 
Parvum tigillum, missum quod subito vadi 
Motu sonoque terruit pavidum genus. d5 

Hoc mersum limo quiim iaceret diutius, 
Forte una tacite profert e stagno caput 
Et explorato rege cunctas evocat* 
IUae timore posito certatim adnatant 
Lignumque supra turba petulans insilit: 20 

Quod quum inquinassent omni contumelia, 
Alium rogantes regem misere ad lovem; 
Inutilis quoniam esset qui fuerat datus. 
Tum misit illis hydrum, qui dente aspero 
Corripere coepit singulas : frustra necem 25 



insueti tonus : quae lectio io Codd. Mss. teslante Godio , at cerle 
non in God. Rosanboniano. (Fuisse videtur in Rem. Oa.) Geterum 
perlevis momenti est in God'. huius aetatis dislinctio vocum.** Bekc. 
(Ibid.) „God. primnm onus ej deinde correctnm onus est et ^ linea 
imposita in e , ut librariis mos est , adiectaque voce et. Pitfaoeus 
omittit est, Totum locum ita emendatum a Burmanno (immo, Heiu- 
3io. Or.) recepit Schwabe V. Q\. es& guoniam grape Omne ineiietie 
onue et c. q.'* Berg. Hoc nos quoque praetulimus : ino in v. Omnino 
est e geminatione litt. ine. (Ibid.) queri^ „Primo solum: quer \ 
deinde correctione adiectum i," Berg. (11) petiere} „P.: petere, 
Postea correctum: petiere.*' Berg. (12) »i] p. S. — ut P. R. teste 
Gudio pag. 23. (14) vadi] P. R. S. — vadie p. Zell. — levi* X. 
(16) iaceret] P. R. p. — lateret : „Melius Schwabe vir praestHntis- 
simus.*' Berg. In nostra lectione. sane supervacanea ista est emenda- 
tio. Utique Anonym. Nilantii : Mersae limo qnum laterent diutius ; 
ande prodit: Hic mersae l. q. laterent d. vel Immersae cet. ; hoc 
cnm Benll. (17) tacite] „Prima leclio tacete , correclione facla.*' 
Berc. (18) — adpocat] A. (20) supra] p. S. — super P. 
(26) fugiant g. In Berg. Kd. sine ulla annotatione est fugitant (sic- 
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Fiigitant inertes : roeem praecludit mettis. 
Fiirtim igitur dant Mereurio mandata ad lovem , 
Adflictis ut succurrat. Tunc contra dcus : 
Quia noluistis vestrum ferre, inquit, bonum, 
Malum perferte. Vos quoque, o cives, ait, 30 

Hoc sustinete, maius ne veniat malum. 

[PAB. III.] 

GRACULUS SUPERBUS ET PAVO. 

Ne gloriari libeat alienis bonis 
Suoque potius habitu vitam degere, 
Acsopus nobis hoc exeraplum prodidit. 

Tumens inani graculus superbia , 
Pennas pavoni quae deciderant sustulit 5 

Seque exornavit. Deinde contemnens suos 
Immiscuit se pavonum formoso gregi. 
Illi impudenti pennas eripiunt avi 
Fugantque rostris. Male mulcatus graculus 
Redire maerens coepit ad proprium genus ; 10 

A quo repulsus tristem sustinuit notam» 
Tum quidam ex illis , quos prius despexerat : 
Contentus nostris si fubses sedibus 
Et quod natura dederat voluisses pati, 
TSec illam expertus esses contumeliam 15 

Nec hanc repulsam tua sentiret calamitas. 



que etiam A.) (30) quoquef o cipes] Bongars. Ritt. (Vet. Gd. Heia- 
aii??) S. — quoque civea P. p. 

Fab. III. (2) — 9UO quin Mears. Bentl. (Re vera A. : suis 
guin potius cet.) (5) — paponum A. (7) Immiscuit ae] P. p. 
ZeU. ita , ut ▼. immiecuit- sit trisyll. Quod si haec liceatia intolera- 
bilis videatur , leg. vel cum Bongarsio et Heias. : Se immiscuit Tel 
cum Marcilio et Bentl. : Immiscet se : minime vero cum Gud. et S» 
(prob. Berg.) transponendum : Formoso se paponum immiscuit gregi, 
( — miscuit se A. Romw — se miscuit Burm. susp. In marg. p. 
Bongars. proposuit etiam : Immiscuit se papdm.) (9) mulcatus\ R. 
teste Gudio. (non memorat ViDcentias.) S. — * muUatus P. A. p. 



33 



[FAB. IV.] 

CANIS PER FLUVITJM CARNEM FERENS. 

Amittit merito praprium qui aliennm adpetit* 
Canis per flumen, carnem dum ferret» natans, 
Liympharum in speculo vidit simulacrnm suum 
Aliamque praedam ab alio ferri putans 
Eripere voluit: verum decepta aviditas 5 

Et quem tenebat ore dimisit cibuni » - 
Nec quem petebat adeo potuit attingere» 

ffAB. v.I 

VACCA ET CAPELLA, OVIS ET LEO. 

INunquam est fidelis cnm potente societas: 
Testatur haec fabella proposituui meum* 

Vacea et capella et patiens ovis iniuriae 
Socii fuere cum leone in saltibus. 
Hi quum cepissent cervum vasti corporis , 5 

Sic est locutus , parlibus factis , leo : 
Ego primam tolloi nominor quia leo; 
Secundam, quia sum fortis, tribuetis mihi^ 
Tum , quia plus valeo , nie sequetur iertia ; 
Malo adficietur, si quis quartam tetigerit. . 10 

Sic totam praedam sola improbitas abstulit* 

(Jl) 0« repuUae ToIIim. (fbld.) notinn] Sit P. a pr. n. D«iad« 
male correctam : — notitiam. 

Fab. IV. (2) dum] P. H. p. S. -^ quum A, Keheff* (4) Si« 
P. S. •« perferri p. ^ ab alio eane Jerri Beoth^ cve ab altertf 
ferri Cuningh. ex A. ; qai sic : alteramque pr» ab altero ferri^ 
(7) adeo potuit] — potuit adeo Rig. in £d. 2. £x A^ : non potuU 
oel extremo tangere denti suspicari possis : Net , quem petebat ^ 
potuit dente attingere, • 

Fab. V. (5) '^ coepieeent P« (7) oiO quoniam nominor Rieht. 
— nominor quoniam Giiningh. , — noihinor Leo quia SautMiQs «f 
Tereotianam p. 4. ne irltima sylL t« qmia 'prodtfcatitf . ' 

rkMdri Falntlar. 3 
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[FAB. TI.] 

RANAE AD SOLEM. 

Vicini furis celebres vidit nuptias 
Aesopus et continuo narrare incipit: 

Uxorera quondam Sol quum yellet ducere» 
Clamorem ranae sustulere ad sidera. 
Convicio permotus quaerit luppiter 
Causam querelae. Quaedam tum stagni incola, 
Nunc, inquity omnes unus exurit lacus 
Cogitque miseras arida sede emori. 
Quidnam futurum est) si crearit liberos? 

[FAB. VII.] 

VULPES AD PERSONAM TRAGICAM. 

Personam tragicam forte vulpes viderat: 
O quanta specles, inquit, cerebrum non habetl 

Hoc illis dictum est, quibiis honorem et gloriam 
Fortnna tribuit, sensum communem abstulit, 

[FAB. VIII.] 

LUPUS ET GRUIS. 

Qui pretinm meriti ab improbis desiderat. 



Fab. VI. (3) Sol quum peJl^t] P. a pr. m. R. S. „P. ex corre- 
ctione SoUm peUe (sicqne p. Bnrm.) Prior lectio videtnr faisse , 
Soi eum peliet quae est in £dd." Bbrg. (4) rane (sic)] „Tres prio- 
res litterae huins Tocis atrameoti gntta obdnctae snnt." Bnao. 
(5) eonpieio] „ — compitio P.; ante erat cum piiio" Btao. (6) „V. 
ineola superscriptum habii qnod videtnr initinm glossae habitane,*' 
l^tao. (S) eogitque] p. S. -— eogetque P. R. (9) erearit] p. S. 
— erearet P, R. 

Fab. VII. puipee ubiqne scripsi pro P. R. p. pulpie , qnia aliaibi 
(cfr. Lib. I. 13 , $•) a metro reqoiritur. (2) — ^ iiabee Sckeffer. 
Bentleina. 

Fab. VIII. (2) indignoe] p. S. ^ dignoe P. R. (10) Fro quo} 
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Bis p^ccat: primnni qnoniaiii indignos adiuvat; 
Impune ^abire deinde quia iara non potest* 

Os devoratum fauce quum haereret lupi» 
Magno dolore victus coepit singulos 
Inlicere pretio, ut illud extraherent mahim* 
Tandem persuasa est iure iurando gruis; 
Gulaeque credeus colii longitudinem i 
Periculosam fecit medicinara lupo. 
Pro quo quum pactum flagitaret praeraium^ 
Ingrata es, inquiti ore quae nostro caput 
Incolume abstuleris et mercedem postulas^ 
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[FAB. IX.] 

PASSER AD LEPOREM CONSILlATOR. 

Sibi non cavere et aliis cousilium dare 
Stultum esse paucis ostendamus versibus. 

Oppressum ab aquila^ fietus edentem graves 
Leporem obiurgabat passer: Ubi pernicitas 
Nota, inquit, iiia est? Quid ita cessarunt pedes? 
Dum loquitury ipsum accipiter nec opinum rapit 
Questuque vano claroitantem interficit^ 
Lepus semianimus mortis in solatio : 
Qui modo securus nostra inridebas malai 
Simili querela fata deploras tua. 
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*- a quo A. Benth {WiAt) pactum] A. Gud. S^ *-^ faeia P. — 
factum R< teste Gud. (Vincent. non notaTit.) -^ facto p. (12) ^ 
incolome P. Ri (Ibid.) poatula^] Sic P. R. (Yiic pottolas :) p. Burin. 
Id est : „ quamris abstuleris « tauen postulas." -^ postules Ritt. Bent- 
leius. S. 

Pab. IX. (3) fietua edentem grapea} (R-) p. S. — fietusseden* 
S''' J*. M correcXione. ^ ae fietue edentemgr . Bentl. (•-* etfietus dantem 
^') (8) in solatio] P. R. defenditque Gronor. ^ Lepus semiani" 
fnus: Mortis en solatia Heins. ^ en solatium Sanad. Both. Sic* 
que fere A. : Et lepus : Solatium cet. Atque illud en solatium veraui 
Puto-: nam sinrulac librarius ty. en et in confuderat, nihil fere prom* 
ptius erat quam ut solatium mutaretur in solatio. 
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[FAB. X.] 

LUPUS ET VULPES lUDICE SIMIO. 

Quicupque turpi fraude semel inhotuit, 
Etiain si verum dicit, atnittit fidem. 
Hoc adtestatur hrevis Aesopi fabula. 

Lupus arguebat yulpem furti crimine : 
Negabat illa se esse culpae prQxiiuam. 5 

Tunc iudex inler illos sedit simius. 
Uterque causam quum perorassent suam, 
Dixisse fertur simius sententiam: 
Tu non videris perdidisse quod petis; 
Te credo subripuissci quod pulchre negas. 10 

[FAB. XI.] 

ASINUS ET LEO VENAN TES. 

Virtutis expers verbis iactans gloriara 
Ignotos fallit} notis est derisui. ' 

Venari asello comite quum vellet leo , 
Contexit illuro frutice et admonuit simul^ 
Ut insiieta voce terreret feras, 5 

Fugientes ipse exciperet. Hic auritulus 



Fab. X. (4) /urtq p. S. — forii P. R. (Don : — forte g.) 
(8) sententiam] p. S. — aentiam P. 

Fab. XI; (6) ipae exciperet] Sic D. teste Heiosio. S. ^— ipee 
ut exc, P. R. p. ( — ut ipae g. quasi ex Rem.) (Ibid.) auritulu»\ 
Rig. S. — auriculue P. D. — auriculae p. (7) clamorem aubito} 
P. a sec. m. R. S. („ Ita emeiidatum in P. At prima lectio : clamO'- 
ret (sic). Nec Brotierio fides adhibenda , qui se ibi legissc testatur : 
elamorem et , quum , loco primae lectionis (ciamoret) librarius scripserit 
clamorem , linea imposita in e expunctaque littera /." fiBaa.) — elamorem 
aubitum D. — clamore subito p. (Ibid.) — tollit totit] P. R. p. = totia 
tollit D. S. (10) affliguntur] D. S. — adficiuntur P. R. p. (11) qui] 
P. R. p. S. ; qui falso Pithoeo tribuit lectionem hic (Heins.) (Ibid.) 
feeaua e8t\ p. S. — om. eat P. R. (12) „Errat Gudius asseYeranft 
tunc deesse in Gd. P." fiBRC. Defuitne in R. ? Nihii noUt Vinc. (13) qua^ 
U9\ ^Prima lectio qualee" Bbbg. (I^id.) pidetur opera tibi pocis 
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Clamorein snbito tollit totis Tiribns 

Novoque turbat bestias niiraciilo. 

Quae duni paveDtes exitus notos petunt, 

Leonis affliguntiir horrendo impctu* 10 

Qnif postquam caede fessus est, asimim erocat 

lubetque vocem premere. Tunc ille insolens: 

Qualis videtur opera tibi vocis meae? 

Insignis, inquit, sic, ut nisi nossem tuum 

Animum genusque, simili fugbsem metu. 15 

[FAB. XII.] 

CERVUS AD FONTEM. 

Laudatis utiliora , quae contempserb , « 
Saepe inveniri, baec i-erit narratio» 

Ad fontem cervus, quum bibisset, restitit 
Et in liquore vidit effigiem snam. 
ibi dum ramosa mirans laudat cornua 5 

Crurumque nimiam tenuitatem vituperatf 
Venantum subito vocibus conterritus 
Per cainpum fugere coepit et cursu levi 
Canes elusit. Silva tunp excepit ferum» 
In qua retentis impeditus cornibus 10 

Lacerari coepit morsibus saevis canum. 



meae] Salmas. quasi e D. Gud. S. — Sed, feste Rig. > U. sic : tibi 
voeis meae pidetur opera, Saltnasiana lectio videtur coniectnrae 
deberi. — tibi videtur opera vocia meae P. — opera tibividetur pocis 
meae R. e>0 tibi pidetur opera haee pocis meae p. — pidetur tibi 
opera haec vocis meae Desb. Zell. quasi e Cdd. P. et R. ; sed ab utro- 
que abest kaee et diversus est ordo vv. (15} fugist^m metul J), S. 

— Juiesem in metu P. p. 

Fab. XII. (1. 2.) haee erit] Sie corrupte P. R. (hic feste Gn- 
dio.) — .. haec exeerit p. coni. S. exserit saue hoc siguificatu a Lali- 
nitate abfaorret. Debebat esse edocet vel tale qaid. — Saepe eete 
utiliora , quae coniempteris Eius (teste Rig. : eiuece feste fleinsio 
apud Scheff.) rei testis haee narralio est D. dfjUT(}<*>Q et, ut vide- 
tnr , ab interpolatore. TJtraque lect.conflata Bentl. : Laudatis utiliora , 
quae contempseris Saepe inpeniri testis httec narratio est, (4) effigiem] 

— Sogiem, D. teste Heinsio. (12) pocem hanc edidisse] P. R. p. S. 
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Tiinc moriens vocem hanc edidisse dicitiir: 

O me infelicem! qni nunc demiim intellego, 

Utilia mihi quam fuerint, quae despexeram, 

Et) quae laudaram, quantiim hictiis habiierint. 15 

[FA.B. XIII.] 

VULPES ET CORVUS. 

Qni se laudari gaudet verbis subdolis, 
Fere dat poenas tnrpi poenitentia* 

Quum de fenestra corvus raptum caseuin 
Comesse vellet, celsa residens arbore, 
Vulpes hunc vidit 9 deinde sic coepit loqiii : 5 

O qiii tuarum, corve, pennarum est nitor! 
Quantum decoris corpore et vultu geris! 
Si vocem haberes, nulla prior ales foret. 
At ille stultiisy dum vult vocem ostendere, 
Emisit ore caseum, quem celeriter 10 

Dolosa vulpes avidis rapuit dentibus. 
Tum demum ingemuit corvi deceptus stupor» 

Hac re probatur ingenium quantum valet 
Virtute et seraper praevalet sapientia. 



— pocem hanc dedi**e D. testibus Rig. et Gnd. -r- dedUse vocem hane 
D. teste Heins. (14) Vtilia mihi quam fuerint] D. S. — Ut illa 
mihi quam profueriiU P. R. uterque a pr. in. Sed in P. correctum 
qua tum (non quantum^ ut ait Rig.) > i° ^- (io <I*io ^^^te Gudio iun- 
ctiin .* uiilla ) deletum quam ; sicque : evD Ut illa mihi profuerint p. 
-— IUa tnihi fuam profuerint Bongars. 

Fab. XIII. (1) Qui\ — Quae D. feste Heins. In vr. 1. 2. ser- 
▼ari lect. P. R. (A.) p. — gaudent .9, e. Sera dant poenae turpeis 
poenitentia D. (testibus Rig. et Gud.) S. ~ Serae dant poenat tur-' 
pee poenitentiae H'. teste Heins. (5) Vulpee hune vidit] Sic P, R. 
(sed pulpis.) — Vulpee ut pidit D, — Hunc pidit pulpie p. S. (pulr 
pee pro pulpie ubique scripsi , etiam t. 11.) (Ibid.) — deinde] Ro? 
mulus. D. teste Heiasio. S. — dehine P. R. (teste Gudio.) D. tesle 
Rig. , cui potiu9 credo. — dehinc eic occoepit p. (6) =: o qui% 
• - pinnarum D. (7) — decorem D. prob. S^linas. (9) ^IKLss. ha- 
bent latiorem dum et dum etiam." Heins. Ut nos, P. R. p. S. et 
e D. Rigaltitts nihil notat. At vero A. : flle dum ^ult ontendere yo» 
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[FAB. XIV.] 

EX SUTORE MEDICUS. 

Malus qiium sutor inopia deperditns 
Medicinam ignoto facere coepisset loco 
£t venditaret falso antidotum nomine, 
Verbosis adquisivit sibi famam strophis. 
Hic quum iaceret morboconfectus gravi 5 

Rex urbis, eius experiendi gratia 
Scyphum poposcit: fusa dein simulans aqna 
IUius miscere antidoto se toxicnm, 
Ebibere iussit ipsum posito praemio. 
Timore morlis ille tum confessus est 10 

Non artis ulla medicae se prudentta, 
Verum stupore vulgi factum nobilem, 
Rex advocata concione haec edidit l 
Quantae putatis esse vos dementiaey 
Qui capita vestra non dubitatis credere» i5 

Cui calceandos nemo commisit pedes? 

Hoc pertinere vere ad iUos dixerim, 
Quorum stuttitia qnaestus impudentiae - est» 



eem lafiprem, Civ, noslram Praefat. , ubi sermo est de Danielis 
Cliartola. (12) s= Tune D. teste Hein«. »1ES8. libri (?) hic exlri. 
bent ; Confue cur dolotie Juieeet deceptue fraudibuM ignaviue* Vossii 
Codex (nostcr D.) habet; cerdoni* dolo».** Heina. Fost Iinnc v. de« 
fectns signa ponit S. - (15) in(fenium quantum] Mevel. S. •*-»> quan* 
tum ingenium P* R. p* -^ probabUur quantuming. Bongars. (14) w** 
tute et] p. S. -«^ om» pt P. ^, Hi duo Vfrs. «u|lti« svppoaititii vi« 
dentnr. Defendit S. 

Fa». XIV. (3) — ^ (fnihidofum P. et «ie v. S. (4) ^ adqueei* 
nit P, fl. -»• atrofie P. (7) dein"} „ P, postea eorrectum : deindo» 
Prior lectio raeta est/' B&hq. (8) Illiue miseere antidoto] {i. — « 
'Mieeere antidoto illiue P. -^ Antidoto mieuere Uliue p. S. -^ Jftfi* 
scere Uliu» antidoto Gud, (9) ebibere] Sic Kiobt. Bentlv cfir. Fab^ 
20 , 5. ->• bibere P. R, 9^ combibere Burm. S. — - tum bibere |ac. 
Gronov. —^ koc bibore p. (11) m^dicae"] ryronov. Heins. S. — ' me« 
dieum P. R. p. (13) cs oontione P. (Ibid.) edidit] Gronov. Heins« 
S. — > addidU P» R. p; (16) -^ evleundos P» (Ibid.) *- eonunieerit p, 
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[FAB. XV. J 

ASiNUS AD SENEM PASTOREM. 

In principatu commiitando saepitis 
Nil praeter domini noroen mutant pauperes» 
Id esse verum parva haec fabella indicat. 

Asellum in prato timidus pascebat sene^* 
Is hostium clamore subito territus 5 

Suadebat asino fiigere, pe possent capi» 
At ille lentus ; Quaeso 9 num bioas mibi 
Clitellas impositurum victorem putas? 
Senex negavit» Epgo qnid refert mea, 
Cui serviam? clitellas diim portem meas* 10 

[PAB* X^I.] 

OVIS, CERVUS ET LUPUS, 

Fraudator hpmine^ quum advocat sponsum improbos» 
Non rem expedire, sed malum dare expetit, 

Ovem rogabat eervus modiiim tritici 
Lupo sponsore. At illa praemetiieas dolum: 
Rapere atc|ue abire semper adsuevit lupus , 5 



contra P. Ipse Pithoeas imppobavit in Varietate lect. (18) ttuUiHa 
*. - itnpudentiae Ursin. Burm. S. «rr stultitiae - - inprudentia P. R* 
„ Errat Brotieritis tcstans in Cd. P. esse impudentia; Tocem inprw» 
dentia litteris ciariss|mis , prima mann ac sine ulla correctione fieri 
non potest nt aliter legas. Pithoeus primns impudentiae," Bbro* 
Non habet Pith. impudentiaef sed impudentia, ( — Quorum e eUd» 
titia Heins.) 

Fab, XV; (1) eommMtaikdo eaepiue] Sic p. prob. Berg. -p com- 
mutando civium eaepius P. R. ; in R. eiitium del. a seC. m. — « 
commutando cieium Gnd. S. (2) Nil] p. S. — nihil P. R. (Ibid.) 
nomen} Bongars. iS. «^ moree P. j^. p, ^3) f4 ««««} f^ To eeee 
R. (9) — r' eenee g. 

Fab. XVI. (1) Sic scripsi proxime ad fidem P. R. p.', qui: -^ 
l^raudator hominea quum apoeat, ep&nepre improb^ (Remensis oea* 
tiqaam ut ait Desb. et !%e!I. : Fraudator komines quum pocat sponeum 
improboe,) •««- Fraudator hominee quum uocqt eponeum improbum ei 
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Tii de conspectu ftigere veloci impetii: 
Ubi vos requiram, quum dies advenerit? 

[FAB. XVII.] 

OVIS, CANIS ET LUPUS. 

Solent mendaces Iiiere poenas malefici. 
Calumuiator ab ove quum pqteret canis, 
Quem commodasse panem se contenderet , 
Lupus citatus testis non unum modo 
Deberi dixit, verum adfirmavit decem, 
Ovis damnata falso testimonio 
Quod non debebat solvit. Post paucos dies 
Bidens iacentem in fovea conspexit lupum , 
HaeC) inquit) merces fraudis a superis datur. 

[FAB. xvin.] 

MULIER PARTURIENS. 

Nemo libenter recolit qui laesit locum. 
Instante partu mulier actis mensibus 
Humo iacebat flebiles gemitus ciens. 
Vir est bdrtatus, corpus lecto reciperet» 



priore Barin. com.'Bentl. S. -^ Fraudator nomenquum locat spon- 
sore improbo D. — Fr. nomen quum tocat sponeu (sic Tolebat Rit- 
tersh.) improho Burm. ; nomen (nihil aliud) adscripsit etiaiii Bouj;, 

(2) malum dar^'] Gruter apud NeTel. Gronov. S. — mala pidere P. 
R* p. (Ibid.) expetit"] R. a sec. mano. p. S. -^ expedit R. a pr. 
m. P. (^) Tit] p. S. — Tum P. 

Fab. XVII. (1) malefici] Heins. S. — maleficU P. R. p^ 

(3) pommodaeee'] D. (firmans Bongarsii et Rittersh. ccmi.) Bnrm. 
Bentl« «~ eommendas9e solito in illo t. errore P. R. p. S. — eum 
mendasse g. Mox: seee contender^t R. (non P.) (5) — debere IT. 
teste Heins. (6) e>& Quoius damn, Heinsii susp. (8) Bidene] HeinS. 
S. ~ 9iden» D. <-*- opie P. R. p. e gloss. (Ibid.) — iacentem 

« proepexit in Jbvea lupum D. teste Heius. S. In Rem. videtur ^sse 
conepexit, at est in P. p. 

Fab. XVIII. (2) aetie] Meiirs. S. — peraeti» P. p. (3) humo] 
P> (R.) p, Zell. — humi fleins. S. (Ibid.) — gemitue eonciene g. 



1 



42 

Onas naturae meiius qiio deponeret. 5 

Minime, inqutt, illo posse confido loco 
Malum finiri, quo conceptum est initio. 

[FAB. 'XIX.] 

CANIS PARTURIENS. 

Habent insidias hominis blanditiae mali: 
Quas ut vitemus, yersus subiecti monent. 

Canis parturiens quum rogasset alteram, 
tJt fetum in eius tugurio deponeret, 
Facile impetravit: dein reposcenti locum 5 

Preces admovit, teropus exorans breve, 
Dum firmiores catulos posset ducere. 
vHoc quoque consumpto, fiagitare validius 
Cubile coepit. Si roihi et turbae meae 
Par, inquit, esse potueris, cedam loco» 10 

[PAB. XX.] 

CANES FAMELICI. 

Stultum consilium non modo effectu caret^. 
Sed ad perniciem quoque mortales devocat. 
Corium 4epressum in fluvio viderunt canes; 



(5) ^ o/tu# maturum Heins. Benll. BQrin. Sie Lib. 4, 26, 6. 
fnatgriae corrQptvin in naturae» (6) — inquU iUay p9»ee D. BenN 
leins. (Ibid.) — r eonfido hoc loco D« teste Heins. (7) — iniiium 
D. teste Heins. 

Fab. XIX. (1) t,l?Tiov lectio : Hahentie." BEna. sicqae g. e 
Reaii. pato. Vinc. non memorat. (Ib^d.) hominiel p. S. — homines 
P. (4) — tugulio D. (5) dein] (R. a sec. m.) p. S. — deinde R. a 
pr. mann. P. (6) admopit] p. S. — admonuit P. R. (-" preee R. 
ft sec. m.) (7) — • dedueere D. (9) — r eoepit] (R. a sec. m.) S. •« 
eoepit iUa R. a pr. m. P. D. (bic teste Heins.) 

Fab. XX. (— famUici P. R.) (5) ebU»ere] D. S. — bibero 
P. (R.) p. — lambere A. (6) periere] D. R. a sec. m. Bongws. Sal? 
mas. S. — Ibi periere R. a pr. m. P. p. 
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Id nt comease extractum possent facilius» 

Af[uam coepere ebibere : sed rupti prius 5 

Periere, quam quod petierant contingerent. 

[FAB. XXI.] 

LEO SENEX, APER, TAURUS ET ASINUS. 

Quicimque amisit dignitatem pristinami 
Ignavis est etiam iocus in casu gravi, 

Defectus annis et desertus viribus 
Leo quum iaceret spiritum extremum trahensi 
Aper fuiroineis ad eum venit dentibus 5 

£t vindicavit ictu veterem iniuriam: 
Infestis taurus mox confodit cornibus 
Hostile corpus. Asinns, ut vidit ferum 
Irapune laedi, calcibus frontem extudit. 
At ille exspirans ; Fortes indigne tuli 10 

Mihi insultare: te, naturae dedeciis, 
Quod ferre cogor, certe bis videor mori* 

[FAB. XXII.] 

MUSTELA ET HOMO. 

Mastela ab homine prensa, quum instantem necem 
EfFugere vellet: Quaeso, parce, inquit, mibi, 



Fab. XXI. (om. APERf p. coiib^ P.) (2) ett fitiam iocus] Sip 
P. Rigalt. inea. Nev. t- ««/ etiam ioc^» eMt A. — etiam iocue eei 
p. S. (3) — armie R. teste Gudio. (Non ooUt Vinc.) (7) /a- 
festisl P. a sec. m. J). S. — ififeetuM P. • pr. maon. R. (Nob aotat 
Vinc.) p. (9) extudit] R^ D. S. — ext P. a pr. m. („Primo ext , 
(sic) relicto qualtuor litterarum spatio; nec» ot opinatur Brotierias» 
antiqaitns aliud quidquam ibi vid^tar scriptum foisse." Bbro.) -» ex* 
torxit P. a sec. m. -r- exterit p. (10) tuli] P. R. p. S. f- „ Sche- 
dae Regiae (i. e. noster D.) habisnt fero. £aedem }ile deficiunt ma- 
gno cam detriinento auctoris." Sghbfvbr. (12) eogor^ certe] Meors, 
Nevel. — certe cogor P. R. p. S. 

Fab. XXII. (2), quaeeo , parce , inquit] Burm. Sic quaeeo initio 
enunciati apad oostrum I^ 1 , 7* in> 9, 6. !— • ^ttaeMOf inguitt parce 
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Quae tibi molestis inuribiis purgo domum. 

Respondit ille: Faceres si causa mea» 

Gratuui esset et dedissem yeniaui supplici. 5 

r^unc quia laboras , ut fruaris reliquiis , 

Quas sunt rosuri, simul et ipsos devores, 

IVoIi imputare vanum beneficium mibi. 

Atque ita locutus improbam leto dedit* 

Hoc in se dictum debent illi agnoscere, 10 

Quorum privata servit utilitas sibi 

Et meritum inane iactant imprudentibus. 



[FAB. XXIII.] 

CANIS FIDELIS, 

Repente liberalis stultis gratus est, 
Rerum peritis inritos tendit dolos. 

Nocturnus quum fur panem misisset cani> 
Obiecto tentans an cibo posset capi : 
Heus f inquit , linguam vis meam praecludere , 5 

Ne latrem pro re domini? Multum falleris. 
Namque ista subita me iubet benignitas 
Vigilare) facias ne mea culpa lucrum. 

P. R. Rig* mea. — guae*o, inquit, parcaa p. Salmas. — parce , 
quaeso inquit Bentl. S. (4) faeeree R. a sec. m. (Romul.) Bongars. 
S. — facerem R. a pp. m. P. p. (Ibid.) „In P. primo caueam littera 
m ab ipso librario expnncta." Bero. (5) et dedieeem] p. S. — om. 
et P. R. (teste Gud. Nihil notavit Vinc.) (7) quael Rittersh. snspi- 
cio. Barm S. — quae P. p. Faber. <(De R. hand constat.) Post toc. 
deporee in P. inseritnr stultum gloss. : — Hic intellege eoricem eeee 
. generie maeeuiini sublatum iam a p. (8) itnputare] (R. a sec. m. 
im superscr.) p. S. — me putare R. a pr. m. P. (9) — Atque 
ieta nescio qui apud Gud. contraP. R. p. (Ibid.) =: loquutusJ^, (12) — 
iaetat Rittersh. 

Fab. XXIII. (2) tendit] R. a sec. m. p. S. — oetendit 
R, a pr. manu. P. (4) poeeet] Rittersh. Zell. — poeait P. 
R. p. S. 

Fab. XXIV.. (2) quondam] Heios. S. — quodam P. R. p. (5)^ 
dUior A. ut volebat Scheff. 
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[FAB. XXIV.] 

RANA RUPTA ET BOS. 

Inops, potentem diim viilt imitari, perit. 
In prato qiiondam rana conspexit bovem 
Et tacta invidia tantae roagnitudinis 
Rugosam inflavit pellem: tum natos suos 
Interroga vit , an bove esset latior. 5 

lUi negaruntr Rursus intendit cutero 
Maiore nisu et siroili quaesivit modo , 
Quis maior esset. Illi dixerunt, bovem. 
Novissime indignata, duro vult validius 
Inflare sese^ rupto iacuit corpore. 10 

[FAB. XXV. 1 

CANES ET CORCODILI. 

Consilia qui^dant prava cautis hominibus, 
Et perdunt operam et deridentnr turpiter. 

Canes currentes bibere in Nilo flumine, 
A corcodilis ne rapiantur, traditum est. 
Igitur quum currens bibere coepisset canis, 5 

Fab. XXV. CORCODILI cet. Gnd. S. — CorcodrilU . corco- 
drillis - corcodrillus P. •— CoreodiiU - corcodilU» - coreodillus R. 
te«te Vinc. — Crocodillus cel. p. (3) evo e Nilo Bentl. {ex Nilo 
A.) (6) Ita corrnpte P« , itemque R. , nisi quod oinittit v. ait ante 
ol. Neuter yero ociu*, Varios VV. DD. conatus vide apud S. et 
Berg. — quam Ubet lambe ocius , Accede , pota leniter et noU do' 
iot , InquU , pereri : at ille , facerem mehercule p. ^O quam Hbet 
lambe otio ; NoU vereri» At Ule : facertim mehercule (Rigalt. in £d. 
Postr.) S. 

Fab. XXVI. (3) Vulpes ad cenam\ P. R. p. (nisi quod : — vuU 
P^-) — Ad coenam pulpis Brot. S. (4) et iUi in patena Uquidam] 
Kigalt. a. 1617. Heins. S. — et iUi Uquidam in patena P. R. — 
^t ei Uquidam in patena p. {patina Lallem. Brot.) ( — in catino 
Romul.) (5) — 6orbitione P. (7) — intito P. a pr. manu. (8) /a- 
gonam tl lagonae P. R. p. S. (In Inscript. Grat. 578, 1. est: A. 
LAGVNA.) Per liU. e A. Rom. (10) coUum fruetra lamberet] P. 
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Sic cot*codiIus: Qnamlibet lambe otio, 

-f-Pota, accede: noli timere, sediilo 

Ait ; at noli vereri inquit. At ille : 

Facerem hercule. 

Nisi esse scirem carnis te cupidum meae. 10 

[FAB. XXVI.] 

VULPES ET CICONIA. 

NuIIi nocendum : si quis vero laeserit , 
Multandum simili iure fabella admbnet. 

Vulpes ad cenam dicitur ciconiam 
Prior invitasse et illi in patena liqiiidam 
Posuisse sorbitionem, quara nullo modo 5 

Giistare esuriens potuerit ciconia. 
Quae viilpem qiiuni revocasset, intrito cibo 
Plenam lagonam posuit: huic rostrum inserens 
Satiatur ipsa et torquet conviv^m fame. 
Quae quum lagonae coUum frustra larfiberet, 10 

Peregrinam sic lociitam volucrem accepimus: 
Sua quisque exempla debet aequo animo pati. 

[FAB. xxvii. ] 

CANIS ET THESAURUS ET VULTURIUS. 

Haec res avaris esse conveniens potest 
£t qiii humiles nati , dici locupletes studept. 

Humana effodiens ossa thesaurum canis 
Invenit et violarat quia Manes deos, 

S. — lamberet eollum Jrustra R. — /ruHra eollum lamheret p. 
Bnrm. (11) s loquutam P. 

Fab. XXVII. (Versas duo primi suspecti Bentleio.) (3) -» 
theneaurum g. Non notavit Vinc. (4) piolarat^l R. S. „ln P. ex- 
trema hitias rocis erasa sunt , syllaba at substituta , (ut nnnc sit : vio- 
lat.) Unde coniicere licet primam teetionem fuisse piolarat nt in Cod. 
Rem. Pitboens antem: «^ pioiant,*' Be&o. (10) •—' concupistie P. 
EmendaTit p. 
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Iniecta est illi divitianini ciipiditas, 5 

Poenas iit sanctae religioni penderet. 

Itaque aurum dum custodit, oklitus cibi 

Fame est consumptus; quem stans vulturius super 

Fertur locutus : O canis , merito iaces , 

Qui concupisti subito regales opes, 10 

Trivio conceptus et educatus stercore. 

[FAB. XXVllI.] 

VULPES ET AQUILA. 

Quamvis sublimes debent huroiles metuere, 
Vindicta docili quia patet soUertiae. 

Vulpinos catulos aquila quondam sustulit 
Nidoque posuit pullis» escam ut carperent. 
Hanc persecuta mater orare incipit, 5 

Me tantum miserae luctum importaret sibi. 
Contempsit illa, tuta.quippe ipso loco. 
Vulpes ab ara rapuit ardentem faceni 
Totamque ilammis arborem circumdedit, 
Hosti dolorem damno raiscens sanguinis. 10 

Aquila iit periclo mortis eriperet suos 
Incolumes uatos supplex vulpi tradidit. 

[FAB. XXIX.] 

ASINUS INRIDENS APRUM. 

Plerumque stulti risum dum captant levem, 
Gravi distringunt alios contumelia 

Fab. XXVIil. (1) debenf] p. S. — debent hominee hum, P. 
(2) eoUertiae] Prasch. S. — eolertia Pl R. p. Tam R. : = perae^ 
quuta, (8) Vulpee] p. Zell. — Vulpie P. R. ~ Ab ara vulpit 
Brot. S. (10) G^ Hotitie Praach. ^ Hoetie doUtre damnum ulci- 
eeene tanguinis Heuaing. Rolhe. (it) periclo] p. S. — pericolo 
(sic) P. — pericnio g. (12) sr Incolomee P. R. Uste Gudio. 
(Ibia.) tradiditj P. R. p. S. — reddidit A. Romul. Dir. Pbilipp, 
Brotier. 
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Et sibi nocivnm concitant pericalnm. 
Asellus apro qmim fiiisset obvius, 
Salve, inquity frater. Ille indignans repudiat 5 

OfScium et quaerit, cur sic mentiri velit* 
Asinus demisso pene: Similem si negas 
Tibi me esse, certe siraile est hoc rostro tuo. 
Aper, quum vellet facere generosum impetum} 
Repressit iram et: Faciiis vindicta est mihi, 10 

Sed inquinari nolo ignavo sanguine. 

[FAB. XXX.] 

RANAE metueinte;s taurorum proelia. 

Humiles laborant, ubi potentes dissident. 
Rana in palude pugnam taurorum iBtnens, 
Heu quanta nobis instat pernicies! ait. 
Interrogata ab alia) cur hoc diceret, 
T)e principatu quum illi certarent gregis 5 

X«ongeque ab i*iUis degerent vitam boves: 
Est statio separata ac diversum genus: 
Sed pulsus regno nemoris qui profugerit, 



Fab. XXIX. (2) distringunt] Gnyet. cfr, Lib. A, 7, -^ destrin' 
gunt P. p. S. (7) demisto pene] Barm. S. — dimiamo pene P. 
wRecentius correctuin pede (unde Pithoens , demistis pedibuM.) Sed 
prior scriptura facile digno.scitur." Berg. — dimitta pene R. teste 
Vincentio. e\D emisso pene Bothe. (Ibid.) Sitnilem »i\ P. R. S. 
—~ *i similem p. Burm. 

Fab. XXX. (5) quum illi certarent] P. R. p. (In £d. Berg. 
errore typogr. : cum ille illi,) —^ quuin decertarent Heins. S.' Tum 
P. a sec. manu male : gregee.^ (6) ab illie} P. R. p. S. corrupte. 
0« ab ipsis Bolh. Zell. Placet. — ab ulvis Desbill. (7) Sic Gnd. 
S. — Ett ratio separata , inquit , ae dipersum genus P. R. •— Atf- 
tio eat separata ait ae d. g. p. Hanc transpositionem improbat ipse 
Pith. in Var. Leclt. (8) Sed puleus] Burm. S. — Expuleoe (sic) 
P. R. — Expuleue p. ( — profugeret Paludee R.) (11) Ita^eapui] 
P. Bentl. — Caput ita p. S. „Correxil Pith. Caput ita: quod reee- 
ptum videtur ab editoribus ut scriptura Codicis ; qaum lectionem, Ita 
caput meram Bentleii et Harii coniecturam putarent." Bbbg. 

Fab. XXXI. (2) — auxilium A. Bentl. (Ibid.) exitium\ p. S. 
— exitum P. (3) miluum\ P. R, S. — nUhium et ▼• 10« mUpio 
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Paludis in secrcta veniet latibula 

£t proculcatas obteret duro pede: 10 

Ita caput ad nostrutn furor illorum pertinet. 

[FAB. XXXI.] 

MILUUS ET COLUMBAE. 

Qui se committit hoiiiini tutandum improbo ^ 
Auxilia dum requirit, exitium inyenit* 

Columbae saepe quuiti fugissent uiluum 
Et celeritate pennae yitassent necexn ^ 
Consilinm raptor Tcrtit ad fallaciam 6 

£t genus inerme tali decepit dolo: 
Quare sollicitum potius aevum ducitis^ 
Qnam regem me creatis icto foedere» 
Qui vos ab omni tutas praestem iniuria? 
Illae credentes Iradunt seae miluo; id 

Qai regnum adeptus coepit vesci singula^ 
£t teercere imperium saevis unguibus* 
Tunc de relicuis uua: Merito piectimur^ 



p. (8) „Super Toceui ittOf intei* tilementa i atqa« c actipslt libfarivs 
Cd. P. urij fortasse at indicaret rarietatem : iuncio.'* B£ro. (9) ^tti] 
nEditores, Qua" Berg^ Scil. ufifa Lemairii Editio sic iiabftt err; 
lypogr. Tum P. et R. teste Gudio : iniurias et : tradent, Gorrexit p. 
(11) -_ gingula^] P. R. S. — ^ingulis p. (13) relicuis (Pith. ia 
Var. lectt.) Bougars. Salmas. -^ reliquis P/ p. S. Tum in P. sub^ 
«cribitur: PHEDRI AUG. LIB£RTI LIBER S£GUNDU$. INGIPIT 
L1B£R T£RTIUS FELIGITfR^ In R. Tcro secuodo libro haee prac-* 
poaantor : 



a.yLj,- 



^haeitri F«bnlae. 4 
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LIBER SECUNDUS. 



AUCTOR. 



Exemplis continetiir Aesopi §;eiitis ; 
Nec aliitd quicquam per fabellas quaeritiir, 
Quam corrigatiir error ut mortalium 
Acnatque sese diligens industria. 

Quicunque fuerit ergo narrandi tociis; 5 

ibum capiat aurem et servet propositiim siitim i 
Re commendatur, non auctoris nomine. 
Equidem otnni cura morem seryabo senis; 
Sed si libuerit aliqiiid interponere» 
Dictorum sensus iit delectet varietas, 10 

Bonas in partes , lector , accipias velim. 
-f-Ita sic rependet illi bre^itas gratiam: 
Cuius verbosa ne sit commendatio^ 



Phaedri AugMti liberti liber seeundus. 
Proloo. (5) narrandi ioeu»] „Pithueos legerat (ediditque) iitfr- 
randi loeus; sao arbitratn : nain itein poterat legere ioeue, £teniin 
si in Cod. Rem. i saepe uiufatoin est in /, in nostro inter duas 
illas litteras omnino nuMnm e&: discrimen in capite certe vocum.*' 
Berg. narrandi ioeue i. e. narralionis , in narrando. — narrantit 
iocuM Graer. S. — narranti ioeus Gud. Burm. (8) Errores Ms. 
Kem. a Gudio memorati eura more et siluerit pro ei libuerit haud 
referontur a Vinc. et Berg. (9) inferponere] p. S. — interpone P. 
(11) aeeipias\ P. p. S. 9^ aceipiat Bentl. Zell. (12) Sic corrupte 
P. R. p. (hic cum asterisco.) „Falso contendit Gudius in Cd. Pith. 
esse rependit," BeftG. Dicit Gud, : ' « in IHls. Rem. et Pith." £qui> 
dem puto fuisse : Bonae in partes ieetor aeeipiat . veliin : Ita hane 
rependet iHi brevitus grutium\ i. e. tum hane gratiam, benignitateni, 
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Attende cur negare ciipidis debeas , 

Modestis etiam ofFerre, qiiod non petierint : 15 

[FAB. 1.1 

lUVENCtJd, LEO ET PRAEDATOR. 

Siiper iuvenctim stabat deiectum leo. 
Praedator inter^enit partein postulans. 
Darem, inquit, nisi soleres per te sumere: 
Et improbum reiecit. Forte innoxius 
Viator est deductus in eundem locum 5 

Feroqiie viso retulit retro pedem. 
Cui placidus ille : Non est quod timeas , ait i 
Et, qiiae debetur pars tuae roodestiaei 
Audacter tolle. Tunc diviso tergore 
Silvas petivit, homini ut accessum daret* 10 

Exemplum egregiuin prorsus et laudabile) 
Verum est aviditas dives et pauper pudor« 

[FABi 11.] 

ANUS DILIGENS lUVENEM, ITEM PUELLA, 

A feminis utcunque spoliari viros, 
Ament, amenturi nempe exemplis discimusr 



repeodet iili (l6ciori) festiva luea brevitas. -»^ tta i ti tependei illam 
hrepitat gratiam Heins. S^ (13) „£rrat iteruin Gudias «sseveraDS 
in Ms. Pifh. inveniri eui ius." Baac. Videtur sic fuisst in R, 
(Ibid.) ne sit] (R« a seci inanu.) Heios* S. — neeeit P. R. a pr. 
manu. p. (— Sic ea rependet iili 6te»itas gratiamf Cuius perboea 
nec eit eommendntio. Fab. I. Attende cur cet. Desbill. Zefl. 
»£tiam Pith. hos duos Tersus Attende - - Modeetis sequenti fabellae 
praeposuit." Berg.) 

Fab. I. (2) — posfolans P. a pr in. (7) quod] p. 8. --• quid 
P. R. Brotier. (9) — ^ aucdaeter P. 

Fab. II. (1) ^Falso testatur Gudius in Ms. taB€ : expoliari." Bbro. 
(In Gudii Annot. in utraq. £d. Burm. est sic: „niss. hic habent ex» 
poliare.*') (3) guendam} S. cum Gud. , qui haec annotat : Man« 
ducit ad hanc emend. Cod. Rera. , in quo appnret quedam lineola 
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Aetatis mediae quendam mulier non riidis 
Tenebat annos celans elegantia: 

Animosqiie eiusdem pulchra iuvenis ceperat. 5 

Ambae, videri dum vohmt illi pares, 
Capillos homini legere coepere invicem. 
Qui se putaret fingi cura mulierum, 
Calvus repente factus est: nam funditus 
Canos pnella, nigros anus evellerat. 10 

[FAB. ni.] 

AESOPUS AD QUENDAM DE SUCCESSU 

IMPROBORUM. 

Laceratus quidam morsu vehemenlls canis 
Tinctum cruore panem [imjmisit malefico, 
Audierat esse quod remedium vulneris. 
Tunc sic Aesopus: Noli coram pluribus 
Hoc facere cahibus, ne nos vivos devorent, 5 

Quum scierint esse tale culpae praemium. 
Successus improborum plures allicit. ' 

[FAB IV.] 

AQUILA, FELES ET APER. 

Aquila in sublimi quercu nidum fecerat: 
Feles cavernam nacta in media pepererat: 
Sns nemoris cultrix fetum ad imam posuerat. 
Tum fortuitum feles contubernium ' 

flopra eadiecta. ^Gontra Vinc. affert e Rem. : — quaedam; sieqne p. 

— quedatn (sine lineola) P." Ut in ind. seq. fab. P. habet: ESO- 
PUS AD QVEDAM, „Non est in 0>d. P. quaedam, nt refert 
Gadins." B£ao. ( — rodie R.) (4) tenebat] Prasch. Gud. S. -* te- 
gebat P. R. p. ( — eligantia P. R.) (5) — animueque P. (8) Qui] 
P. R. p. „Melins Editores (Burm. S.) quum , quae toz tamen in 
Cd. semper scribitar per c {cumy* Baao. (tbid.) fingi] Sciopp. S. 

— jMi^* P. R. p. 

Fab. III. (1) G« vehementi Bon^ars. Rittersh. Salm. Gron. 
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Fraude et scelesta sic evertit malitia : 5 

Ad niduin scandit volucris : Pernicies , ait , 

Tibi paratur, forsan et miserae mihi; 

Nam fodere terram quod vides quotidie 

Aprum insidiosum, quercum vult evertere, 

Ut nostram in plano facile progcniem opprimat. 10 

l^errore oifuso et perturbatis sensibus 

Derepit a^ cubile setosae suis. 

Magno, inquit, in periclo sunt nati tui; 

Nam , simul exieris pastum cum tenero grege , 

Aquila est parata rapere porcellos tibi. 15 

Hunc quoque timore postqiiam complevit locum, 

Dolosa tuto condidit sese cavo: 

Inde evagata noctu suspenso pede, 

Ubi esca se replevit et prolem suam, 

Pavorem simulans prospicit toto die. 20 

Ruinam metuens aquila ramis desidet; 

Aper rapinam vitans jion prodit foras. 

Quid multa? Incdia sunt consumpti Cum suis 

Felisque catulis largam praebuerunt dapem. 

Quantum homo bilinguis saepe concinnet mali, 25 
Documentum habere stulta credulitas potest* 

[FAB. v.] 

[ITEM] CAESAR AD ATRIENSEM. 

Est ardelionum quaedam Roraae natio, 
Trepide concursans , occupata in otio , 

Heins. (2) immisit] P. R. p. o^ misit GTud. Gronov. S. PUcct. 
(5) — ut pos g. (7) — allicet R. 

FiB. IV. (2) = nancta P. R, p. (feles semper P. R. p.) (3) ne^ 
moricultrix Bongars. Rittersb. coni. haud necessaria. S. (4) — 
Tam fort. p. err. typogr. (8) = cotidie P. R. p, (li) offuso] 
Rittersh. S. — effiiso P. R. p. (12) derepit] Golerus. S. — diripU 
P. R. — direpit p. (13) — periculo P. p. (17) tuio] Rem. a sec. 
m. Rig. S. — toto R, a pr. m. P. p. (18) — suspensu P, 
(19) se} p. S, — sese P. R. (24) ^ Feiique et catuUs Hare. 6. > 
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Gratis anhelans, muUa agendo nihil agens, 

Sibi inolesta et aliis odiosissima : 

Hanc einendarey si tamen possnm, volo 5 

Vera fahella: pretiiim est operae attendere. 

Caesar Tiberius qiiiim petens Neapojim 
In Misenensem yiliam venisset siiatny 
Qiiae monte fiimmo posita Liiciilli manu 
Prospectat Siciihim et fprospicit Tuscum mare, 10 
E^if: alticinctis. unus atriensibus , 
Cui tunica ab humeris linteo Pehisio 
^rat destricta, cirris dependentibus , 
Perambulante laeta domino viridia) 
Aiveolo coepit ligneo conspergere 15 

Humum aestuantem, ^iactans ofiiciun) come; 
Sed deridctur. Inde notis flexibus 
Praecurrit alium in xystum , sedans pulverem, 
Agnqscit hominem Caesar remque intellegit: 
^ ut putavit ^g»9 nescio quid boni; 20 

Heus! inquit dominiis. Ille eniinvero adsiliti 
Dopationis alacer certae gaudio. 



Pab. V. Item Cae9ar\ Sic P. R. „Cef itein donnerait It penger, 
gu*il y a qttelque lacune prec^dente,** Vincent. Del. item iam p« 
(1) ardeliqnum] „Sic Schwabius cuui Pithoeo. — ardalionum P. R., 
quod Salmasias tuetur." BEan. (2) oceupata in q/ioj p. $. — pc? 
cupata nQtio P. R. (8) In Mitenensem] p. S. -rr In Mitineneem 
R. — Immieinieneem P. {in Itjisinieneem Pith. in Var. Lectt.)^ 
(i,Sic pro In Mieinieneem; quae lectio a uuIIq eorum memoratar, 
qui hunc co4icem se le^issc pcaedicaTerunt. In noatro ease asseye^ 
runt Guditts, in Mieenieneem; Neveletus, in Mienienee ; Heinsius , 
in Mieenenei: omnes falso. Nec qlla est hoc in loco retractatio 
scriptqrae." Berq.) (9) Luculli\ Pt S. » Lueili R. «r- L^cilii (?) 
P. — Pitlf. et Qong. enotarnnt Lticili, (iO) proepicit] P. p.OQdeepi- 
cit Guyet. Qentl. S. — !- reepicit Heins. I. F. GronoT. Lectioni reepir 
eit fayet locns prorsns siiqilis Gorippi »/i laudem luetini y. 99, 
(domns) pare proepicit una Immeneum pelague; par^ reepieit al- 
iera portum. — • perepicii g. (Rem.?) lac, Gronov. (11) — alti 
einctue g. (12) — umerie P. (13) ^ dietrieta I. F. Gronov, 

(14) eiridia] Bongars. Salmas. Heins. 8. •rr itiridiarict P. R. p. 

(15) — eonepargere P. R. p. (16) Sic corrupte P. R. -r- iactane 
offieium eomae p. — iaetane cffieium eomee VITasias. Qothe. «r> 
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Tum sic iocata est tauta maiestas ducis: 
Non multnm egisti et opera nequicquam perit; 
Multo maiori» alapae raccum veneunt. 25 

[FAB. VI. j 

AQUItA ET CORNIX. 

Contra potentes nemo est munitus satis; 
Si vero acccssit consiliator maleficus, 
Vis et nequitia quicquid oppugnant^ ruit. 

Aquila in sublime sustulit testudincm : 
Quae quum abdidisset cornea corpus domo & 

Nec uUo pacto laedi posset condita , 
Venit per auras cornix et propter volans : 
Opimam sane praedam rapuisti unguibus; 
Sed nisi monstraro quid sit faciendum tibi» 
Gravi nequicqnam te lassabit pondere. 10 

Promissa parte suadet, ut scopulum super 
Altis ab aslris duram inlidat corticem, 
Qua comminuta facile vescatur cibo» 



iaetan* cfficium leve Bentl. — come offieium iaetHans Ri^aU. S. 
Puto fuisse: iactane officio comam^ in quo officio occupalus, me- 
ptum in modnm comara (caput, cerviculam) iactabat. (18) alium\ 
P. R. S. — illam p. (— xietum P.) (19) Caesar remque"] p. S. 
— > Caesaremque P. R. (20) Sic mance P. R. CvG M ut put. p. S. 
— Is ut put, Desbill. Zell. ('— quit P.) (22) certae] p. S. — certe 
P. R. (^Pithoeus certaei corr«ctio ab omnibus recepta ut lectio 
Godicis. Contra autem Gudius , ut propriam coniecturam, dat certe,'* 
Beec. SciU Gud. volebat : Donationie , alapae csrte , gaudio : et 
refert Ms. habere certe,) (23) iocata] P. R. Rig. S. -^ locuta p. 
(Ibid^) tantal P. R. Desb; Zell. (3s£> tanti p. S. (24) — nequiqnam 
P. R. (25) maiorie\ Rigalt. io Annot. £d. 1. Biirm. S. " — maiores 
P. R. p, Rig. in eontextu £d. i, Gud. (Ibid.) vencunt"] p. S. -^ 
penerunt P. R» 

F4B, VI. (1) munitus'] R. a sec. m. p. S. — monitus P. -«• 
njemo tutus satis R. a pr. m. (6) posset] N. p. S. -^ possit P. R. 
(7> ~~ praeter volans N. ez ignoratione huius sigqificatds v. propter, 
(8) — Opimatn , inquit, pr, N. «x interpol. (10) — nequi' 
quam P. R, (Ibid.) lassabil] P. R. S. — lassavit N. — lassabis 
p. (H) — pr, parte padens ut scopulos super Ab astris duram 
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Inducta yerbis aqulla, monitis paruit, x 

Simul et tnagistrae large dirisit dapein. i5 

Sic tuta quae naturae fuerat munerey 
Jinpar duobitsoccidit tristi nece^ 

[PAB. VII.] 

MULI DUO ET VECTORES, 

Muli^grayati sarcinis ibant duo : 
Uqus ferebat fiscos cum pecunia, 
Alter tumentes multo saccos hordeo» 
Ille oiiei*e dives celsa cervice eminet 
Clarumque collp iactat tintinnabulum , 5 

Comes quieto sequitur et placido gradUf 
Subito latronies ex insidiis advolant 
Interque caedem ferro mulum sauciant, 
Diripiunt nummos , neglegunt vile hordcum. 
Spoliatus igitur casns quum fleret suos » iO 

Equidem , inquit alter , me codtemptum gaudeo , 
Nam nil amisi neo sum laesus vulnere. 

Hoc argumento tuta est hominum tenuit^s; 
Magnac periclo sunt opes obnoxiae. 



illidat, monetf corticem N. ex aperta corruptela y, stiadet ia padens ^ 
tom seqq. d/Li€rQCi)g inlerpolala. (13J facile'^ P. R. N. p. S. — » 
facili Bentl. Barm. (15) — Simul magistrae large dimieit {s\cf 
N. (16) — tota P. a pr, rnanu ; ut 2^ 4, 17. (Ibid.) -^ fuerat 
naturae N. 

FiB. VII. (2) — peceunia P. (3) — multot N. (4) ^minot 
, - iactat"] N. Richter. Hare. S. — eminens - - iactans P. R. p. 
In qua lectione ad v. ille e se^. t. eequitur per teugma eliciendum 
erit V. incediti sane contprte. (7) — Latrones subito T*^. (8) eau-^ 
ciant] N. Heins. ZeU. — trucidant corrupte P. R. Hinc varia fin- 
xerupt verba prorsus inaudita : — trueitant Ri^. S. -^ tunditant 
Bongarji. — ■ tpneitant p. Sed cur verbo recto a Cod. servato nec 
facile interpoiatori tribuendo eiusmodi monstra substitaan^tts , nihil 
profectQ in causa est. (9) neglegunt] R. p. S. (Hic negHgunt ul 
N.) — nec legunt P. (U) — contentum P. (12; Nam nil\ P. p. 
— Nam nihil Burm. S. — r Quod nihil N. (Ibid.) « passus nulnerft 
N. (14) periclo] p. S. — peficulo P. 



J 
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. [FAB. VIII.] 

I 

CERVUS AD BOVES. 

Cervus nemorosis excitatiis latibnlis, 
Ut venatorum fiigeret instantem necem, 
Caeco timore proximam villam petit 
Et opportuno se bubili condidit. 
Hic bos latenti: Qnidnam voluisti tibi, 6 

Infelix, ultro qni ad necem cucurreris 
Hominumque tecto spiritnm . commiseris ? 
At ille supplex: Vos modo, inquit, parcite; 
Occasione rursus erumpam data. 
Spatium diei noctis excipiunt vices* 10 

Frondem bubulcus adfert nec ideo videt. 
Eunt subinde et redeunt omnes rnstici; 
TJfemo animadvertit : transit etiam vilicus, 
Nec ille quicquam sentit. Tura gaudens ferus 
Bubus quietis agere coepit gratias, 15 

Hospitium adverso quod praestiterint terapore. 
Respondit unus: Salvum te cupimus quidem; 
Sed ille, qui oculos centum habet, si venerit, 



Fab. VIII. (1) — ntmorum exagitatu* (non : exeitatus) N. 
(4) — oportuno P. p. (Ibid.) ee bubili] Gud. Bunn. («e bubuli S. 
err. typogr.) — «e bopili p. — bopili se R. teste Vinc. {bobili g.) 
bopiie ee P. — Et inter bubulos ruetieus ee condidit N. (5) — 
Huie eo lat, N. (7) €S0 Hominieque N. (8) voe\ N. p. S. — boe 
P. R. (10) — Spatium dein N. (11) — adfert (non : adfertur) 
nihil 9idet N. (13) — Nemo eum advertit N. (Ibid.) inncue\ P. 
R. nt est seinper in Inscri^tt. = villicue N. p. S. (14) -* gaudene 
cerpue N. (15) Bubue quietie] R. N. S. — Bobue quietie p. •— 
Bopee quietee P. ^Primae lectionis penitus abrasae nulla omnino in 
membrana vestigia ezstant; neque nllo modo legi potest (in Gd. P.), 
ttt aiunt , bobue quietie , qaae lectio a PiHioeo supposita vera videtur; 
siTe ut GI, Schwabe: bubue quietie.** Beag. (iO) — hospieium P. 
(Ibid.) — quia praestarent N. (17) — te polumue N. (19) — 
magna P. a pr. manu. — perieulo P. (—- pereatur (contra P. R. 
p.) Hoogstr. et aliae £dd. vnlgares. Deest v. 19. in N.) (21),im- 
/»«/• bopee] N. p. 5. -^ bopes nuper P, (De R. uon satis consUt,) 
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Magno in pcrirlo vita vertetur tua. 

Hnec inter ipse dominiis a cena redit 20 

Et , quia corriiptos viderat niiper boves , 

Accedit ad praesepe : Cur frondis parum est, 

Stramenta desiint? Tollere haec aranea 

Quantum est laboris? Dum scriitatur singula, 

Cervi qiioqiie alta conspicatur cornua: 25 

Quera convocata iubet occidi familia 

Praedamque tollit. Haec significat fabula, 

Dominum videre plurimum in rebus suis. 

[IX.] 

AUCTOR. 

Aesopi ingenio statuam posuere Attici 

Servumque coliocarunt aeterna in basi: 

Pattere honori scirent ut ctincti viam 

JNec generi tribiti, sed virtuti gloriam. 

Qiioniam occuparat alter, ne primus forera, 5 

Ne solus esset, studiii; quod siiperftiit: 

Nec haec invidia, veruro est aemulatio. 

Quod si labori faverit Latium meo, 

iPliires habebit, quos opponat Graeciae* 

Si livor obtrectare citram voluerit, 10 



(23) Post de9unt interrog, signum habent p. S. fierg. •— desuni, 
Tollere lannell. Zell. (25) alta coMpicatur] N. S. ^ est alta eon- 
spicatue P. R. — alta est eonepicatue p. Barm. (27) — Prae' 
dumque P. (-• Praedatnque tollit , quam paraperat caeuM om. nltimo 
vers. N.) 

Epiloqds. (I) Aesopi ingenio] N. firmans Gudii coni. S. — ■ 
Aeaopi is\c) ingentem R. — ^ Aesopo ingentem P. p. „Revera in P. 
videtnr primum fuisse : Aeeopi ingenio,** B£iio. (2) Servumque] N. 
p. S. -~ Serpulum quae P. — > sprpolumque R. (Ibid.) ^- aeternae 
basi N. (3) konori - - euncti] N. firmans Benll. Goni. -~ homini 
' - euncti P. R. Gnd. —> honorie - - cuncti p. Botbe. ^ honoris 
- - eunetis Prascb. Barm. S. Nostram lect. interpretare : „ul cuncti 
scirent, patere (etiam infimis) viam ad bonorem." (4) — generii 
^^*a |)r. m, — ^enere g. Reh(|aa haius epilogi om. N. (5) IiQ^ 
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Non tamen eripiet laudis conscientiain. 

Si nostruni studiuni pervenit ad aures luas 

£t arte fictae aninius sentit fabulas, 

Onrnem querelam submovet felicitas. 

Sin autem doctus illis occurrit labor, 15 

Sinistra quos in lucem natnra extnlit 

Nec quicquam possunt nisi meliores carpcre , 

Fatalc exitium corde durato feram, 

Donec fortunam criminis pudeat sui. 



LIBER TERTIDS. 



PHAEDRUS AD EUTYCHUM, 

Phaedri libellos legere si desideras, 
Vaces oportet, Eutyche, a negotiis, 
Ut liber animus sentiat vim carfninis* 
Verum, inquis, tanti non est ingenium tuum, 
Momentum ut horae pereat oiBcii mei. 
]Non ergo causa est manibus id tangi tuis, 



cum cmendATit Kittersh. «icque S. *«- ne primuM foret Nee «olus 
eeset etudU quod. Muperfuit P. R. p. (Pithoeos defectus signa posuit ante 
V. 5.) (8) faferit] p. S. ^ fweret P. '^ faheret R. (10) livor 
fMrectare\ p. 8. ^ lihor obUftare R. ffWe\ obifctare** Vtnc. (ut to- 
lebat Gud.) i>- labor obhetare P. „Recte Pithoeus: livor obtre^ 
ctare, Neque nlla est in Go.d. P, , nt dizerunt, a manu secunda 
fcripturae immutatio." Berg. (15) Sin qutem doctue illie] Ri|;alt. 
8. — Sin autem ab iliis doctu» P» R* p. (17) poesunl'] Sic P* 
teste Berg. R. p. Sed Bongars. annotavit: „Vetus Gd. possint,** -^ 
ne guicquam possint Bipontini. (18) — epentum Bentleius. 

LIB£R III. PiiOLoous. Phaedrus ad Eutychum} Sic P. p, 
iiEditores Prologus ad E, Titulus ut legitnr in God. si quidem est 
ab ipso auctore profectus, dirimit cpntroversiam de nomine Phaedri, 
pasn nominativo, quum ei h?c «t alibi Pha$drus noncupetur, nou 



y 
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Qiiod occnpntis aiiribus non convenit. ' 

Fortasse dices: Aliquae venient feriae» 

Quae nic soluto pectore ad studium vocent*. 

Legesne, quaeso, potius viles naenias, 10 

Impendas curam quam rei doraesticae, 

Reddas amicis teropora, uxori Taces, 

Animum relaxes, otium des eorpori, 

Ut adsuetam fortius praestes vicem? 

Mutandum tibi propositum est et vitae genHSi 15 

Intrare si Musarnm limen cogitas. 

Ego, quem Pierio mater enixa est iugo, 

In quo tonanti sancta Mnemosyne lovi 

Fecunda novies artium peperit chorum; 

Quamvis in ipsa pene natus sim schola 20 

Curamque habendi penitus corde eraserim 

£t laude invicta vitam in hanc incubuerim, 

Fastidiose tamen in coetum recipior. 

p^uid credis illi accidere, qui magnas opes .< 

Exaggerare quaerit orani vigilia, 25 

Docto labori dulce praeponens lucrum? 

Sed iam quodcunque fuerit^ ut dixit Sinon^ 

Ad regem quum Dapdaniae perductus foret, 



Phaeder,^^ Berg. Utramque rectuin est. Gfr. Frontonis Opp. p. 2?. 
£d. Aom. : — 9i quia inte revera PHA£D£K fuit cet. (4) inquis\ 
p. S — inquii P. R. Burm. Zell. Verum non est ficti alicuius ad- 
versarii , sed £utychi ij^sius sermo* (5) officii mei'] P. p. Zell. G^ 
officiia meis Heins. S. (6) -^ tangii pis g. (9) soluto} R. a sec. 
m. p. S. -^ soHto R. a pr. mann. P. (10) naenias] p. — nenias 
R. S. Zell. — tfenias P. (14) ut adsuetam Jbrtius praestesj Sic 
testibus Pithoeo , Bongarsio et Bergero P. nec quicquam contra nota- 
tur e R. (P. scil. ut solet, prestes,) Item S. — ut ad suetam (sic, 
divise.) Jortius perstes (sic) p. mala coni. (15) et vitae] p.^ S. -« 
ut viiae P, R. (18) — Memosyne R. -^ Nemosyne g. — sancia 
ne Nemosyne P, (19) Fecunda] p. S. — Facunda P. R. (20) in 
ipsa pene natus sim schola] sic P. teste Berg. Heumann. — in ipsa 
natus sim pene schola p. S. Varie transposuerunt ; sed unus Henm. 
vernm ordinem Godicis divinavit. (22) invicia'] Desbill. Zell. -— inpita 
P. R. p. — mulia Gud. S. — inventa Gensor Lips. (Ibid.) piiam 
in hanc] Prasch. S. — in kanc pitam P. R. p. (37) fietis elusU 
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Librum exarabo tertinni Aesopi stilo, 
Honori et meritis dedicans illiim tuis. 30 

Quem si leges, laetabor; sin auteni mimiSi 
Habebunt certe, quo se oblectent posteri. 

Nunc, fabularum txtv sit inventmn gcnus, 
Brevi docebo. Servitus obnoxia, 
Quia quae volebat non audebat dicere, 35 

AfTectus proprios in fabellas transtulit 
Calumniamque fictis elusit iocis. 
Illius porro ego semita feci viam , 
£t cogitavi plura quam reliquerat, 
In calamitatem deligens quaedam meam. 40 

Qnod si accusator alius Seiano foret, 
Si testis aliiis, iudex alius denique» 
Dignum faterer esse me tantis malis, 
Nec his dolorem delenirem remediis. 
Suspicione si quis errabit sua , 45 

Et rapiet ad se, quod erit commune omnium, 
Stulte nudabit animi conscientiam;. 
Huic excusatum me velim nihilominus : 
Neque enim notare singulos mens est mihi| 
Verum ipsam vitam et mores hominum oslendere. 50 



ioeU] p. S. — fiet seelu* it locU P. K. testibus Bongars. Vinc. et 

Berg. — Pith. in Yar. Lectt. : fiet scelu* et loci»,) ficti* N. 

,>Gorrnptum hunc locum emendatione sagacissima scripturaeque quam 
proxima restituit Pithoeus. Quod de scriptura codicis Heinsius ac 
NeTeletus asserunt, nibil est. Gontra Gudins qui scelusit locis se 
legisse testatur, Tidetur aut ipsum codicem aut Pitboei apograpbum 
cognovis«e , quum in God. uno tenore ezaratae sint voces , etPitboeus 
in apographo Godici R^sanboniano praefixo primum corruptam lectio- 
nem scripserit, qnam deinde induxit. De iocls aulem vel locis iam 
antea diximus litteras / et i^ initio tocujd eodem prorsus modo esse 
scriptas." BKac. (38) Illius porro ego semita] Sic A. teste Vinc. 
i* e. ex illius »emita cet. Nec necesse est ut legamus cum Scheff. 
et Burm. : Ego porro illiut temitam, — Ego illius porro aemita 
P. p. — Ego illiu* pro aemita Gud. S. (Gud. dicit in Gd. esse po 
CQm lineola; unde Kichter et lac. Gronov. volebant p09t semitd.) 
(^l) Quod 9i\ p. S. — Quod sit P. {H)f delenirem] Bentl. Bttriii. S. 
^ delinirem P. p, (45) — suspitiones quis g. — suspectione 
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Rem me professum dicet fors aliquis gravem. 
Si Phryx Aesopus potuit , si^ Anacharsis Scytha 
Aeternam famam condere ingenio suo : 
Ego, litteratae qui sum propior Graeciae, 
Ciir somno inerti dcseram patriae decus? ' 55 

Threissa quum gens mimeret auctores suos, 
Liinoque Apolio sit parens^ Musa Orpheo, 
Qiii saxa cantu mo,vit et domuit feras 
Hebrique tenuit impetus dulci mora. 
Ergo hinc abesto livor; ne frustra gemas, 60 

Quoniam mihi soHemnis debetur gloria. 
Tnduxi te ad legendum : sincerum mihi 
Candore noto reddas iudicium peto. . 

[FAB. I.] 

ANUS AD AMPHORAM. 

Anus iacere vidit epotam amphoram, 
Adhuc, Falerna faece, e testa nobili 
Odorem quae iocundum late spargeret, 
Hanc postquam tolis avida traxit naribus : 
O suavis ani(pa! quale in te dicam bonuitl 5 

Bongars. Gud. (47) nudabit] p. S. — nudant P. R, (51) fort\ 
Bongars. et alii. S. ^^ Jornan P, -^ forsitan tribuit Remensi Gud. 
Non notavit Vinc. Posl v. grapem P. R. iiiserunt gloss. : — Fri" 
gem g. {Phrygem Vinc. Frige P.) fuisse Aeiopum subUtuin iain a p. 
(52) Sic Burin. S. 9i aute Anacfiartis tribuentes I. F, Grouovio. — 
Si Phrix Esopus potuit ei Anahareae (sic) Scythae P. teste Berg. ; 
ita nt alteruin si (nisi, quod suspicor, Berg. erravit) sit re vera in 
Gd. P. £ R. Vinc. non afTert nisi : — Anachareae Scythae. — Si 
Phryx Aesopus potuit Anaeharsi Scythae p. — Si Phryx Aesoput 
potuit, Anacharsis Scytha Rigalt, Faber. (54) propiorj p. S. -* 
pjroprior P. R. (58) ^ movit , edomuit Bentl. (59) Hebrique] Ri- 
galt. S. — Herebique (P. R. ?) p. Desbill. {„ Herebique^l Sic pro 
Erebi, Haec voz loco alterius penitns deletae (rasa membrana) pri- 
ma ,mana scripta est." Beho. (6(^) -— Ubor P. R. (61) nUhi eoUemnis} 
P. R. p. ^ MoUemnis ntihi Bongars. Scalig. Guyet, Burni. S. — 
dehentur g. 
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Antehac fuisse, talcs qunin sint reliquiae? 
Hoc quo pertineat, dicet, qui roe noverit, 

[FAB. II.] 

PANTHERA ET PASTORES. 

Solet a despectis par referri gratia. 
Panthera inprudens olitn in foveam decidit. 
Videre agrestes: alii fustes congerunt, 
Alii onerant saxis : quidam contra miseriti 
Periturae quippe, quanivis nemo laederet, 5 

Misere panem, ut sustineret spiritum. 
Nox insecuta est: abeunt securi domuni, 
Quasi inventuri mortuam postridie, 
At illa, vires ut refecit languidas» 
Veloci saltu fovea sese liberat 10 

Et in cubile concito properat gradu. 
Paucis diebus interpositfs prnvolat, 
Pecas trucidat, ipsos pastores necat, 
Et cuncta vastans saevit irato impetu. 
Tum sibi timentes, qui ferae pepercerant , d5 

Damnum haud recusajit, tantum pro vita rogant. 
At illa: Memini qui me saxo petierit. 



Fab. I. (2) e testa] Gud. S. — et testa P. R. N. p. Zell. (i»0 
Falerna e Jaece et teeta Bentl.) (3) spargent Berg. £8lne err. ty- 
pogr, ? — eparserat N. (4) — avita P. R. (5) quale in te dicam 
honuml ^nd. S. — quale te dicam bonum N. — qualem te dicom 
honam P. R. p. (8) hoc] p. S. — hunc P. teste Berg. — huc P.. 
teste Bongarsio. 

FiB. II. (4) quidam] N. p. S. — quidem P. R. (Ibid.) miec' 
r«Vi] p. S. — mieerti P. — mieeriam N. (6) — panem suetinen' 
tee N. (8) — poet tridie P. (9) ut refecit} R. a sec. in. p. S. 
— ut reficit R. a pr. in. P. — pi rejecit N. (13) — ipsiue paetO' 
rem (non pastoree) N. (14) — pertene eaepit irati N. (16) — 
haut P. R. (Ibid.) pro pita] N. p. S. — prumta P. tesle Berg. — 
promta P.' teste Bong. — prumpta g. (17) At] N. Heins. S. — 
^' P. R. p. (Ibid.) eaxo petierit] Salmas. S« — »axo petierat P. g. 
'-- saxo petierant R. tesCe Vtnc. 9^ saxo petierint p. ^ saxispe- 
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Qiti paneni dederit: vos timere al;>sistite: 
Illis rerertor hostis, qui me laeserunt* 

[FAB. III.] 

AESOPDS ET RUSTICUS. 

Usii peritus hariolo velocior 
Vulgo esse fertur, causa sed non dicitur; 
INotescet quae nunc primum fabella mea« 

Habenti cuidam pecora pepererunt oves 
Agnos humano capite. Monstro exterritiis, 5 

Ad consulendos currit maerens hariolos. 
Hic pertinere ad domini respondet caput . 
Et avertendum victima periculum. 
Ille autem adfirmat coniugem esse adulteram 
Et insitivos significari liberos, 10 

Sed expiari posse maiore hostia. 
Quid miilta? Variis dissident sententiis 
Hominisque curam cura maiore adgravant. 
Aesopus ibi stans, naris emunctae senex, 
Hatura nunquam verba cui potiiit dare: ib 

Si procurare vis ostentum, rustice, 
Uxores, inquit, da tuis pastoribus. 



tierit N. (18) Qui] N. — Quis P. R. p. S. (19) lae^erunt] N. 
Bongars. el alii. S. — laeeerant P. p. — « laeserat g. 

Fab. III. (1) „Pithoeus et Rigaltias, inquit «ioctiss. editor Vinarien- 
aiSf emendarunt veracior. Sed pelocior est ia Itts. Pith. et ita edi-< 
tio princeps. Uhi yero emendalionem dare potoerit Pithoeus, qui 
post Phaedrum editum, duobus vix elapsis mensibus, vi-ta decessit» 
non videmus. Est quidem profecto veracior in Reg. ezemplari manu 
botato.'' Berc. Scil. e^ veracior adscripsit auo exempUri £d. prin-< 
cipis Bougarsius. itelocior notat etiam Gud. t Ms. (Rem,) (2) Vulgo 
C99e fertur f cauaa eed non] p. coni. S. — 9ulgo causa /ertur sed 
non P. R. (4) — peperunt g. (5) exterritue] N. tesle Unnellio: frr- 
mans Pithoei coni. sicque p. S. — > perterriius P. R. ^ territus 
Gud. (6) consulendos] p. S. ^^ eonsolendos P. g. — eonsultandos 
N. (tum P. g. : inerens hariolus.) (7) respondet] Rigalt. S. -^ re- 
spondit P. g. p. (8) — A»ertendum esse vict. N. (10) — Et ille- 
gitimos signijicat l. N. (11) •— expiare N. (Ibid.) maiore] N. 
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[FAB. rv.] 

LANIUS ET SIMIUS- 

Pendere ad lanium quidam vidit simium^ 
Inter reliciias merces atque opsouia ; 
Quaesivit, qiiidnam saperet? Tum lanins iocaos T 
Quale, inquit, caput est, talis praestatnr sapor, 

Ridicule magis hoc dictum quam vere aestimo; 
Quando et formosos saep^ inTeni pessimos, 
£t turpi facie multos cognovi optimos. 

fPAB. V.] 

AES0PU9 ?T PETULANS. 

Successus ad perniciem mnltos devoeat. 
Aesopo quidam petulans lapidem impegerat* 
TautOy inquit, meliorl Assem deinde illi dedit^ 
Sic prosecutus : Pliis non habeo mehercule ^ 
Sed, unde accipere possis, roonstrabo tibi* 
Venit ecce dives et potens : huic similiter 
Impinge lapidem^ et digilHm ciccipies praemium^ 
Persuasus ille fecit^ quod monitus fuit; 



Bongdrs. -" maiori) P. p. H. (13) -* tfdffiinet^ue' P. ^ adfgt^a^ 
bant g. (14) ->- sibi P. g. ^ ibi aatctim RitteMh. Heinis.' Flacet; — ■ 
ihi obstan» Bothe. (•^ stani narrarS incipiti Nututain neqnuquam 
iferba cuiqUam dare N.) 

FiB. IV* (2) reli4:uai\ Bongars. -^ reliqudn P. p. *- rdliqtiuag 
S. ni>i«lO ~" obgonia Ps p. -^ opsonium N* (4) — praestatuS P , g^ 
(5) magii hae dictum] N. firinans pj coni. S. -^ hoc dietum magi« 
P. B. Tum : existimO (non aeatimo) N. -* hoe dietuiH magi ^uant 
^ere existimo Behtl. (6) — »■ formosus P, g. 

FaB4 V* (1) mUltos] p. Si — saepe multos Vi R< In ft. fametf 
saepe del, a sec. manu^ (2) — lapides N. ^3) — • Fio, inqait ex 
'nterpol. propter non intellectam formnlam: Ttinta mtli&r'^ 'N.r 
(4) s: mehercuies N. (6 — Venit etiam g^ Non notaturnec « 
Pith. nec a Bongarsio nec a Vinc. nec a Ber^^ (10) Comprensus'] 
N. Ursin. S. — tomprehensus P. p; {•^ poenas solvit seelerii N. e 
Gbristiana iuterpol. ne sanclaifi crucis vceabulnm Jodibrio baberetupO 
rhaeilvi FAJUilae. g 
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Sed spes fefelUt impiidentein audactam: 

Comprensus namque poenas persolvit cruce. 10 

[FAB. VI.] 

MUSCA ET MULA. 

Mnsca in temone sedit et mulam iqcrepanS) 
Quam tarda es! inquit: non vis citius progredi? 
Vide, ne dolone coUum compungam tibi. 
Respondit illa: Verbis non moveor tuis; 
Sed istum tiraeo, sella qui prima sedens 5 

lugum flagello temperat lento meum 
£t ora frenis coutinet spumantibus : 
Quapropter aufer ^ivolam insolentiam : ^ 
Nam ubi ftricandum et ubi currendum sit scio« 

Hac derideri fabula merito potest, dO 

Qui sine virtute vanas exercet niinas. 

[FAB. vii.l 

LUPUS AD CANEM. 

Quam dulcis sit libertas, breviter proloquar. 
Cani perpasto macie confectus lupus 



Fab. VI. (1) temone N. p. S. — timone P. R, (2) — tardet 
inquit R. teste Gudio; non notat Vinc. (Ibid.) inquit non\ N. p. S. 
— inquit et non P. R. (3) dolone] p. S. — dolose P. — doloe R* 
teste Vinc. — dolosa N. (6) meum] — meo P. a prima m. Deiu 
correctum. -— fiagellane temperat coUo meum N. (7) et ora] N. 
Prascli. S. — et lora P. R. p. (9) Nam ubi] P. R. p. Zell. e^ 
tfamque uhi Rig. S. — Nam et uhi Rentl. Haec futura minus necessa- 
ria ceoseo, praasertim ubi legatur strigandum, (fbid.) trieandum] 
P R. p. S. cvo strigandum Gruter. Rig. Rurm. IHihi quoque hoc 
Terum Tidetnr, etiam post accurate peusitatum Schwabii Excursum Vi. 
Negari enim nequit in t. tricandi inesse malitiae cuiusdam noHonem 
minns hnic loco convenientem , contra ▼. strigandi , de iumentis cre- 
bro nsilatum , quietem propter qualemcunque causam , h. I. , mula lo- 
quente y etiam voluntariam optime significat. lam, ita coastituto 
yersiculo, necesse est cum Rentl. legamus: currendum sit; nullis 
enim machinis effici poterit, ut huiusmodi syllaba wn ante r. est 
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Forte occnrrit: fdein salutantes invicem 

Ut restiteruDt: Unde sic» quaeso, nites? 

Aut quo cibo fecisti tantum corporis? 5 

Ego, qui suin longe fortior, pereo fame« 

Canis sirapliciter: Eadem est conditio tibi| 

Praestare doroino si par officium potes. 

Quod? inquit ille. Custos ut sis liminisi 

A furibus tuearis et noctu domum* 10 

Ego Tcro sum paratus: nunc patior nives 

Imbresque in silvis asperam ritam trabenss 

Quanto est facilius mihi snb tecto viveref 

Et otiosum largo satiari cibo? 

Veni ergo mecum. Dum procedunti aspieit i6 

Lupus a catena colhim detritum cani. 

Unde hoc» amice? Nihil est* Dic, quaeso, tamen* 

Quia videor aceri alligant roe interdiu« 

Luce ut qniescam, et vigilem, nox qnum venerits 

Crepusculo soUitus, qua visum est, vagor« 30 

Adfertur ultro panis; de mensa sna 

Dat ossa dominus ; frusta iactant famiiia f 

£t, quod fastidit quisque, pulmentarium« 

Sic sine labore venter impletur meus« 

Age , si quo abire est animus f est licentia ? 35 



haud eHdAtar , haiiai qdiim eafti seMper pronuDtiariiit cuPrBHdumat ; 
facillime autem, ut pertalgatum est , in Gdd. confanduntiir e«f, '«f^ 
•U, -^ 176» (omiMo: natn) «it tardandum tt ultro eurr^ndum Meio N.^ 
in qaibua hoc qnidem loco, etei propensior m defendendam Perotlnm, 
interpolatcrrem agnoscere mihi videor. (-»- Namque uhi etri^andum. 
e*t et ubi currendum , scia, Kig. Barm.) 

Fab. VU. (3) dein ealutantes] P. A. -^ dein (noa deinde) ea* 
lutati N. •— ealutantee dein p. S. -*- Forte oecueurrit, dein eaiu* 
tane ineicem, ut r, Bentl. Puto faisse: dein eaiutatum (sapintfm.) 
^deinde nbi restilerunt eo fine ut se invicem salutarent Cet." (9) -^ 
Quaie? inquit Uie, Cuetoe ei fuerie I. M. (1&) -^ tuearie rioctU 
^i. (i6 canil N. A. Romal* Heins. Bentl. S. 9Q CHnie P. ]|< p« 
2ell. (J7) 96> dic eodee N. (19) — eenit M. (20) -^ eager H^ 
(22) *** Datur oeea §. P. a p^. manu^ (Ibid#> iacfant /amiiiai lan*' 
neUius, nt 3, 10, 24. Codices concureant famiiia. -^ iaciant famuli 
^* ^ proiieiunt familia A. o^ iaetat famiiiuP* R. p. S^. (25) akirei 
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Non plane est, inquit. Priiere, quae laudaSi canis : 
Regnare nolo, liber ut non sim mibi. 

tPAB. VIII.] 

SOROR ET FRATER. 

Praecepto monitits saepe te eonsidera. 
Habebat qiiidam filiam turpissimam 
Idemque insignem pulchra facie filium. 
Hiy speculum in cathedra matris ut positum fuity 
Pueriliter hidentes forte inspexerunt. 5 

Hic se formosum iactat: illa irascitur 
Nec gloriamtis sustinet fratris iocos, 
Accipiens , quid enim ? cuncta in contumeliam. 
Ergo ad patrem decurrit laesura invicem, 
Magnaque invidia criminatur filium, ' dO 

Vir natus quod rem feminarum tetigerit. 
Amplexus ille utrnmque et carpens oscula 
Dulcemque in ambos caritatem partiens, 
Quotidie , inquit , speculo vos uti volo : 
Tu formam ne corrumpas nequitiae malis; 15 

Tu faciem ut istam moribus vincas bonis. 

esi] Bongars. Faber. S. •— ettt abire P. R. p. — ■ ei quo abire pis 
N. (26) «* Fruere fiis N. (27) — r. n. nisi libertatem habeam N. 
e manifesta interpot. 

Fab. VIII. (3) insignem pnlckra] (N. teste Dorvillio. ??) 
Harius. S. — ineigni et pulehra P. R. N. (teste lanneilio.) p. 
(4) Hi] Salmas. S. — His P. R. p. — om. N. (Ibid.) ut poeitum] 
N. Salmas. S. — euppoeitum P. R. p. (5) inepexerunt] P« R. 
Ziell. — inepexerant p. S. (In N. est litura.) (7) — fratrie «u- 
stinet N. (9) decurrit] P. R. N. S. — cucurrit p, (laesura invi^ 
eem etiam N. teste lanuellio ; sed teste Dorvillio : — laesura iuve- 
nem.) (11) — om. buuc v. N. (12) Ampl, ille utrumque] P. R. 
p. S. — Ampl, utrumque ille Rigalt. — Ille ampl, utr, N. (14) s 
Cotidie P. R. p. — Cotidie hoc Bongars. — Continue - - speeulis 
N. (15) — nequiiia N. 

Fab. IX. (5) Ex] p. = £ Rjg. S. •— Est P. De R. non 
coDstat. N. om. bauc narratiuiiculam. 
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[FAB. IX.] 

SOCRATES AD AMICOS. 

Vitlgare ainici nomen, sed rara est fides. 
Qiiiim parvas aedes sibi fundasset Socrates, 
(Cuiiis non fugio mortem si famam adsequar, 
Et cedo invidiae, dummodo absolvar cinis:) 
Ex populo sic nescio quis, ut fieri solet: 5 

Quaeso, tam angustam talis vir ponis domum? 
Utinara, inquit, veris hanc amicis impleaml 

IFAB. X.] 

POETA DE CREDERE ET NON CREDERE. 

Periculosura est credere et non credere. 
Utriusque exemplum breviter exponam rei. 

Hippolytus obiit, quia novercae creditum est: 
Cassandrae quia non creditum, ruit Ilium. 
Ergo exploranda est veritas multum , prius 5 

Quam stiilta prave iudicet sententia. 
Sed fabulosa ne vetustate elevem, 
Narrabo tibi memoria quod factum est mea. 



Fab. X. (2) -^ ponam N. ( — brevUer exempluin ponam rei 
Burm.) (3) — HyppoUtus P. p. (Ibid.) obiit] fi, P. S. — obii 
P. R. (5) — semper priUe N» (6) — stulte^prapa K. , ut Tolue- 
rat Burin. (7) Jabulosa ne vetustate elevem] Sic p. coni. (R. a sec. 
m.) S. — fabulosa ne vetustatem levem (sic) P. A. — fabulosam 
ne »etustatem asseras N. ^ fabulosam ne petustatem elepss Bentl. 
(S) ^ quod memoria N. (9) — Maritus eastam q, N. ti versic 
14. (10) — puram compararet N. (11) Sedueius] N. p. S. — Sed 
petus P. R. (Ibid.) liberto est] N. Bentl. S. — oro. esi P. R. p, 
(12) her, suffiei se] Rig. Saliu. S. — k. sufficisse P. R. leste Cla* 
dio. (Ji» sufficis se R. teste Vincentio , el correetuin a sec. m. suffici 
se.) — h. fieri se N. — A; se fecisse p. (13) gui quum] R. (?) 
Rittevsh. S. — qui dum P.; p. t- hic quum N, Heins. -^ cui dum 
Bongiir&. (16) — amaniem N. (?0) — Suo sedit dekinc N. (21,^ — 
eub, ^Jelix petens N. (22) — natum mattr N. (24) ceficu^sant} 
P. R., a pr. . in. p« S. — con^ursat R. a set. m. ^. ^oygars. 
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Maritus quidaiii quum diligeret coniugeni 
Togainque puram iam pararet filio, 10 

Seduotus in secretum a liberto est suo» 
Sperante heredcm suflici se proximum, 
Qui quum de puero multa mentitus foret 
Et plura de flagitiis castae mulieris, 
Adiecit id, quod sentiebat maxime 15 

Politurum amanti, ventitare adulterum 
Stuproque turpi poUui famam domus. 
Jncensus ille falso uxoris crimine 
Simulavit iter ad villam clamque in oppido 
Subsedit: deinde noctu subito ianuam 20 

Intravit, recta cubioulum uxoris petens, 
Jn quo dormire mater natum iusserat, 
Aetatem aduUam servahs diligentius, 
Dum quaerunt lumen, dum concursailt familiai 
Jrae furentis impetum non sustinens 25 

Ad lectum acccdit, tentat in tenebris caput* 
Ut sentit tonsum 9 gladio pectns transigit , 
Tfihil respiciens, dum dolorem vindicet. 
Lucerna adlata, simul adspexit filium 
Sanctamque uxorcm dormientem cubictdo» 30 

Sopita primo quae nil somnosenserat, 
Jlepraescntavit in se poenam facinoris 
Bt ferro incubuit, quod credulitas strinxeratt 
Accusatores postularunt mulierem 



(26) aecedit] P. A. p. o^ padil N. (prob. Barm.) S. (s temtat P. 
^' P>) iV) -^ sensil N. (Ibid.) franeigit] Bongars. Kitt. S. — 
tranefigitF. R. M. p. (28 J PiikU reepicUne y dum\ N. p. S. — 
^ihU in reepiciendunf P. i^t (In hoc correctuiii, probabiliter deinam 
Sec. XVII. ex BddJ (31) nil] N. p. S. — nihil P. g. (34) — 
postolarunt P. g. (36 ) -r- Magna inaolentem (non : iMOntem) N. 
(— euepectio Bongars.) (37) -^ poeeidet N. (39) „Hic versus (in 
P. et R.) exaratas est literis maiuscaiis iisdemqne rabricatis, histar 
titttli." Brrq. — Pontifleem. maximum ' rogarunt iudieea Ghristianft 
interpol. Nv (41) Quando^ Sic N. — quod P. R. p. S. ( — terror 
N.) (42) dieptiUi] p. S; -r di^lnlit P. g. In N. vy. 42. et 43. 
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Romamqiie pertraxerunt ad centumviros. 35 

Maligna insontera depriroit siispicio, 
Qiiod bona possideat, Stant patroni fortiter 
Caiisam tiientes ionocentis feminae. 

A Divo Augiisto tiinc petiere iudices , 
Ut aditivaret iuris iiirandi fidem, 40 

Quando ipsos error ioiplicuisset criroinis. 
Qiii postqnam tenebras dispiilit calumniae 
Certumqiie fontero veritatis repperit» 
Luat » inquit , poenas ^rausa libertiis mali* 
Namqne orbam nato simul et privatam viro 45 

Miserandam potius qnam dainnandam existimo. 
Quod si delata perscrutatus crimina 
Paterfamilias esset, si mendacium 
Subtiliter limasset, a radicibus 
Non evertisset scelere funesto domum, 50 

Mil spernat auris, nec tamen credat statim: 
Quandoquidem et illi peccant, quos minime putes, 
£t qiii non peccant impugnantur fraudibus* 

Hoc admonere simplices etiam potest, 
Opinione alterius ne qnid ponderent: 55 

Ambitio uamque dissidens mortalium 
Ant gratiae subscribit aut odio suo. 
Erit ilie notus, qiiein per te cognoveris* 

Haec exsecutus sum propterea pluribus, 
Brevitate nimia quoniam quosdam ojfTendimus. 60 



tU in QDum conflati sudt: Qui postquam Jbntem peritaii» reperit» 
(44) — poenae peeeimue libertu» N. (45) S ae pr, N. (47) </«• 
lata] Barm. Heasing. S. — Fimat aliquatenni N. : — delatum bene 
eerutaiue erimen, •* damnanda P. A. p. «— nefanda Anonymi susp. 
(48) Pfiterfamilias] N. p. S. — F^terfamiliae P. (De A. haud 
cons^.) (51) Nil] N. p. S. — NihU P. R. (52) -^ putaa N. 
(^V — ammonere P. R. p. (55) Opinione] R. P. S. — Opiniones 
V- (Ibid.) ne quid ponderent] Neseio qui primus sic emendarit. AA 
Rigaltius? Tribuunt fleinsio. Sed est iam in ed. Fabri 1664. et e 
correctione etiam in R. — ne qui* ponderet P. R. a pr. m. testie 
Vinc. p. (— ne qui sponderetR. testeGudio.) (59) S exsequutu» "R» 
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[FAB. XI.] 

EUNUCHUS AD IMPROBUM, 

Eiinuchiis litigabat cum qnodain improbo 9 
Qiii super obscena dicta et petulans iurgium 
Damnum insectatus est amissi oorporis. 
£n, a^t, hoc nnum est, cur laborem validius, 
Integritatis testes quia desnnt mihi. 
Sed quid fortunae 9 stulte » delictum arguis ? 
Id demum est homim turpe, quod meruit pati, 

[PAB. XII, J 

PULLUS AD MARGARITAM, 

In sterquilino puUus gallinaceus 
Dum quaerit escam, margarit^m repperit. 
Jaces indigno quanta r^s, inquit, loco! 
Hoc si quis pretjii cupidus vidisset tui, 
Olim redisses ad splendoren^ pristinum ; 
£go qudd te inveni, potior cui multo est cibus, 
Nec tibi prodesse nec n^ihi quicquam potest» 

Hqc illis narro^ qui me non intelligunt, 

[PAB. XIII.] 

APES ET FUCI, VESPA lUDJCE, 
Apes in altfi quercu fecerant favos ; 



Fab, XI. (2) Qui] N. RiUersh, S. -^ Cui P. R. p. (5) -* 
Integritati - - r meae N. (6) delictum] N. p, S. — delectum P, R, 

Fa9. \U. (1) eterquilino] Salm. S. —r eterquilinio P» N. p, 
— 9tercuiUnio R. (Ibid.) gqllinaceue] N. S. = gaflinaciut P. p. 
(De R, baad con^tat.) . (4) Boc ei qui^] P. R. If. p. S. g« Hic «f 
quis Bothe. ^ Q ei qui* Rigalt. (— piflisee^ R, ^ pp. m. — om, 
tui N.) (5) prietinum] N* Romul. Rentl. S, — maximum P. R. p, 
(6) Ego quod te inveni] (noq : quod initeni) N. teste Unqellio, fir- 
m^us cQni. TpUii. Benti. — Ego qu( te inp, P. R. p. S. — Ego te 
inpeni - - dbue, Bongars. (—? cui- potior est cibue N.) (7) -* /»o/«- 
e9t N. ToU. 3ei}U. -r pqtee ?, R, p. S^, (S) -^ fuirrat P. a pr, m. 
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Hos fuci inertes esse dicebant snos. 

Xiis ad foriini dedncta est, vespa iudice: 

Quae genus utrumque nosset quum pulchcrritiie , 

Legem duabus hanc proposuit partibus: 5 

Non inconveniens corpus et par est color i 

In dubiura plane res ut merito Tenerit, 

Sed ne religio peccet inprudens ' roea , 

Alvos accipite et ceris opus infundite , 

Ut ex sapore mellis et forma favi, 10 

De quis nunc agitur, auctor horura appareat. 

Fuci recusant: apibus conditio placet. 

Tunc illa talem i-sustulit sententiam: 

Apertum est quis non possit, ct quis fecerit* 

Quapropter apibus fructum restituo suuni, 15 

Hanc praeterissem fabulam silentio, 
6i pactam fuci pon recnsassent fidem* 

[FAB. XIV.] 

DE LUSU ET SEVERITATE. 

■ 

Puerorum in turba quidam ludentem Atticus 
Aesopum nucibus quum vidisset, restitit 
Et quasi dclirum risit* Quod sensit simul 
Derisor potius quam deridendus scnex, 
Arcum retensum posutt in media via : 5 

Heus! inquit, sapiens, expedi, quid fecerimt 



Fab, XIII. (1) alttt] fi, p. S. — alia P. g. (Ibid.) guercu /e. 
cerant] p. S. — /eeerant quereu N. -^ quercu fecerunt P. R« 
(2) —f «icif g. (3) — deducta ad forum est N. altero loco ; bis 
enim haDC babet fabulam. Mox N. b^bet noeeet , non noecet, 

(5) — duarum Bkrg» tacit». Habetne sic P. an est err* typogr. ? 

(6) = eolo^ R. a pr. m. (9) Alvoe] P. R. S. ^ alveoe N. bis. p. 
(IJ) qme] N. p, S. — quibue P. JR. (12) — /u#* P. (13) — 
yum P. (saltem ex Berg. £d,) (Ibid.) suetuiit] P. R. p. corruptum 
videtur ex: iie , eis tulit, Arbitrariae autem correctt. : -^ pertuHt 
N. altero loco. Cuningh. — protuUt N. altero loco. S. -^ sententitf 
g. (non P.) (i4) et quis] N. -^ aut quis P. R. p. S. 
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Concurrit popnliis. lUe se torquet diu 

Nec quaestionis positae causam iDtellegit. 

Novissime succumbit. Tum victor sophus : 

Cito rumpes arcum^ semper si tensum habueris ; 10 

At si laxaris, quum voles erit utilis. 

Sic ludus animo debet aliquando dari, 
Ad cogitandum melior ut redeat tibi. 

[FAB. XV. J 

CANIS AD AGNUM. 

Inter capellas agno balanti canis: 
Stulte, inquit, erras; noo est hic mater tua; 
Ovesque segregatas ostendit procuL 
Non illam quaero» quae, quum libitum est| concipit, 
Dein portat onus ignotum certis roensibuS) 5 

Novissime prolapsam effundit sarcinam; 
Verum illam, quae me nutrit admoto ubere 
Fraudatque natos lacte, ne desit mihi» 
Tamen illa est potior, quae te peperit. Non ita est. 
Unde illa scivit, niger an albus nascerer? 10 

Age porro; pavere si voluisset feminam, 

Fab XIV. (3) deUrum] N. p. S. — delerwn P. R. (4) — 
Vt deriaorem potiue ridendum oetenderet N. (A pr. maaa N. : deri- 
dendum,) (8) — poitae cani lineola N. (9) •— Nopieaeme R. 
(^bid.) Qictor sophus"] Rongars. in exempl. Rern. £tiam Franciscas 
Pithoeua, teste Zellio. S. — pietor Aeeopua P. R. p. (Petras Pi- 
thoeus cum asterisco.) — pero Aeeopus N. (10) — ei tensum aem- 
per N. (11) — laxaveria N. (12) ludua - - debet Scheff. Rurm. 
S. — luaua - - debet N. Ursin. -— Inaue - - debeAt P. R. p. Zell. 
duobas cam dactylis. (13) •-• Ad c, ut aic melior redeat N. 

Fab. XV. (1) balanti] N. p. S. — ballanti P. R. — palanti 
Prascb. Salm. Rentl. ( — paganti Rom.) (2) hic] N. A. RomoK S. 
» haec P. R. p. (5) Dein portat] p. S. — deinde portat P. R> 
— dein fert N. (7) — admodum (sifc) uhere N. (9) — iUa potior 
quae peperit N. (10) — naacerelur N. (11. 12) Age porro; pa- 
rere ai voluiaaef Jeminam , Quid profeciaaet , guum crearer maacu' 
lua?] Sic N. In P. duo hi versiculi rectissimam sententiam praeben- 
tes ac Phaedro prorsus digni ita in unom contracti sunt : Age porro 
feciaaet : quum crearer moaculua ; itemque in R. , nisi quod hic , nisi 
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Quid profecissetf qnnin crearer mascnlns? 

Beneficium magnum sane uataii dedit, 

Ut exspectarem lanium in horas singulas! 

Cuius potestas nulla in gignendo fnit, i5 

Cur hac sit potior , quae iacentis niiserita est 

Dulcemque sponte praestat henevolentiam? 

Facit parentes bonitas, non necessitas. 

His demonstrare vohiit auctor versibus 
Obsistere homines legibns, meritis capi. 20 

[FAB. XVI.] 

CICADA ET NOCTUA. 

Humanitati qtii se non accommodat, 
Plernmque poenas oppetit superbiae. 

Cicada acerbum noctuae convicium 
Faciebat, solitae victum in tenebris quaerere, 
Cavoque ramo capere somnum interdiu. 5 

Rogata est, ut taceret. Multo validius 
Clamare occoepit. Rursus admota prece 
Accensa magis est. Noctua ut vidit sibi 
Mfdlum esse auxilium et verba contemni sua, 



jnbest error , pro Ptthoeani ficUset peius etiam habet: '^fiiisaeli 
Qtmmqne Tero senflu caret. Aberrarit scil. librarius archetypi, nnde 
fluxernnt P. et R. , a tt. Age porro ad syll. pro sequenlis Ters., 
media omittens. Yulnus taqite occultarit Pithoeus, coni. rescribens : 
Age porro seisket , quum crearer masculue : ita , ut tt. quum cr, 
maac, ad seqq. trafaerentur; in quo plures Editores merito haeseruiit. 
floc tamen t. Mciseet tamquam scriptura Gdd. ipsorum adhuc propa- 
gatum est. (13) S eane magnum N. (Ibid.) natali} N. p. S. «^ 
natale P. R. (14) exspectarem] N. p. S. — spectareih P. R. 
(*^) "" gygnendo P. (16) — miserta N. (17) — benivolentiam 
P. R. N. p. (18) e^O parentem N. (Ibid.) — nativitas Romu]. 
(20) legibiis] p. S.. — legimus P. (De R. haud constat.) 

Fab. XVI. N. , (nt fere Aolet) sic interpolavit promythium : 
Noit esse sponte alicui ficiendam iniuriam; nam qui kumanitati se 
non accommodat (non : accommodant) , plerumque poenas dat (non : 
dant) superbiae, (3) — convitium N. (4) — Agebat N. (7) oc-! 
eoepit] N. (Verbum mediae aetati paene ij^notum et saepissime ob- 
literatum ioterpolatori tribui haud potest;) -> coepit P, R. p. S. 
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I 

Hac est adgressa garrulam fallacia: 10 

Dorinire quia me non sinunt cantus tui, 

Sonare cithara quos putes ApoUinis, 

Potare est animus nectar , quod Pallas mihi 

]Vuper donavit; si non fastidis, veni; 

Una bibamus. Ilia, quae arebat siti, 15 

Simul cogaovit vocem laudari ^uam, 

Cupide advolavit, INoctua egressa e cavo 

Trepidantem consectata est et leto dedit. 

Sic viva quod negarat tribuit mortua. 

[FAB. XVII.] 

ARBORES IN DEORUJM TUTELA. 

Oiim , quas vellent esse in tutela sua , 
Divi legerunt arbores. Quercus lovi 
Et myrtus Veneri placuit^ Phoebo laurea, 
Pinus Cybebae, populus celsa Herculi. 
IVIinerva admirans, quare steriles snmereut, 5 

Ixiterrogavit. Causam dixit luppiter : 
Honorem fructu ne videamur vendere, 

At mehercules narrabit quod quis Yoluerit» 

■ 

(9) — . contemni data N. (10) -^ fallatia P. (11) — JD. quum. 
(non : quoniain) non 9, N. (12) — putas Bongarsii ausp. -> Apol' 
linem Burm. ( — Apollonis P. a pr. inanu.) — oin. v. 12. fi. (13) — > 
potare gi an, N. e scriptara potaregt, (15) arebat] N. — ardebat 
P. R. p. S. $ed Terbum exquisitius Perotto interpolatori minime 
vafro equidem non adsigno. (16) — Simul gaudebat N. ex in- 
terpol. parum intellecta partic. ^imul pro aimul ac. (17) egres^a e 
capo] N. p. S. — egreesa capo P. R. Rig. (18) trepidantem} P. 
R. N. p. Zell. — crepitantem Heins. S. Verum , quum aufugiuut 
cicadae (id quod significatnr v. consectata) , winime erepitant. 

Fab. XVII. (3) = myrtos P. R. (— Poebo P. R. — Phoebue 
N. teste Dorvill. ; neutiquam vero teste lann.) (Ibid.) laurus N. 

(4) Pinus Cybebaef populus] Burm. S. ( — Pinus Cibele (sic), popa- 
lus p. tacite.) — Pinus Cybebae populus snperscr. vocabulo populuM 
gloss. postea deletnm ; Neptuno. R. Hinc : — Pinus Cibebe , Neptuno 
populus P. : qui fons est lectionis N. : Pinus Neptuno y populus, 
£i'go ne hoc quidem loco inlerpolalorem consulto egit Perottus. 

(5) — ammirans p. R. == st^rilis N. , qui prob. lanneliio sic disMn- 
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Oliva nobis propter fructum est gratior. 
Tunc sic deornm genttor atqiie hominum sator: 10 
O nata , merito sapiens dicere omnibus ! 
Nisi ntile est quod facimus, stulta est gloria. 
Nihil agere quod uon prosit fabeila admonet. 

[FAB. XVIII.] 

PAVO AD lUNONEM DE VOCE SUA, 

Pavo ad lunonem venit indigne ferens 
Cantus hiscinii quod sibi non tribnerit: 
Illum esse cunctis auribus admirabilem, 
Se derideri, simul ac vocem miserit. 
Tunc consolandi gratia dixit dea: 5 

Sed forma vincis, vincis magnitudine; 
Nitor smaragdi coUo praefulget tuo 
Pictisque plumis gemmeam caudam explicas, 
Quo mi 9 inquit, mutam speciem, si vincor sono? 
Fatorum arbitrio partes sunt vobis datae : 10 

Tibi forma, vires aquilae, luscinio melos, 
Augiiriuin corvo, laeva cornici omina : 
Omnesque propriis sunt contentae dotibus, 

guit : Minerpa admirans quare eterilie Mumerent , Interrogacit caue- 
»am ; dixit luppiter, (7) Honoremfructu] N. in Gornacopiae Tario- 
rum coni. firinans. S. — Honore frucium P. R. p, ■ — Honorem 
fructUM Codici Perottino tribuit DorTill. ; nequaquam vero lanBell. 
(S) mekercules] N. S. — mehercule P. R. p." (Ibid.) narrabit] p, 
S. — narravit P. R. «^ mehereules inquit quod M. (9) fructum\ 
R. a sec. m. Rittersh. S. — fructus P. R. a pr. m. N. p. (10) =: 
Tum N. teste laiin. (Ibid.) genitor] N. p. S. -^ gentium P. R. 
(13) -^ ammonet R. — monet P. Correxit p. 

Pab. XVIII. (1) evo Pai>o tunonem convenit N. (2) — luictni 
R. — lusciniae h. l.et t. 11. N. servans tamen v. illum, (3) au- 
ribus\ P. R. S. (S\e avibus N. firmans Pithoei coni. tacfle ab eo re- 
ceptam. ( — ammirabilem P. R.) (5) — gratiam P. R. , uterque a 
pr. manu. — duxit g. Non memorat Vinc. (6) — forma iu pin- 
cis et magn. N. (sic). (7) = imaragdi Bnrm. {». (9) Quo m{\ 
P* S. — quo mihi P. R. — Cur mihi , inquit , species , si N. ex 
interpo). (10) — ifobis sunt N. teste DorTill. , non lann. (12) — 
leva c. komina P. R. (13) Omnesque] Sic b*es Cdd.. P. R. N. (non : 
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Noli adfeclare quod tibi noa est dalumy 
Delusa ne spes ad querelam recidat. 15 

[FAB. XIX.] 

AESOPUS RESPONDET GARRULO. 

Aesopus domino solus quum esset familia, 
Parare cenam iussus est maturius* 
Ignem ergo quaerens, aliquot lustravit domus» 
Tandemque invenit, ikhi lucernam accenderet. 
Tum circueunti fuerat quod iter longius , 5 

EfFecit brevius: namque recta per forum 
Coepit redire. £t quidam e turba garrulus: 
Aesope, medio sole quid cum luminef 
Hominem, inquit, quaero, et abiit festinans domum. 
Hoc si molestus ille ad animum retlulit, ^ dO 

Sensit profecto se bominem non visum seni, 
Intempestive qui occupato adluserit. 



LIBER QUARTUS. 



[F4B. I.] 

ASINUS ET GALLI. 

Qni natus est infelix, non vitam modo 
Tristem decurrit, verum post obitum quoque 

omne* quae.) Zell. «^ Omneti guae p. S. (— propiU P.) (Ibid.) 
dotibua] M. firinans Heinflii coni. S. <— 90cibu9 P. R. p. (15) — • 
reccidat P. a pr, m. Salmasius. (Non <20n«tt . (Borvill.) aed, teste 
lann. deluaa habet etiam N.) 

Fab. XIX. (1) — quum easet solu9 N. Lallem. Brot. (3) do* 
mui\ P. R. p. = domoa S. -^ domos uliguat luetravit N. (4) — 
accenderat g. (5) circueunti^ Burm. S. = cireumeunii P. R. N. 
p, (7) redire. Et quidam «] p. 8. — ' redire. Quidam e N, — 
redire. Et quidem eet P. teste Berg. (8) quid cun^\ N. Bongars. 
S. » ^id tu cum P. R. p. {9) abiit] Ritlersb. S. --• abit P. R. 
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Perfleqiiitiir illum dara fati miseria* 

Galli Cybebes circum in quaestus ducere 
AsiDum soiebant baiulantem sarcinas. 5 

Is quum labore et plagis esset mortnus, 
Detracta pelle sibi fecerunt tympana. 
Rogati mox a quodam delicio suO| 
Quidnam fecissent? boc locuti sunt modo: 
Putabat se post roortem securum fore; 10 

Ecce aliae plagae congeruntur mortuo. 

[FAB. II.] 

POETA. 

loculare tibi videtur: et sane levi» 
Dum nihil babemus maius, calamo ludimns. 
Sed diligenter intuere has naenias: 
Quantam sub illis utiiitatem reperies! 
Non semper ea sunt, quae videntur: decipit 5 

Frons prima muttos; rara mens inteliegit, 
Quod interiore condidit eura angulo. 
Hoc ne locutns aine mercede existimer , 
Fabellam adiiciam de mustela et muribus. 

Mustela, quum annis et senecta debilts 10 

Mures veloces non valeret adsequi, 
Involvit se farina et obscuro loco 
.Abiecit neglegenter. Mus escam putans 
Adsiluit et compressus occubuit neci. 



M. p. (12) — Hliuerit Gnd. Oniittit hunc t. N. Brotier , Scbwa- 
bias, Zell. buic libro £pilo^uiii addunt Lib. IV. Fab. 25. Codd. P. 
et R. ; prolo|;uin auteiu iidem £ditores sequenti libro praeponunt epi- 
loguin Ubri IV. apud Pilhoeum, sive apud Burm. prologum Libri 
V. Quum destinattsem, Nos codicum ordinem retinuimus. 

LIBRI IV. Fab. 1. (3; Cybebee\ P. B. S. — Cybelee p. 
(Ibid.) circum in quaestua] Gud. S. — circum queetue (sic) P. R. 
P* (7) g« detracta e pelle Rittersh. Burm. Bothe. (8) — delicioeo 
r* a sec. m. (11) mortu6\ p. S. — mortui P. g. 

Fab. II. {i)^loiiulareetibiiiidenturVi9in&, Bothe. (Ibid.^/eir/jScheff. 
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Alter simititer peritt, deinde et tertiiis: 15 

Aliquot seciitis venit et retorridus , 

Qui saepe laqueos et niuscipula efFugerat; 

Proculque insidias cernens hostis callidi, 

Sic yaleas, inquit, ut fariiia es, quae iaces! 

[FAB. III.] 

DE VULPE ET UVA. 

Fame coacta vulpes alta in vinea 
Uvam adpetebat summis saliens viribus; 
Quam tangere ut non potuit, discedens ait: 
Nondum matura est; nolo acerbam sumere. 

Qui facere quae non possant, verbis elevant, 5 
Adscribere hoc debebunt exemplum sibi. 

[FAB. IV.] 

EQUUS ET APER- 

Equus sedare solitus quo fuerat sitim^ 
Dimi sese aper vohitat^ turbavit vadiim. 
Hinc orta lis est. Sonipes iratus fero 
Auxilium petiit hominis^ quem dorso levans 
Rediit ad hostem^ lactis hunc telis eques 5 

Postquam interfecit^ sic locutus t^adituif: 



Burin. — Uve P. A'. p. S. (2) maiiia] p. S. — Mamu (non ma* 
nut) P. R. ( — calomo P. R.) (4) tub illis] p. S. -^ aubtilia F. R. 
(5) decipit] p. S. — despici (non deapicit) P. R. (7) interiore] 
Riltersh, S. — inferi^re P. R. p. (8) ;s l6quutUa it. (12) —• 
obcuro P. (13) — nec legenter P. R. (14) AdHluit] p. 5. — 
adsilit P. Gerte Berg. tacite sic. (Ibid.) cdmpressua] P. R. p. S. 
^ comprensus Rittersh. Bentl. (15) Sicf Bentl. (partim cum Romn- 
lo : Alter similiter eapitur , deinde et terfius.) S. — • A^ sim. deinde 
perit et tertius P. R. p. (16) Aliquot secutis penit ei retorridus] 
Hig. S. — Aliquod (sic certe P.) venit saeculis reterritus P. R. a 
pr. manu. A secunda (et quidem ab eadem , ex Vincentii indicio) rs" 
territus deletum et superscr. retorridus ; in P. manus sec*. : rste ter-' 
ritus, *^ Aliquot penit saeculis rete territus p. 
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Laetor tulisse auxiliuai me precibus tuisi 

Nam pracdam cepi et didici quam sis utilis* 

Atque ita coegit frenos invitum pati^ 

Tura roaestus ille: Parvae vindictam rei 10 

Dum quaero demens, servitutem repperi« 

Haec iracundos adraonebit fabula 
Impune potius laedi quam dedi alteri« 

tFAB. v.j 

POETA. 

Plus e^se in uno saepe quam in turba boni| 
Narratione posteris tradam brevi* 

Quidam decedens tres reliqiiit filiass 
Unam formosam et oculis venantem viros} 
At alteram lanificaro et frugi^ rusticaro; 6 

Devotam vino tertiam ct turpissimam» 
Harum autero uiatrem fecit heredem senex 
Sub conditione^ totam ut fortunam tribus 
Aequaliter distribuat, scd tali roodo: 
Me data possideant aut fruantur ; tnm » simul 10 

Habere res desierint, quas acceperint) 
Centcna matri conferant sestertia< 
Athenas rumor implet» Mater seduld 
luris peritos consulit: nemo expedit^ 



FiR. IIL (i) PulpiM P, A^ p» S^ (3) -^ acerPnM Pi ^. -^ 
aeerbum IL teste Vinc. (?) 

Fab. IV. (4) petiit] p. S. — petit P. R. (5) Rediit] p. S. '— 
i^edit P. R. (Ibid.) koetetn, laetie] p^ 8. •*• hoettm lattaet lactit 
P. R. — laetut» fTunc RiUersh. Rig. Ed.. 2. (6) — interficit P. 
(Certe sic Berg. tacite.) ±= loquuius R. (13) -^ pociut P. g. 

Fab. V. (5) — laneficutn R* — - fruci g. (— lanificam , frugi 
•t rt fleins« Buruii) flO) JVe] p^ S. -^ ni P« R. (~ ium timul 
haberi R. a sec* in.) (12) — conferunt P.' a sec. m. — ee tertia 
P. (l3) fNO eedulo Baiteri &usp. (15) Quopacto non\ p. S. <— quo pacto ti 
'ionP.^, (i6) deinde] „r9lde hiit," ^ai^Rtm. (19)„In(er liueastn Ms^ 
Rem. ^ eadem autiquisji. inaiiQ, notalur: in alio codice fuit centut,** 
Cud, Vincent. ipsi Godici Iribiiit centut, (20) — neeiecto R. -=■ 
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Qiio pacto non possideant, quod fuerit datum, 15 

Fructuinve capiant : deinde quae tulerint nihil , 

Quanam ratione conferant pecuniam. 

Postquam consumpta est temporis longi mora, 

Nec testamenti potuit sensus colligi, 

Fidem advocaviti iure neglecto, parens. 20 

Seponit moechae vestem, uiundum muliebrem, 

Lavationem argenteam , eunuchos, glabros: 

Lanificae agellos, pecora, villam, operarios, 

Boves , iu.menta et instrumentum rusticum : 

Potrici plenam antiquis apothecam cadis , 25 

Domuni poiitam et delicatos hortulos. 

Sic destinata dare quum vellet singuh's ^ 

£t adprobaret populiis, qui illas noverat, 

Aesopus media subito in turba constitit: 

O si maneret condito sensus patri 30 

Quam graviter ferret, quod voluntatem suam 

Interpretari non potuissent Attici! 

Rogatus deinde solvit errorem omnium. 

Domuin et ornamenta cum venustis hortulis 

Et vina vetera date lanificae rusticae : 35 

Vestem, uniones, pediscquos et cetera 

Illi adsignate, vitam quae luxu trahit: 

Agros, vites et pecora cum pastoribus 

Donate moechae. P^ulla poterit perpeti, 

Ut moribus quid teneat alienum suis. 40 

Deformis cultum vendet, ut vinum parct; 

Agros abiiciet moecha , ut ornatum paret; 

At illa gaudens pecore et lanae dedita 

Quacunque snmma tradet luxuriae domum. 

nec lecto P. (ut iniro errore Tolebat Gud.) (23) — peccara P. a 
pr. in. (25) — apotecam P. p. (34) — ortuUa P. (38) ugros , 
vitee] p. S. — agros utilee P. R. — agroe , vl/iae Gnd. ( — pee- 
coru P. ) (41) — oinum petat I. F. Gronov. Burin. (42) = abi- 
ciet P. R. p. (44) summa tradet luxuriae] p. 8. -— summae tru- 
dal luxoriae P. R. (— demum R. a sec. umtiu.)^ (4f») Et dictam] 
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Sic nulla possidebk, quod fuerit datum, 45 

Et dictam matri conferent pccuniam 

Ex pretio rerum, quas vendiderint singulae. 

Ita quod mnltorum fugit inprudentiam 
Unius hominis repperit sollertia. 

[FAB \h] 

PUGNA MURIUM ET MUSTELARUM. 

Qunm victi mures mustelarum exercitu 
(Historia quorum in tabernis pingitur) 
Fugerent et artos circum trepidarent cavos^ 
Aegre recepti tamen cvaserunt necem. 
Duces eorum, qui capitibus cornua & 

Suis ligarant^ ut conspicuum in proeJio 
Haberent signum, quod sequereiitur milites, 
Haesere in portis suntque capti ab hostibus ; 
Quos immolatos victor avidis dentibus 
Capacis alvi mersit tartareo specu. 10 

Qnemcunque populum tristis eventus premit^' 
Periclitatur magnitudo principuih: 
Minuta plebes fadli praesidio latet^ 

[FAB. VII.] 

PHAEDRUS. 

Tuy qui^ nasute^ scripta distringis me^ 
&t hoc iocorum legere fastidis genus, 
Parva libellum sustine patientia, 
Severitatem frontis dum placo tua^ 

f. S, — Edittani P. R. (47) Ex] p, S. -- Et Pj vl>e ft. liow 
' constat.) 

Fab. VI. (2) -^ qucrum '^in tabernitfp^ — Qudrurn in iab, hisf. 
depingilur Aigalt. (4) — J^ aegri R. a pr. m. (13; plebes} p. S. — 
plebis P. R. 

Fab. VII. (I» titulo ; FEDRVS P.) (1) distringis] P. p. — 
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Et in cothurnis prodit Aesopus novis. 5 

Utinam nec unquatn Pelii nemoris iugo 
Pinus bipenni concidisset Thessala! 
Nec ad professae mortis audacem viam 
Fabricasset Argus opere Palladio ratem, 
luhospitalis prima quae Ponti sinus 10 

Patefecit in perniciem Graiilkm et Barbardm! 
Namque et superbi luget Aeetae domus 
Et regna Peliae scelere Medeae iacent, 
Quae saevum ingenium variis involvens modis, 
Ulic pcr artus fratris explicuit fugam , 15 

Hic caede patris Peliadum infecit manus. 

Quid tibi videtur? Hoc quoque insulsum est, ais» 
Falsoque dictum; longe quia vetustior 
Aegaea Minos classe perdomuit freta 
lustoque vindicavit exempio impetum. 20 

Quid ergo possum facere tibi, lector Cato, 
Si nec fabellae te iuvant nec fabulae! 
Moli molestus esse omnino litteris, 
Maiorem exhibeant ne tibi molestiam. 

Hoc illis dictum est, qui stultitia nauseant 25 

Et, ut putentur sapere, caelum vituperant. 

destringis Ritt. S. (3) ^arva Ubellum] Rigalt. Ed. 2. S. — Par 
Ubellum P. (de R. non constat.) — Parum UbeUum p. — Parvum 
Ub. Rittersh. — Parva labeUum Bongars. et rursus Bentl. (5) <gs© 
En in Meurs. Bothe.) (— coturnis P. R. p.) (Ibid.) nouis] p. S. — 
nobis P. R. (6) nec unguatn} Bongars. &, — ne unquam P. R. p. 
(Ibid.) PeUi] Heins. S. — Pelei P. R. p. (i2) Aeetae] p. S. — 
aetat» P. (de R. non satis constat.) (13) — • scele P. (16) infecit] 
p. S. — interfecit P. R. (17) ais] p. S. — ait P. R. (19) Ae^ 
gaea Minos] p. S. — Aegre Aminos P. (De R. non satis constal.) 
(20) impetum] p. S. — imperium P. R. (21) lector Cato\ p. S. — 
lecte reato (non lector cate) P. R. (22) — fabeUa te iubant P. R. 
(et P.: — /M6tt/cc.) (25) qui stuUitia] Bongars. (Ritt.) S. — si qui 
stuUitiam P. R. p. (In R. a in. sec. erasae litt. tiam ; ut sit : si qui 
stalti nauseant, quae Rig. est lectio in Ed. 2.) — qui stultitiam 
nauseant Nevel. (In P. est nausiunt.) 

Fab. VIII. (1) — . mordutiorem P. R. (2) — </«#cr*W R, 
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[FAB. VIII.] 

SERPENS AD FABRUM FERRARIUM. 

Mordaciorem qui inprobo dente adpetit, 
Hoc argumento se describi sentiat. 

In oiBcinam fabri venit vipera. ' ' 

Haco quum tentaret, si qua res esset cibi, 
Limam roomordit. Illa contra contumax, 
Quid me, inquit, stulta, dente captas laedere, 
Omne adsuevi ferrum quae conrodere ? 

[FAB. IX.] 

VULPES ET CAPER. 

Homo in periclum simul ac venit callidus | 
Rcperire effugium alterius quaerit malo. 

Quum decidisset vulpes in puteum inscia 
Et altiore clauderetur margine, 
Devenit bircus sitiens in eundem locum ; 
Simul rogavit: esset an dulcis liquor 
£t copiosus ? Illa fraudem moliens : 



(4) — temtaret P. R. (— si yua spes esset cibi Heins. — si qua 
ree eseet eibo Bentl. coniectnris utiqae supervacaneis.) 
Fav. IX. (1) Cdd. P. et R. sic habent: 

IN PERICULUM SmUL AC VENIT CALLWUS 
VULPIS ET CAPER, 
Homo eimul ac venit in magnum periculum, Qaa ex ratione inani- 
festum est, in doxBXViHo utrinsque Codicis vv. in periculum eimul 
ac penit callidua tamquam emendationem , (et quidem , ut censeo , po^- 
tae ipsius verba repraeseutanlem) verbo um corruptorum 'eimul ac ve- 
nit in niagnum periculum superscripfa fuisse : stupor autem librario- 
rum subsequentium baec pro titulo hiibuit. Hinc recte scripserunt: 
^ Homo in periclum eimul ac venit callidus Gud. Burm. S. — 
Homo simul ae penit in periclum callidus Bentl. -~ Homo simui 
ae penit in magnum periculum p. (2) Sic P. (eandem lectionem 
Remensi tribuit Gud.) S. syllaba um haud elisa. i5>0 Reperire effugium 
juaerii alterius mo/o Benil. — Alterius repperire (duplici />/» exhibet 
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ijescende, amice; tanta bonitas est aqiiae, 

Volnptas nt satiari non possit niea. 

Immisit se barbatus, Tum vulpecnlil iO 

E^vasit puteoy nixa celsis cornibus, 

{lircumqne clauso liquit haerentem vado. 

[FAB. X.] 

DE VITIIS HOMINUM, 

Pevas imposuit luppiter nobis duas : 
Propriis repletam vitiis post tergum dedit, 
Alienis ante pectus suspendit gravem. 

Hac re videre nostra mala non possumus ; 
^lii simul delinquunt , censores sumMS. 5 

[FAB. XI. j 

FUR ET LUCERNA. 

Lucernam fur accendit ejf. ara lovis 
Ipsumque compilavit ad lumen suum. 
Qqustus qui sacrilegio qunm discederet, 
Bepentis yocem sancta misit Religio: 
Malqrum quamvis ista fuerint munera 5 

Mihique invisa, ut non offendar subripi, 
Tamen, sceleste, spiritu cqlpam lues, 



eltUm P«) ffjffugi^m quaenlt malo R. teste Vinc. Equidem credo Gndio. 

— Effu^ium rftperire alterius g. m. p. Burm. (4) — -» claderetun 
(sic) g. (5) — kyrct^e P. (10) — r onlpicula (ut etiam : pulpis) P, 
R. lam p. : pulpeeula, (12) ^ hurcumque g. 

Fab. XI. (3) onuetui qui eacrilegio] P. R. p. Bentl. Zell. 

— del. sine pili^ caus^ qui Iphnsot). Burm. S. (4) ^gneia] p. S. -r 
sanctam P. R. (5; munttra] p. S. — munere P. R. (7) cuJpatn 
lue JVemeosi tribuit Desbill. H^d notayerunt Gud. et Viqc. , nec e 
P. Berger. (8) poenae] p. S. -r poenq P. R. (10) ^l^on est in 
nostro Cod. cqlendpe , ut pntat cl. Schwabe ex Tarietate Codicis , 
Pithoei editioni subiancta." BeiiQ. Per mihi ii^irum tamen accidit et 
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Olim qiuim adscriptiis venerit poenae dies. 

Sed ne ignis noster facinori praeliiceat, 

Pcr quem vcrendos excolit pietas deos, 10 

Veto esse tale luminis commercinm. 

Ita hodie nec lucernam de flamma deAin 

ISec de hicerna fas est accendi sacrum* 

Quot res contineat hoc argumentum utiles, 
Non explicabit ahiis, quam qui repperit, 15 

Significat priino saepe, qiios ipse aluerisi 
Tibi inveniri maxime contrarios; 
Secundo ostendit scelera non ira deiim, 
Fatorum dicto sed puniri teroporet 
Novissime interdiciti ne cum malefico 20 

Usum bonus consociet ullius rei*. 

[FAB. XII.] 

MALAS ESSE DIVITIAS. 

Opes invisae merito snnt forti viro , 
Quia dives arca veram laiidem intercipit. 

Caelo receptus propter virtutem Hercules 
Quum gratulantes persalutasset deos, 
Venieute Pluto, qiii Fortunae est filius, 5 

Avertit ociilod. Caiisam quaesivit pater, 
Odi y inquit , illum , quia malis amicus est 
Siniulque obiecto cuncta corrumpit hicro. 



Pithoeum et Bongarsium , qui noii siinpliciter exxcripsit «ppendicem 
Pitb. , jiotaA^e h. 1. colendoa. Contra nihil eiusmodi e Kem. affe- 
runt Gud. et Vinc. (12) Ita hodie] Bongavs. Ri^alt, £d. 2. S. -^ 
Itaque hodie P. R. p. (Jbid*^ lucernarn] p, S. -r- lucerna P. R. 
(14) 9110/] p. S. — quod P. R. (18) Spcundo] Rigalt. S. — eecun^ 
dutn P. R. p. Ceterum ordiuem versuum constitait Pitboeus : In P. 
R. est inversus: 19. fidorum. ^ - i^, Secunduin * - • (2i — ico/i- 
aotiet P. g. 

Fab. XII. (3) -^ Hereulia R. (5) Veniente Fiuto] p. S. —, 
penienti Pluto R. (ufc videtur e Gud. et Vinc.) Nevel. — penienti 
Plutone P. 
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[FAB. XIII.] 

DE LEONE REGNANTE. 

Utilius homim nihil cst qiiain recte loc|iu : 
Probanda cunctis est quidem sententia , 
Sed ad perniciem soiet agi sinceritas. 

Qnum isp ferarum regem fecisset leo 
Et aequitatis vellet famam consequi, 
A pristina deflexit consuetudine 
Atque inter illas tenui contentus cibo 
Sancta incorrupta iura reddebat fide. 

Postquam labare coepit poenitentia, 

« « « « 



<f 


« * * 

[FAB. XIV.] 


^ 


« 


« « « 


« 



A fictione veretri linguam mulieris, 
A48pitatem traxit inde obsceqitas. 

[FAB. XV.] 

)UDEM. 

Rogavit alter, tribadas et molles mares 
Quae ratio procr^asset? Exposuit senex: 

Idem Prometheus, auctor vulgi fictilisi 
(Qui simul oSmiit ^i fortuoam, frangitur,) 

Fab. XIII. (1) — nihii est homini R. a pr. Qiana ^ (non Pt) 
(3) — perniem g. /(♦) — rege cum lin. R. — rege P. (9) £x 
Romulo 3, 20. et Anon. Nil. 49. apparet hunc versic. inng^endun^ 
esBe cum Fab. XIII. sicque Burm. S. Zell. Ad aeqq. Ivahunt Pithoeu», 
fierger, alii. In P. R. nnllum est defectus sig^num aut resti^ium intee 
Fahb. XIII. et XIV. (Ibid.) labqre'] Bon|aps. S. -^ lapare P. R. 
p. — poenitentia] (H. ? teste quidem Vinc.) p. S. --• penitentia P. 
-— penitentio Gud. 

Fab. XIV. (1) a fietione] P. I^, p. — affrietione Bonf^ars. AUt, 
-^ afflictione Punccius. S. 
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Naturae partes, veste qiias celat piidor, 5 

QiiuiD separatim toto iinxisset die, 

Aptave mox ut posset eorporibus suis, 

Ad cenafli est invitatiis subito a Libero ; 

Ubi inrigatus miilto venas nectare 

Sero domum est reversus titiibanti pede, 10 

Tum semisomno corde et errore ebrio 

Adplicuit virginale generi masculo 

Et masculina membra adplicuit feroinis. 

Ita nunc libido pravo fruitiir gaudio. 

,[FAB. XVI.] 

DE CAPRIS BARBATIS, 

Barbam capellae quum impetrassent ab love, 
Hirci raaerentes indignari coeperiint» 
Quod dignitatem feminae aequassent suam» 
SinitCi inquit, illas gloria vana friii 
Et usurpare vestri ornatum muneris, 5 

Pares dum non sint vestrae fortitudini» 

Hoc argumentum raonety ut sustineas tibi 
Habitu es9e ^imiles, qui sint virtiite impareSf 

[FAB. XVII.] 

DE FORTUNIS HOMINUM. 

Quum de fortunis quidam quereretur suis, 
Aesopus finxit cousolandi gratia: 

Fa». XV. (1) tribadas] p, S. -* trUadat P. R. (5) partes 
peate] p. S. — partU peetae P. R. (8) invitatus eubito a Libero} 
p. 6. — inpitatus ut subito a Uberto P. (De R. non constat; qnia 
Vinc. fabellam in mntilata sna edilione Paris. 1743. omissani noa 
contulit; Gadins autem hanc lect. non affert.) (12) virginale] p, S* 
— pirginali P. g. 

Fab. XVI. (2) coeperunf] P. R. S. — coeperant p. (6) forfi^ 
tudini] Rittersh. Gnd. Rentl. — fortitudine R. testibns et Gud. "el 
Vinc. — fortitudinis P. p. S. (8) sint] P. p. (De R. haud sati« 
conatat.) — suni BentL Burm. S, 
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Vexata sacvis nayis tempestatibiis 9 
Inler vectoruin lacrimas et mortis metiim, 
Faciem-ad serenam subito ut mutatur dies , 5 

Ferri secundis tuta coepit flatibus 
INimiaque nautas bilaritate extollere. 
Factus periclo tum gubernator sophus: 
Parce gaudere oportet et sen^im queri» 
Totam quia vitam miscet dolor et gaudium. 10 

[FAB. xviii.] 

CAWUM LEGATI AD lOVEM. 

Canes legatos olim misere ad lovem, 
Melioris vitae tempus oratum suae, 
Ut sese eriperet hominum contumeliis, 
Furfuribus sibi conspersum quod panem darent 
Fimoque turpi maximam explerent famem. 5 

Profecti sunt legati non celeri pede, 
Dum naribus scrulantur escam in stercore. 
Cilati non respondent. Vix tandem invenit 
Eos Mercurius et turbatos adtrahit. 
Tum vero vultum magni ut viderunt lovis, 10 

Totam timentes concacarunt regiam, 
Propulsi vero fustibus vadunt foras. 



Fab. XVII. (2) — coMulandi ?. R. (3) — napi Excerpta Ri- 
galtii apud Schwabiuin. Sed P. R. p. (ut $. £d. 2.) : napis. (5) «u- 
bito ut mutaiur] Bongars. Gud. Heins. S. — om. ut P. R. p. 
(8) periclol Bongars. S. — pericuio p. (Hoc Schwab. tribuit Ms. 
Perottino, in quo haec fabella non exstat.) — periculo 9if divise R. 
cuin lin. supra ais. — periculosis iunctim P. Fuitne : pericii* ? 
(Ibid.) = sophos g. (iion notavit Vinc.) (10) Totam quia] p. S. • — 
totamque g. SaUn. — totam quae (ut saepe quae pro que) P. 

Fab. XVIII. CANUM LEGATI] p. S. — CANES LEGATOS 
P. R. (2) — meliora vitae tempora Ursin. Brot. (5) ut] Burm. $• 
— uti P. p. (De R. non satis constat.) (Ibid.) eriperet] Gud. S. — 
abriperet P. R. (leste Vinc.) p. — ariperei R. (teate Gud.) (4) — 
furforibus P. R. (Ibid.) conspersum] S* — conspursum P. R. p. 
(Ibid.) darent] p. 5. — dqrst P. R. (14) Mirati] p. S. r— fnirari 



91 

Vetat dimitti magmis illos Iiippiter. 

Mirati sibi legatos non revertier, 

Turpe aestiinantes aliquid comniissum a suis, 15 

Post aliquod tempus alios adscribi iubenl, 

Ruroor legatos superiores prodidit. 

Timentes rursus aliquid ne simile accidat, 

Odore canibus anuin sed multo replent. 

Mandata dant : legati mittuntur , statina 20 

Abeunt. Bogantes aditum, continuo impetrant. 

Consedit genitor tum deorum maximus 

Quassatque fulmen: tremere cOepere omnia 

Canes confusi, subitus quod fuerat fragor, 

Bepente odorem mixtum cum merdis cacant. 25 

Reclamant omnes, vindicandam iniuriam. 

Sic est locutus ante poenam luppiter: 

Legatos non est regis non dimittere , 

Nec est difficile poenas ciilpae imponere ; 

Sed hoc feretis pro iudicio praemium: 30 

Non veto dimitti , verum cruciari fame , 

Ne ventrem continere non possint suum. 

IUi autem , qui miserunt vos tam futiles , 

Nunquam carebunt hominis contumelia. 

Ita nunc leg-atos exspectantes posteri, 35 

Novum venire quum videt , culum olfacit* 



P. R. (,. In revertier Hbrarius ezpunzit er, formae istius po£fticae 
fortasse inscius." Beeg.) (15) itH^uid] p. S. -— aliquod P. R. ( — 
commisum P.) (16) -* adsciri tribuit Remeusi Gudius. Haud no-. 
tavit Vinc. (19) Partic. scd impedit construclionem. Ptito fuisse: 
anum sedulo replent , ut iuf^eniose coniecit Bothe. (20) Sic Rigalt, 
£d. 2. S. — Mandant dimittnntur statim P. R. p. (hic cum aste- 
risco) {Mandata dantur , dimittunt^r : hi etatim Adeunt; roganteS' 
9»e aditum Bothe.) (21) Abeunt] Scheffer. S. — Adeunt P. R. p. 

(24) Cane» confuei, tubitue quod] Gud. S. — Cane* (in R. teste 
Qud. a pr. m. canie) confueus subito quod P. R. p. (25) mixtum"] 
V' S. «— mixto P. R. (tesle Gudio.) (27) — locutus autem Bothe. 

(25) Legatos non est regis] Gud. S. G^ Non regis est , legatos 
Bipontini. lacobs. -^ Non est legutos regis P. R. p. (30) Sic P» 
f^* p. T- Et hoc cet. transposito hoc versiculp post nostrum t. 32. S. 



j 



-92 



[FAB. XIX. 1 

SERPENS. MISERICORDIA NOCIVA. 

Qiii fert malis auxiliiim, post tempns dolet. 
Gelu rigentem quidam colubram sustulit 
Sinuque fovit, contra se ipse misericors : 
Namque ut refecta est, necuit hominem protinus. 
Hanc alia quum rogaret causam facinoris, 5 

Respondit: Ne quis discat prodesse improbis. 

[FAB. XX.] 

VULPES ET DRACO. 

Vulpes, cubile fodiens, dum terram eruit 
Agitque plures altius cuniculos, 
Pervenit ad draconis speluncara ultimam , 
Custodiebat qni thesauros abditos. 
Hunc simul aspexit: Oro, ut inprudentiae 5 

Des primum veniam ; deinde si pulchre vides , 
Quara non conveniens aurum sit vitae meae, 
Respondeas clementer. Quem fructum capis 
Hoc ex labore, quodve tantum est praeminmy 
Ut careas sonino et aevum in tenebris exigas ? 10 
Nullum, inquit ille) verum hoc a summo mihi 



(35) ex9pectante9 poateri] R. Bongars. coni. — exspectantes poale- 
ro* P. p. (Hic cum asterisco.) ^ exepectant et poateri Rigait. £d. 
2. S. (36) quum tfidet] scil. aliquis eoruin. P. R. p. ^ qui vi' 
det Rigalt. S. (— quum pident c. olfaciunt Bongars.) 

Fa». XIX. (1) — tepus P. (4) necuit"] p. S. — nocuit P. R. 

Fab. XX. (1) Vulpee} N. = vulpis bis P. R. p. S. (2) =/plurie 
N. „Pithoens - inseroit «f , metri causa." Berg. Noli hoc credere , 
lector. (3) ultimam] P. R. p. Doctius hoc mihi videtur majLime pro- 
pter Terentii Heautont. 5.. 1 , 29. Eet mihi ultirais conclape in 
aedibius quoddam^ quam quod habet N. firmans Bentleii coni. S. : 
e^ intimam, (6) — veneam P. a pr. manu. (8) — rapi* N. 
(9) „£rrat Gudius^ qmim' asserit hfc ^sse in God. quod pentum,** 
B£Re. Certe nibil ei^smodi t R. notavit Viuc (11) koe a. Mummo] 
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love adlributiim €st. Ergo nec •iiiiiis tibi 

]Vec iilli donas quicquam? Sic fatis placet. 

Nolo irascaris , libere si dixero : 

Dis est iratis natus, qui est siinilis tibi. 15 

Abiturus illuc , quo priores abiernnt ^ 
Quid mente caeca miserum torques spiritum? 
Tibi dico» avare, gaudium heredis tui, 
Qui ture superos, ipsum te fraudas cibo; 
Qui tristis audis musicum citharae sonum; 20 

Quem tibiarum roacerat iucunditas; 
Opsoniorum pretia cui gemitum exprimunt; 
Qui dum quadrantes aggeras patrimonio, 
Caelura fatigas sordido periurio; 
Qui circumcidis omnem impensam funeri , 25 

Libitina ne quid de tuo faciat lucri. 

[XXL] 

PHAEDRUS. 

Quid iudicare cogitet livor modo, 
Licet dissimulet, pulchre tamen intellego. 
Quicquid. putabit esse dignum memoria , 
Aesopi dicet ; si quid minus adriserit , 
A me contendet fictum quovis pignore, 5 

Quem volo refelli iam nunc responso meo : 

N. t«ste lann. (=3 ab s. N. teste Doryillio.) p. S. —' hoc aommo 
om. a. P. (De R. non constat.) (15) Dia\ P. R. N. — diU p. 
S. (16) Versus 16 — 26. praeponit rersibus 1 — 15. N. (21) = lo- 
cundita* P. R. N. p. (22; Op9oniorum] N. S. — obsoniorum P. p, 
( — gemitus N.) (23) — guadrante augeas pairimoniu N. (25) /u- 
neri] N. S. — funeris P. R. p. (26) Libi.tina ne] N, p. S. — 
* Libet inane P. et R. (leste Gudio.) — Libetina ne R. teste Vinc. 
(Ibid.) lucri] N. firmans Guyeti coni. S, — lucrum P. R. p. Post 
bunc y. N. addit: Fabellae nostrae parum (i. e. paullum) aures ac- 
commoda. 

Fab. XXI. (1) @V9 Quo iud» Bothe. prob. Schwabio. (Ibid.) co- 
gitet] p. S. — cogitur P. g. ( — Ubor P. g.) (2) — dissimilet P. 
(3) memoria] ^N. Bonj^ars. — ntemoriae {memorie P.) P. R. p, S. 
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Sive hoc ineptum sivc laiidanduin est opus, 

Invenit ille, nostra perfecit manus, 

Sed exsequaniur coeptum propositi ordiuem. 



[FAB. XXII.] 

DE SIMONIDE. 

Homo doctns in se semper divitias habet. 
Slmonides, qui scripsit egregium melos, 
Quo paupertatem sustineret faciliuS} 
Circuire coepit urbes Asiae nobiles, 
Mercede accepta laudem victorum canens. 5 

Hoc genere quaestus postquam locuples factus est, 
Redire in patriam vohiit cursu pelagio; 
[Erat autem natus, ut aiunt, in Cea insula :] 
Ascendit navem, quam tempestas horrida, 
Simul et vetustas medio dissolvit mari. 10 

Hi zonas, illi res pretiosas colligunt, 
Subsidium vitae. Quidam curiosior: 
Simonide , tu ex opibus nil sumis tuis ? 
Mecum, inquit, mca sunt cuncta. Tunc pauci enatant, 



Pro tribus his VT. baec exbibet N. : Heu guantus est semper morta- 
liuin livor! Sunt qui quidquid putant dignum memoria , Aesopi di- 
cunt (sic). (5) — contendunt N. (6) — Quos N. Sed prius ipse 
scripserat quem , maDifestum interpolationis indicium. (9) propositi] 
p. S. — propositum P. R. A N. abest bic versiculus. 

Fab. XXII. (1) — . om. V. 1. N. (4) Circuire] S. — cir- 
cumire P. R. N. p. Sane in utraqne scriptura voc. aeque erit tri- 
syllabum. Illam , ne quis haereret, praetuli. (^6^ Jaetus] N. p. S. 
— factum P. R. (7) Redire"] N. firmans Tollii coni. S. — penire 
P. R. p. Zell. ( — om. volutt Berger , tacite. Videlur err. typogr*^ 
(Ibrd.) pelagio] Bongars. S. — ^ pelagi P. R< p. (E N. ezciderunt 
vv. cursu pel.') (8) r= ut aiunt , natus Bongars. Guningh. Bipont. 
(Ibifl.) Cea] Gnd. Burm. S. — Ckia R. — Sckia P. testc Berg. (— 
Sithia p. teslibus Pithoeo et Bongars.) — Caeo (sic) p. — Ceo 
Rigalt. Totum versiculum , mibi suspectum, om. N. Est fefe, ut 
supra Lib. 3. Prolog. v. 52. Phrygem fuisse Aesopum. (10) — ' 
Simui vetustas N. (lO — ^''^ ^* ^' ^^^ '^^ ^°^ ^* *^ finem 
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Quia plares onere degravati perierant, 15 

Praedones adsunt, rapiunt, quod quisque extulit, 

Nudos relinquunt. Forte Clazomenae prope 

Antiqua fuit urbs, quam petierunt nauFragi. 

Hic iitterarum qnidam studio deditus, 

Simonidis qui saepe versus legerat 20 

Eratque absentis admirator maximus, 

Sermone ab ipso cognitum cupidissime 

Ad se recepit; veste, nummis, familia 

Hominem exornavit. Ceteri tabulam suam 

Portant, rogantes victum. Quos casu obvios 25 

Simonides ut vidit: Dixi, inquit, mea 

Mecum esse cuncta; vos quod rapuistis, pertt. 



[FAB. XXIII.] 

MONS PARTURIENS. 

Mons parluribat, gemitus immanes ciens, 
Eratque in terris maxima exspectatio. 
At ille murem peperit. Hoc scriptum est tibi , 
Qui, magna quum minaris, extricas nihil. 



fabellae Vincentius nihil e Rein. enotayit. (13) nil] Rig. S. — nikil 
P. p. _— Simonide , inquit, tu nihil ex istis sumis? N. (i5) — 
P^am plures N. (Ibid.) perierant] P, R. (tesfe Gudio.) p, S. — 
perierunt N. Salmas. Burin. (17) Clazomenae] p. S. — Clazomene 
P. N. (18) — Natiqua P. teste Berg. — Nati qua P. teste Bong. 
g. • (20) — verus P. g. (22) — Sermone ipao N. (23) — rece- 
ptum N. (25) Portant] N. firinans Gudii coui. S. — poriant g. P. 
a pr. m. — porrigunt P. a sec. m. p. — porgunt Bongars. 
(Ibid.) obvios] N. finnans Salmasii coni. S. — obviu* P. (K.) p. 
(26) dixi] N. p. S. — dixit P. g. (27) — periit N. 

Fab. XXIII. (1) — in mane eciene A. teste Vinc. ^ imma 
ne seiens R. teste Gudio. (2) Vt nos , Rig. in £d. 3. S. (De R. 
baad salis constat.) — exspectatio, quid ilie pareret. At ille mu- 
rem peperit, Hoc scriptum est tibi P. Quae sic disposuit Pithoeus : 

— exspectatio , 
Quid ille pareret , at ille murem peperit. 
* « i^ « . ffQ^ scriptum est tibi, 
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FORMICA ET MUSCA. 

[Nil agere, quod non prosit, fabella indicat«] 
Formica et musca contendebant acriter) 
Quae pluris esset. Musca sic coepit prior; 
Conferre nostris tu potes te laudibus? 
Ubi immolatury exta praegusto dei!^m; 5 

Moror inter aras, templa perlustro omnia« 
In capite regis sedeo, quum visum est mihi| 
Et malronarum casta delibo oscula. 
Laboro nihil, atque optimis rebus fruor. 
Quid horum simile tibi contingit, rustica? 10 

Est gloriosus sane convictus deiim, 
Sed illi» qui invitatur, non qui invisiis est. 
Reges commemoras et matronarum oscula. 
Ego granum in hiemem quum studiose congero t 
Te circa murum pasci video stercore. 15 

Aras frequentas: nempe abigeris, quo veais. 
]Nihil laboras: ideo quum opus est, nil habes. 
Super etiam iactas, tegere quod debet pudor. 
Aestate me lacessis; quum bruma est, siles. 
Mori contractam quum te cogunt frigora , ^ 20 



Fa». XXIV. (1) Versiculum e Lib. 3, 17, 13. hfc repeU'luiri 
recte eiecerunt Rigalt. £d. 2. Seqq. — Nil] p. — Nihil P. 1\. 
(4) Conferre] N. p. S. — conjerri P* g. — „FaIso tesUtur Gudhis 
h}c es8e in Cod. num pro tu." Bekg. Nihil eiusmodi Affert Gudius; 
sed num erat supervacanea Walchii suspicio. (10) — coniigit M. 
(11) — glorioriosua g. — plune N. (12) —^ illa P. a. pr. m, 
(13) — commemorasset matr. g. (15) paeci pideo] N. Heusing. 
S. — picleo pasci P. R. p. (16) — abieris N. (17) nii\ p. S. — 
nihil P. -^ ideoque nihil habee N. (IS) Super etiam iactae] P« 
R. N. S. •— superba iactas p. (Ibid.) debet] N. p. S. — debes P. 
R. (Ibid.) Ordine, quem servaviraus , hos versiculos 12—18. exhi- 
bent P. R. N. p. Sed Bongars. Rigalt. in £d. 1. S. Zellius , ila 
eos transponunt : 16. Aras - - 12. Reges - - IS. Super etiam - - 
17. Nihil laboras > • 14. Ego ^rannm > • 15. Te oircu - - 
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Me oopiosa recipit iQcoIumein domiis. 
Satis profecto rettudi superbiam* 

Fabella talis hominum discermt notas 
Eornm, qui s^ falsis ornant laudibus, 
Et quoruin virtus exbibet solidum decus« 25 

[FAB. XXV.] 

POETA, 

Qnantum valerent inter bomines litterae^ 
Dixi superius : quantus nunc iilis honos 
A superis sit tributus, tradam memoriae. 

Simonides idem ille, de quo rettuli, 
Victori laudem cuidam pyctae ut scriberet^ 6 

Certo conduxit pretio s secretum petit. 
Exigua quum frenaret materia impetum^ 
Usus fpoetae moris est licentia 
Atque interposuit gemina Ledae sidera ^ 
Auctoritatem similis referens gloriae^ 10 

Opus adprobavit; sed mercedis tertiam 
Accepit partem. Quum relicuam posceret^ 
Illi, inquit, reddent^ quorum sunt laudis dua€f« 
Verum, ut ne irate te dimissum sentiant, 
Ad cenam mihi promitte; cognatos volo 15 



i9. Ae9taU - -^ siHief parom pfobabilitei^. HteDiiu ceterae transposi- 
ticnes iain a Pithoeo necessario factae , intra daos versiculos subsi- 
stunt, Lib. IV- 11, 18 et 19* L. IV. 25, 27 et 38. (19) — 
«ttr bruma siles? N. (aatom hoc in difxex^^Ttf^ Perotli e seriptura: 
cum brumaet siles,) (21) -^ incolometn P. R. (22) rettudi] F* p. 
s: retudi S. — retrudi R. teste Vinc. ; aed , teste Gadio : profector 
et tudi. (25) — exibet P. 

Fab. XXV. (4) S^ iile supra de quo retuli N. omissis v- 1—4. 
(S) Victori] N. S. — Vietoris P. A. p. Zell. (Ibid.) -^ laudes N. 
(Ibid.) pyetae] N-' Bongars. 8. ^ pictae P* R. — picte p. (6) co/>- 
duxit] P. R. N. p. S. — eandixit Ritt. -^ eonductus Bentl. 
(8) Sie P. (ut videtur.) R. p. Zell. — • poetae more et licentia est 
]N. Unde Burm. : ^ poetae (vel poeta) more est et licentia; quod 
▼erum pnto. — - poetae , ut moris est, Ucentia Ri|^U. S. Ber^r 
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Hodie invitare, qtiornm es in nnmero mihi. 

Fraudatus quamvis et dolens ininria, 

Ne male dimissam gratiam corruroperet, 

Promisit. Rediit hora dicta, recubuit. 

Splendebat hilare poculis convivium ; 30 

Magno apparatu laeta resonabat domus, 

Repente duo quum iuvenes sparsi pulvere, 

Sndore multo diffiuentes , corpore 

Humanam siipra formam» cuidam servulo 

Mandant, ut ad se provocet Simonidem; 35 

IUius interesse, ne faciat moram. 

Horao pertiirbatus exeitat Simonidem. 

TJnum promorat vix pedem triclinioy 

Ruina camarae siibito oppressit ceteros; 

Nec ulli iuvenes sunt reperti ad ianuam. 30 

Ut est viilgatus ordo narratae rei. 



tacite , quasi haec esset ipsias Gd. P. lectio. — • poe'tae (mo* i* esl), 
Ueentia Bongars. (9) — Laede P. R. (10> — Auetore* aptae (i. 
e. apte ut proposoit Rurm. in hac lect.) similis N. (11) — adpro- 
babit R. (et P. a pr. m.) (12) relicuam\ Bongars. = reliquam P. 
B. p. «» relieuum s\\^ reliquum N. (6ud.) S. miaus coneinne, 
quum sequatur : duae, Htc sane Cdd. obtemperandum erit, quain ex 
Latinitate mihi saltem perspecta, tribus partibus factis un&que seposita, 
omne id quod restat reliqua pare recte dici potest, ^^amvis nostra ex 
parte duae sint partes , ideoque proprie reliquum magis quam reliqua 
parM, (13) laudit duae] Scheff. Gnd. Bentl. Burm. — laudee duae 
P. R. p., S. Duplex genitivns, ut fit, decepit et librarios et criticos. 

— partet duae N. ex interpol. (14) ut ne irate te dimiesum'] P. 
(nisi quod: demistum) R. Bentl. — ut ne irate dimitsum om. te 
(err. typogr.) p. Hinc : ut ne irate dimietum te Rig. S. Zell. •— 
ut eine ira te ditniseum (non : ut tint irate dimieeum te) N. — ut 
ne iratum te dim, Bongars. Rittersh. (Ibid. ) eentiant] scil. conTirae, 
Tel simpiiciter, homines. N. — eentiam] P. R. p. S. ( — eeneeat 
Heins. Bentl.) (15) — Ad e, meeum peni^, ex interpol. (18) di- 
mistam] P. R. N. p. i. e. ne in apertam simultatem incideret cum 
Seopa omnemqne eius perderet gratiam , quainquam tam male exhibi- 
tam ac relatam in se dimitteudo , (i. e. tunc , qunm Scopas Simonidem 
dimitteret.) — dimiesus 6ud. Heins. S. contra rectam Latinitatem. 
(19; •— redit N. tribnit Burm. lannell. : rediit, (20) — populis N. 
(21) — om. hunc t. N. (22) Repente duo quum] N. Bentl. Burm. 

— Repente quum duo P. R. p. (— Rep. iupenee quum duQ Bongars. ) 
•*- Vuo quum repente S. , quasi ex N. deceptus varietate Barm. : 
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Omnes sctertiat ntiniinuiD praesentiam 
Vati dedisse vitam mercedis loco. 



[XXVI.] 

IDEM POETA. 

Supersimt mihi qtiae scribamy ^ed parco sciens: 
Prinuim esse tibi ne videar molestior , 
Distringit quem multarum rerum varietas; 
Dein si qitis eadem forte eonari veliti 
Habere ut possit aliquid operis residui : 
Quamvis materiae tanta abundet copia i 
Labori faber ut desit , non fabro labor. 
Brevitati noslrae praeminm ut reddas , peto , 
Quod es pollicitus : exfaibe vocis fidein. 
Mam vita morti propior est quotidie: 



10 



duo eum, (23) diffluentes] Sic, ai silenlio Vinc* et Bergeri fides, 
P. R. tum N. (in quo exceplA syliaba diffl . . . evanneruul duo uUiiiiA 
Laius verstts verba.) S. «^- dejluente* p. (Ibid.) diffluentes , corporel 
Scheff. S. lannell. — diffluente* eorpora P. R. p. Beutl. 
Zeli. AdTersatur hoc Phaedri stilo. (24) «^. *upra speciem 
M. ( — eerifolo R. P. Hic a pr. m.) (25) provoeet] N. p. 8. — 
propocent P. R. (26. et 27) omittit hos duos tt. N. probabiliter 
propler turbas Cdd. statim nolandas. (28) promorat} N. p. S. — 
promoverat P. R. (non : moperat , qni est error Gudii in referenda 
seriplura Cd. Rem.) Ceterum in P. R. transpositi sunt tt. hi duo sic : 
28. Unum — 27. Homo, (29) — Ruina donius N. glossemale to- 
cabuli parum intellecti. (30) ** repperti R. P. (hic a pr. manu.) 
(32) -— Omne* dixerunt N. ex interpol. (->- nominum R.) 

XXVI. „Hos Tersus ad calcem Libri tertii reiecerunt editores (re- 
cenliores S. Zell.) nt epilogum." Berg. (2) Sic P. R. NeTel. Brot. 
um in primum h. 1. non eliditur. &Q eese ne tibi p. (uou : tibi esee 
ne p. Gud.) Burm. S. (3) distringit] Bnrm. S. -^ detttingit P. R. 
p. (4) -— eonare P. g. (6) materiae] p. 8. " naturae P. R. 
(7) — iaboris P. a sec. m. (8) -^ Bregitati] Salmas. Burm. S. — 
breifitatiM P. R. p. (Ibid.) praemium] p. S. — - nimium P. »Primo 
solum erat nuum, superaddita deinde minoribns litteris syllaba ni.** 
Bero. (De R. non satis con&tat. Sed tidetur rectae lectioni fa?ere.) 
(V) ^ exibe P; (10) -* proprior P. (S ootidie P. R. p.) 
(H) perpeniet] Ursin. S. -^ ptniet P. R. p. (13) — eeito P. a pr. 
manu. (14) cepero] Rittersh. S. — coepero P. R. p. Burm. Sed 
omuia ^h^c libertinum hominem , Theodori Prodromi in Coraae 
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Et hoc minus perveniet ad me miineris , 
Quo pliis consumet temporis dilatio. 
Si cito rem perages, usus fiet longior; 
Fruar diiitius, si celerius cepero. 
Languentis aevi dum sunt aliquae reliqaiae, 15 

Auxilio locus est : olim senio debilem 
Frustra adiuvare bonitas nitetur tiia, 
Quum iam desierit tsse beneficio utilis 
Et mors vicina flagitabit debitum. 
Stultum admovere tibi preces existimOf 20 

. Proclivis ultro quum sit misericordia. 
Saepe impetravit veniam confessus reus: 
Quanto innocenti iustius debet dari? 
Tuae sunt partes ; fuerunt aliorum prius , 
Dein simili gyro venient aliorum vices. 25 

Decerne quod religio, quod patitur fidtfs , 
£t gratiilari me fac iudicio tuo. 
Excedit animus qiiem proposuit terminum; 
Sed difficiilter continetur spiritus, 

^rdyctoig instar serTiliter meDdicantem prodont. Totum autem Phae- 
dri genus dicendi eodem redit; de interpolatione miuimum cogitanduro 
est. (18) desierit] p. S. — detideret P. •— deeiderat A. teste 
Vinc. {?) (Ibid.) beneficio utilis] Gitd. S. — benejicio utiliue P> 
(et R. y teste Gud.) — beneficium utilius R. teste Vinc. ; sed iilud 
credibilius. — beneficium uiile p. Burm. (20) precee ex^dstimo] 
Gronoy. S. — precee exi* R. teste Vinc. — preceeexee R. teste 
Gud. — precepM exie P. — precee exietima p. — preces tcxcen* 
tiee Gud. (24. 25) Sic Gud. 5. — Tuae sunt partes fuerunt alio- 
rum y dein Simili gyro penient aliorum priue vices P. R. -^ Tuae 
priue eunt partee , aliorum dein : Simili gyro venient aliorum picet 
p. (27) ~ gratulare legit in P. Bongarsius. (Ibid.) me /ac] p. S. 

— me iacere P. (non Jatere.) — me latere R teste Vinc. — - nu 
iatare (sic)-R. teste Gudio. (51) — ineolentis P. R. (33) puer] 
p. S. — pueri P. R. (34) — muttire P. — mutture (?) R. teste 
Gudio. (Ibid.) piaculum] Festus in t. mutire, notante iam Bongar- 
sio. S. — periculum P. R. p. (35) meminero'] Bongars. Ritt. S. 

— memin, R\ (sic) R. — memini P. p. (hic cum asterisco.) 
XXVII. ^Hos Tersus editores (S. Zell.) Libro quarto praeponunt, 

ut prolognm." Berg. (1) terminum operi etatuere] Gud. SchefT. S. 

— terminum operi* habere P. R. p. (hic coni asterisco.) — operis 
habere terminum Bongars. lUe«rs. Bttrin. (3) damnapi nuum\ Sup- 
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Integritatis qiii sincerae coRScius, 30 

A noxioriim premitur insoleutiis. 

Qiii sint, reqiiires: apparebunt tempore. 

£go , quondam legi quam puer sententtara , 

„Palam mutire plebeio piaciiltim est"^ 

Dum sanitas constabit, pulchre meminero. 35 

[XXVII.] 

POETA AD PARTICULONEM. 

Quum destinassem terminiim operi statuere 
In hoc, ut aliis esset materiae satis, 
Consilium tacito corde damnavi meum: 
Kam si quis talis est etiam titiili appetens^ 
Quo pacto 'f damnabit , quidnam omiserim , 5 

TJt illud ipsum cupiat famae tradere, 
Sua cuique quum sit auimi cogitatio 
Colorque proprius! Ergo non levitas mihi^ 
Sed certa ratio causam scribendi dedit. 



pleveriint v. meuin Bongars. Alii , non Pitboeus. Tum S. — damna- 
4fi statim Bentl. (4) tituU appetens] Freinshem. S. — om. supplem. 
appeiens P. K. p. (hic cum aster.) — tituli artifex Rig. — «» qui* 
etiam tali* est tituli liber Bongars. — §i qui talis etiam tituli eet 
aemulus Bentl. Utriusque supplementi sententia aeque recta mihi vi- 
detur. Aes ipsa est incerta. (5) damnabit] P. R. p. — damnabit , 
guod quicquam o, Bongars. Quod ad seutenliam ipsam altinet haud 
nimis maie. Sed damnabit tolerari nequit non solum propter metrum, 
sed etiam propter praecedens damnapi, ex quo librariornm dpXeipltf 
ortum est. Inde a Rigaitio (£d. 2.) nimis patienter acquieverunt £dd. 
in lectione : Quo pacto dipinabitj quae, senlentiarum nexum ubi exa- 
minaris, prorsus absurda est. Mihi liberti nostri haec manus fuisse 
videtur: Quo pacto demonetrabit j quidnam omiserim; i. e. quanto- 
pere aemulus meus sese iactabitindemonsirandis , (nachwei§en) iis, quae a 
me sint omissa. V. demonstrabit autem percompendium aliquod scriptum, 
praecedente praeserlimv. damnavif facillime iiiv, damnabit abire poterat. 
Ferversitatem Rigaltianae lectionis ex parte animadvertit iam Bentleins, 
quum ei medere cupiens in seqq. male ulique scriberet : animi eonecientia 
J)olorqueproprius, Nostra ex ratione nunc omnia optime congrnunt. (6) illud 
ipaum cupiat] Guyel. Faber. S. — illum ipsum cupiamP. R. p. (7) — quum 
sic R. tesle Vinc. (8) proprius] Rittersh. S. — priorP, R. — propior p. 
(lOjftfW/cii/oJp.S. — pariiculaP, R. {Xhid.yabulis]p, S. — fabulaeP, R. 
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Quare, Particiilo» quoniaiD caperts fabulis, iO 

(Quas Aesopias, non Aesopi, nomino: 

f Quasi paueas ille ostcndit; ego plures dissero, 

Usus vetusto.gcnere, sed rebus novis,) 

Quartum libellum +dum varie perleges. 

HuQC obtrectare si volet inalignitas, 15 

Imitari dum non possit, obtrectct licct. 

Mihi parra laus cst, qiiod tu, quod similes liii 

Vestras in chartas verba transfertis me;i 

Dignnraque longa iudicatis meraoria, 

Jnlitteratum plausum ciir desidcro? J?0 



LIBER QUINTUS, 



[PROLOGUS.] 

IDEM POETA, 

Aesopi nomen sicubi interposiiero , 
Cui reddidi iam pridem quicqiiid debui 



(il) Aeaopias] P. R. p. (sic quoqne penultima producitur.) s Aeto^ 
pfia9 Gud. S. (12) Sic corrupte P. R. (non quasi paucat tale oaten» 
dfty nt ex Neyeleti inero errore refert Bentl. In R. correctum quaej 
tum R, , teste Vinc. , oetendirit, Vix adducor, ut credam.) — Quasl 
paueoM oetenderit p. evO Paucae otiendit ille Gud. S, Nec tameii 
sati9 pvobabiliter in uno eodemque loco eiicitur v. quaei , transponuQ* 
tur TT, ille ottendit, €0 Quia paucaa iUe ottendU, ego plurea fero 
Bentl. Mirabili casu etiam Bongars. coniecit : ego plitree fero» Sed 
verbo fero Qullifs omninp bfc locus est. Accqrate et sententia et 
Cdd* vestigiis pensitatis , baec mihi Phaedri manus Tidetur : Ae*apia9 
qua9 , nofi Aeaopi nofnino : Si pa^caa ille oafendit , ego plurea aero, 
Hac BX ratione quum tuvbae librorum satis explicantur , tnni septen9> 
tia ipsa recte constituitur. Fabt$laa a^rere et de comoediis et d< sc? 
mone fainili^ri tralatioii^m est : quidoi etiam de fabulis Aesopiis dici 
potnerit? qnum nec t* diaaerfire nec t. ffrre Tideatur aptum* Aeao^ 
piaa quaa pro quaa Aeaopiaa re\ in ho0 scriptore aemipoHta, ut 
DaDtis Alifferii vocabulp nMr , vid^tur necessarjujn,. Tum Tero e vnlga- 
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Auctoritatis esse scito gratia : 

XJt quidain artifices nostro faciunt seculo» 

Qui pretium operibus inaius inveniunt, novo 5 

Si marmori adscripserunt Praxitelen suo» 

-f Detrito Myronem argento. Fabiilae exaudiant* 

Adeo fucatae plus vetiistati favet 

Invidia roordax quain bonis praesentibus. 

Sed iam ad fabellam talis ezempli feror : 10 

[FAB. I.] 

DEMETRIUS REX ET MENANDER POETA. 

Demetrius, qui dictus est Pbalereus, 
Atbenas occiipavit imperio improbo. 
Ut mos est vujgi, passim et certatim ruit: 
^Feliciter!" siicclamant. Ipsi principes 
Ulam osculantur, qua siint oppressi, manuro» 5 

Tacite geraentes tristem fortunae vicem. 
Qiiin etiaiu resides et sequentes otiuro, 
Me defuisse noceat, repiint ultimi: 
In quis Menander , nobilis comoediis » 
Quas ipsum ignorans legerat Demetrius 10 



ta Quas Acsopias id seq. Tersiculo , tum quuin per verAicolos 
scribi nooduin desitus esset Phaedrus , ortuui est Quati pro siroplici 
5». (13) Vsu*] p. S. — usu P. (£ R. nihil notatnr.) (14) Quartuml 
F. A. p. S. — Quintum Ursin. BeutL ^-^ Quarum Gud. Buria. 
(Ibid.) dum paris] B. Item P. , testibus Pithoeo et Bonj^ar*. <-» dum 
Variae tamen edidit Berger , quasi ita baberet P. •— tu dum Varia^ 
Brot. — nunc (boc cum Ursino .) Variae Zell. cootra metrum. — * 
dum vacive p. Burm» -^ nunc ifacive S. ^ quum vaearit Bentl. 
(15) -^ obtraectare P. (18) trans/ertis] p. S. — transjeretis P. 
II. (non /eretis,) (20) Sic Scioppius. Desbill. -x- In litterarum plaU' 
sum irfi desidero P. B. p. — Inlitteratum plausum nee desidero 
Freinsh, S. 

Pkologus, Incipit liber V. interposuit Pilboeus arbiti*atQ suo : sed eiaa 
scntentiam con&rmavit Cd. Remensis. Vide in fine baius libri. „ In 
P. non distingnitur hic liber a reliquis." Bonqahs. (2) reddidi"] 
p. S. — reddi P. R. (— quidcuie (sic) P.) (6) Praxitelen] P. R. 
p, S. 8= ^ra^eiieUm ZflK (7) Sic corrupt* {fabule P.) P. R. p. 
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El admiratus fuerat ingeniuin viri, 
Unguento delibutus, vestitu fluens, 
Veniebat gressu delicato et languido. 
Hunc ubi tyrannus vidit extremo agmine: 
Quisnam cinaedus ille in conspectu meo i5 

Audet venire? Responderunt proximi: 
Hic est Menander scriptor. Mutatus statim, 
Homo, inquit, fieri non potest formosfor. 
[Humanum saepe sic iudicium J^allitur.^ 

[FAB. U.] 

VIATORES ET LATRO. 

Duo quum incidissent in latronem milites , 
Unus profugit, alter autem restitit 
Et vindicavit sese forti dextera. 
Latrone occiso timidus accurrit comes 
Stringitque gla^um, dein reiecta paenula, 9 

Cedo 9 inquit , illum ; iam curabo sentiat , 
Quos attentarit. Tunc, qui depugnaverat : 
Vellein isti^ verbis saltem adiuvisses modo; 



Verum videtur : @o Trito Myronem argento , tcthulae Zetucidem, -^ 
Trito Myronem argento,- Fabnlae exandiant Burin. S. €>& Trito et 
Myronem (sic iam Bongars.) tabulae et Zeuxidem Dcsbill. ZeU. ; 
sed duple]( hoc et moieslum est. — ~ Praxitelen, Scopan Aeri, lHy- 
TOntm argento , tabulae Zeuxidem Bentl. , cui debetur ingeniosum 
illud: tabulae Zeujpidem, {S) Sic N. (God. Perott. I. p. 2. nisi 
^nod bic habet : •— fugatae^) Bentl, t— Fabulae exaudiant adeo Ju'> 
gatae, Plue vetustiM Javet P. R* — Fabulae exaudiant Adeo JugO' 
tae, Plu» petutti* nam favet p. S. — tabulae et Zeuxidem Ideo 
futeatae ; plua petustis nam favet Desbill. Zell, (10) -^ exemplo 
R. teste Gudio. (Vinc. non notat.) 

Fab. I. (3) ruit] P. R. N. Bentl. ev& ruunt p. S. (4) tucda" 
mant} P. a pr. m. I\. N. S. s; subclamant P. a sec. manu. p. — > 
Mucclarnoni Burm. — aubclamat Bentl. ( — principis R. P. a pr. m.) 
(6) ^ taciti N. (8) ne] p. S. — ni R. P. teste Bongarsio. — nil 
P. teste Berg. Non credo. (Ibid.) repunt] N. Rittersh. S. — repe-, 
tunt P. R. (11) ~- miratuf P. a pr. mana. (12) — dilibutus P. 
(Ibid.) fluens\ N. firmans Heinsii coni. Lall. — - affluens R. S. == 
adfluene p. -^ afium* P* Sed pestitu afflupns est qui domi suae 
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Constantior fnisseni rera extstimans. 

ISiinc conde ferrum et linguam pariter futilem, 10 

Ut possis alios ignorantes failere. 

£go , qui sum expertus , quantis fugias viribus y 

Scio, quam virluti non sit credendum tuae* 

Illi adsignari debet haec narratio» 
Qui re secunda fortis est,' dubia fugax. 15 

[FAB. III.] 

CALVUS ET MUSCA. 

Calvi moiDordit musca nudatum caput; 
Qiiam opprimere captans alapam sibi duxit graTem.' 
Tunc illa inridens: Punctum volucris parvulae 
Voluisti morte ulcisci; quid facies tibi, 
Iniuriae qui addideris contumeliam? 5 

Respondit: Mecum facile redeo in gratiam, 
Quia non fuisse mentem laedendi scio* 
Sed te, contempti generis animal improburo, 
Quae delectaris bibere humanum sanguinemi 
Optem necare vel maiore incommodo. 10 



habet multam vestitum. GO effluens GronoT." (13) — gretw P. 
g. (15) Quisnam] P. A. N. S. — quinam- p. (Ibid.) G^ in con- 
specium meum N. Lall. Brot. (17) mutatue statim'] In his rr. defi- 
ciunt P. R. p. Stq. versic. servavit N. sic: Homo inquit fieri non 
jpotett f . , m . « . . . , unde lannell. suppIcTit: /ormosior , Bipontini 
Jacetior, Idem lann. in promythio Perottino : Quomodo eaepe Jalla- 
tur hominum iudicium haud inscite latere suspicatus est hoc epimy- 
thinm ; Humanum saepe sic iudicium fallitur, 

Fab. II. (1. 2.) Hos duos tt. servaTit N. (S.) £xcidernn/t e P. 
R. p. (3) — pindicabit P. R. Gorrexit p. (4) — exciso N. 
(5) dein] p. S. — deinde P. R. N. (— penula P. N. p.) (7) at- 
teniarit] N. S. = attemtarit P. R. (teste Gud.) p. = adtentaritf^. 
(teste Vinc.) (9) — om.s hunc t. N. (10) — futile P. (13) guam] 
?r. firmans GronoTii susp. S. — guid P. R. — quod p. (Ibid.) — 
pirtuti sit om. non N., qui, ut solet, om. epimythium. 

Fab. III, (2) — oppremere R. P. (hic a pr. manu.) (3) — 
Hunc illa N. — ridene A. (5) Iniuriae qui addiderie] N. Rig. S. 
Iniuriae quia dederie P. R. — Iniuriae eam qui dederi* p. (7) — 
Nam non N. (8) — contemsi P. g. Correxit p. (10) ^ Optem 
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Hoc, argiiineiittiin veniam ei dari docet, 
Qiii casu peccat. Nam qiii consilio est nocens, 
llliiin esse quamvis dignum poena iiidico* 

« 

[FAB. IV.J 

ASINI ET PORCELLI. 

Qiiidam immolasset verrem quum sancto Herculiy 
Cui pro salute votum debebat sua, 
Asello iussit reliqnias poni hordei. 
Quas aspernatus ille sic locntiis est: 
Libenter istum prorsus appeterem cibura, 5 

fHsi, qni nutritus illo est, iugnlatus foret. 

Huiiis respectn fabulae deterritus 
Periculosum semper vitavi Iiicrum. 
Sed dicis : Qui rapuere divitias , babent. 
Numeremus agedura, qiii deprensi perierunt: 10 

Maiorem turbam piinitorum reperies. 
Paucis temeritas est bono, raultis malo. 

[FAB. V.] 

SCURRA RUSTICUS. 

Pravo favore labi mortales solent 
£t, pro iudicio dum stant erroris sui, 



earerfi N. (11) Hoe argumentum veniam ei dari d(»cet\ Rig. S. — 
Hoe argtunento peniam dari d. P. R. — Hoe argumenium penieun 
fnage dari d» p. (12) nam qui] Rig. Bentl. S. — guam giu P. R. 
p. (13) quamvis] P. R. p. S. •— quavie Rittersh. Bentl. Barni. £x 
hoe epiinythio Ferottus fecit promythium hoc ; Hie qui caeu peecuni 
dandam etse peniam; qui pero coneulto delinquunt , eoe eeee pu-- 
niendot, 

Fab. IV. (1) -^ Quidam quum immolaeeei perrem eancto Her- 
euli N. (2) — qui pro P. R. Gorrexit p. (3) — relUquiae g. N. 
teste DorTill. (4) =5 loquutu» R. (5) Libenier ieium prorsue] N. 
firmans Bentl. coni. — Libenter tuum prorsus P. g. (» prorsu9 
libenter R. teste Vine. Non credo.) — Tuum libenier prorsus p. S. 
(7) Verff#. 7^U. omisil N, (8) pitavi] Sic P. (teste Ber^ero.) fi 
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Ad poenitendnin rebtis manifcstis agi* 
Facturus lados qnidam dives nobiles 
Proposito cnnctos invitavit praemio» 5 

Quam quisqiie posset ut novitatem osteaderet* 
Veiiere artifices laiidis ad certaraina : 
Quos inter sciirra, notus urbano sale» 
Habere dixit se genus spectaculi, 
Quod in theatro nnnquain prolatum foret* -iO 

Dispersus rumor ciFitatem concitat. 
Paulio ante vaciia tnrbam deficiiint loca. 
In scena vero postquam solus -constitit 
Sine apparatu, nullis adiiitoribiis 9 
Silentium ipsa fecit exspectatio. 15 

III e in sinum repente deroisit caput 
Et sic porcelli vocem est imitatns sua, 
Verum tit snbesse pallio contenderent 
Et exciiti iiiberent. Quo facto simul 
Nihil est repertum , mnltis onerant landibus 20 

Homineroque plausu prosequuntiir maxiroo. 
Hoc vidit fieri riisticus. Non mebercule 
Me vincety inquit: et statim professus est 
Idem facturum melius se postridie. 
Fit turba maior. lam favor mentes tenet 25 

Et derisnrus 9 non spectaturus , silet. 
Uterque prodit, Scurra degrunnit prior 



R. nihil notatur ; sed qattm £d. Paris. ipsa qnoqne videatnr liabere 
pitapiy «t Gndius Rigaltiana aliqna nans sit, nec ipse qnoque qnidqnam 
Aotarity sine dnbio ez ipso Gd. Rem. ita dedit Rigaltins, •»- puiavi 
P. teste Bongarsio , sed yidetur error natns e scriptnra Godiicis : uUuvi, 
— reputapi p. 8. „Pithoens: repuiapiy mertL coniectura, qnam scrir 
ptnram God. ezistimans recepit Schwabius cnm aliis ; pitapi antem y 
vera lectio, nt Rigaltii coniectura, reiectnm est^** Bbrg. Id omnino 
certnm est raputapi non ^Me in P, (10) deprenei] Burm. S. — *> de^ 
prehenei F, p. (Ibid^) perierunt] P. g. e^0 perieriftt p. S. (12) eei 
bono\ p. S. — bono e»t P. R. 

Fab. V, (1) Prapol N. Rigalt. S. — - parpp P. R, p.^ (— lapi 
P. R.) (4) quidam dipee nobiUe] Scheffer. Bnrin. — quidam dieee 
nobiHs p. R^ pr »- 4*^ ^Hidam et nobitt9 N. S. (6) po»§et] 
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Movetqiie plansns et clambres siiscitat» 

Tiinc simiilaDS sese vestimentis riisticus 

Porcelliim obtegere, (qnod faciebat scilicet, 30 

Sed, in priore qiiia nil compererant , latens:) 

Pervellit aurem vero, qiiem celaverat, 

£t cum dolore vocem natiirae exprimit. 

Adclamat populus scurram multo similius 

Imitatum, et cogit rusticum trudi foras. 35 

At ille profert ipsura porcellum e sinu^ 

Turpemque aperto pignore errorem probans: 

£n hic declarat, quales sitis iudices! 

[VI.] 

POETA AD PARTICULONEM, 

Adbuc supersunt miilta, quae possim loqui, 
Et copiosa abundat rerum varietas; 
Sed temperatae suaves sunt argiitiae, 
Immodicae offendiint. Quare, vir sanctissime, 
Particulo} chartis nomen victurum meisy 5 

Liatinis dum manebit pretium iitteris , 



N. p. S. — po*sit P. g. ( — novitatem faceret N.) (8) — eeurra 
unue N. (11) — conffocat N. (12) vacua] N. p. S. — vacuam P. 
R. — turba N. (16) demisi(\ p. S. — dimisit P. Neirel. (17) — 
porcellum voce imitatu» ett sua N. (18) contenderent] N. p. S» — 
contenderet P. R. (20) laudibus] N. firmans p. coni. S. — lanci- 
hus P. R. (21) =: prosecuntur P. (22) = mehercule* N. 
(24) — post tridie P. (25) — favore R. £zcidit hic vers. ex ed. 
Bergeri. (26) Sic scripsi. /apor per 3igoa<07t07tOltav pro fautores -- 
eUent; ut fere supra : Silentium ipsa facit exepectatio, — Et deri- 
suros non exspectaturos sit et P. R. teste Yiuc. qaod credibilias est, 
quain quod Gudius ait Remensem habere spectaturos. — Et (ferieurus non 
sec utur us (neuiiqviam: vpectaturus , ut dicitSchwabius.) «e<fe/ N. — Et 
derisuri, non spectaturi sedentp, S. (27) degrunnit] N. firmans Rittersh. 
rationem. Burm. S. — digrunnitP. p. (De R. non constat.) (28) — cla/no- 
remN. (29) — Tum N. ( — simulans estlectio Gdd. P. R. N. btp. ; non : 
simulat, quodtribuuntRittershusio etUrsino.) (Ibid.)rii«/M;it«]N.p. S. ~~ 
rusticis P. R. (31) nU] p. S. — nihil P. R. (Ibid.) compererant] 
Rigalt. £d. 2. S. — compererat P. R. p. — Omittit hunc vers. N. 
Post hunc vers. Pithoeas defeclus signa posait; parenlhesia sjgnifi* 
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Si non ingeniuniy certe breTitatem adproba» 
Quae comnienclari tanto debet iustius, 
Quanto poetae snnt molesti validius. 

[FAB. VII.] 

CALVUS ET QUIDAM PILIS DEFECTUS. 

Invenit calvus forte in trivio pectinem. 
Accessit alter, aeque defectiis pilis. 
Heia ! inquit j in commune quodcunqne est lucri* 
Ostendit ille praedam et adiecit simul: 
Superiim voluntas favit; sed fato invido 5 

Carbonem, ut aiunt| pro thesauro invenimus. 

Quem spes delusit, huic querela convenit. 

[FAB. VIII.] 

PRINCEPS TIBICEN. 

Ubi vanus animus aura captus frivola 
Adripuit insolentem sibi fidnciam, 
Facile ad derisum stuUa levitas ducitur. 



^avit Bentl. (32) — aurem porco N. ex interpol. Similiter Hein- 
sius: „Lege: perri.** Quasi yero et porci et verres sub veste celari 
possent , dum porcelli possunt. Talis est interdum VV. DD. d^XexpLa. 
{vero autem habent P. R. p.) (33) — natura Bongars. (34) scur- 
ram] N, p. S. — scurra P. R. (36) prqfert] N. p. S. — profe- 
ret P. R. (Ibid.) e Minu] p. S. — e aino (sic) P. R. — de ainu 
N. (37) — errorem exprobrans N. ; prob. lannellio, ut pleraque 
probat Gd. sui. Nequaquam vero convenit v. exprobran* cum vv. 
aperio pignore, (38) — Eni P. a pr. manu. — „ dedarat P. < iun- 
ctione lilerarum c, i." Berg. 

VI. ,,Hos versus epilogum libri quarti fecerunt Kditores receptio- 
res." Bekg. (3) — temperate P. (4) immodicae\ Rittersh. S. — 
immodica P. R. p. (5) chartie] p. S. — arti* P. R. (Ibid.) — pi- 
turum P. (7) adprobd] p. S. — adprobat P. R. 

Fab. VII. (3) Heia] P. p. :;? Eia S. (Ibid.) in commune] 
Gronov. Gud. S. — om. in P. R. p. — eet commune Rigalt. 
(6) — thentauro g. (7) guerela] p. S. -— quereU (sic) JP. , et , ut 
videtor, R. , etsi non notavit Vincentius. 

Fab. VIII. £mei)davit PRIISCEPS iam Bongarsius. _ PROCAX 
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Princeps tibieen noHor pati)lo fnit, 
Operam Bathyllo solitus in scena dare. 5 

Is forte ludis (non satis memini quibns) 
Dum pegma rapitur, concidit casu gravi 
Nec opinans, et sinistram fregic tibiam» 
Dnas quum dextras maluisset perdere. 
Inter manus sublatus et multum gemens 10 

Domum refertur. Aliquot menses transeunt, 
Ad sanitatem dum venit curatio. 
Ut spectatornm mos est et lepidum genus, 
Desiderari coepit, cuius flatibus 
Solebat excitari saltantis vigor. 15 

Erat facturus ludos quidam nobilis 
£t incipiebat ingredi Princeps. £um 
Adducit pretio, precibus, ut tantummodo 
Ipso ludorum ostenderet sese die. 
Qui simui advenit, rumor de tibicine 20 

Fremit in theatro* Quidam adfirmant mortuum, 
Quidam in conspectum proditurnm sine mora. 
Aulaeo roisso, devolutis tonitribus 
Di sunt locuti more translaticio. 
Tunc chorus ignotum modo reducto canticum 25 

Insonuity cuius hae^ fuit sententia: 
^Laetare, incolumis Roma, salvo Principei" 



P. R. p. (2) Adripuit] Rig. S. — AhHpuU P. (R.) p. (3) ttultd] 
p. S. — et Mtulta P. R. (5) in Mcena] p. S. — in chena P. It. 
(7) — peema P. R. p. (S) Nec opinans et] p. S. — nee opia sed 
P. R. teste Gnd. —* ne copia eed R. teste Vinc. ( — nec opinue et 
Nevel. sasp. Rentl.) (11) — aliquod menees traneent (sic) P. 
(17. 18) Sic Ursin. S. — Et incipiebat Princepe abduci reum //z- 
gredi a ee redueit {reduci R. teste Vinc. ?) pretio pretibue (sic} ut 
Tantummodo ipto ludorum ostenderet eese die P. R. p. (bic ciini 
asteriscis.) — Et incipiebat Brincep» ingredier, Eum cet. ut bos. 
Rig. Burm. (21) Fremit] p. S. — fremet P. (23) — auleo nUso 
P. (Ibid.) tonitribue] P. R. •— tonitrubus sine causa p. *S. ( — tro- 
nitribue P. a pr. maon.) (24) Bi] Bnrm. S. — Dii P. p. 
(25. 26) Sic composui coni. Gad. modo reducto et Freinsbemit iueO' 
nuit, — Tunc chorue ignotum moro ducto eanticwn Impoeuit P. R. 
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In plansus coMnrreetnm est. lactat basia 

Tibicen; gratulari fautores putat. 

Equester ordo stnltum errorem 'intellegit 30 

Magnoque risn canticnm repeti iubet. 

Iteratur illnd. Homo meus se in putpito 

Totum prosternit. Plandit inludens eques ; 

Rogare popnlns hnnc coronara existimat. 

Ut vero cnneis notnit res omnibusi 35 

Princeps» ligato crure nivea fascia, 

NiFeisque tunicis, niveis etiam calceis, 

Superbiens bonore divinae domu^» 

Ab universis capite est protrusns foras. 

[FAB. IX.] ' 

TEMPUS. 

Cursu volucri, pendens in novacnla, 
Calvns, comosa fronte, nudo corpore, 
Quem si occnparis, teneas; elapsum semel 
Non ipse possit luppiter reprehendere , 
Occasionem rerum significat brevem. 5 

Effectus impediret ne segnis mora , 
Finxere antiqui talem effigiem Temporis. 



p. — Tune ehorus, ignotum et modo redueto eantleum ImpoMuit 
Desbill. S. Zell. adjnodum dora construclione : nt impo*uit (ei) «it 
neam decepit." Longe facitior , sed parum probabilis est Rig. Fabri, 
Burm. ratio : ChorU* redueto tune et notum eantieum Impoeuit. 
NuUam habet diificaltatem nostra lectio : „ Chorus insonnit cauticam 
Principi antea „ignotum*\ i. e. cuius verba ipsa et numeri novi tibi- 
cini accidebaot , etsi sententia solita erat illa : LAETARE cet. " 
(27) — ineolomis P. R. (28) — iaetant Heins. Bnrm. prava coni. 
(29) — Tybieen P. (32) — illyd P. (Ibid.) — sem i»(sic)P. (34) exi- 
etimat'] p. S. — aeetimat P. R. (36). — legato P. a pr. manii. 
(38) honore divinae] Gruter. S. — honorem pidit div. P. R. p. 
Aute hnnc t. Pithoeus posuit defectas signa. (39) — protueue P. 
Fab. IX. (1) Cureu\ P. R. Rig. S. — eur sit p. solus , admedttm 
nire. (4) ss reprendere Rig. £d. 1. Nevel. 



112 



[FAB. X.] 

TAURUS ET VITULUS. 

Angusto tn adttu tatirus luctans cornibus, 
Q^iium vix intrare posset ad praesepia, 
Monstrabat vittilus quo se pacto plecteret. 
Tace, inquit, ante hpc novi, quam tn uatus es» 

Qui doctiorem emendat, sibi dici putet. 5 

[FAB. XI.] 

CANIS ET SERVUS ET VENATOR. 

Adversus oranes fortis veloces feras 
Canis quum domino semper fecisset satis , 
Languere coepit aniiis ingravantibus* 
Aliquando obiectus hispidi pugnae suis 
Adripuit aurem: sed cariosis dentibus 5 

Praedam dimisit. Hic tunc venator dolens 
Canem obiurgabat. Cui latrans contra senex: 
Non te destituit animus, sed vires meae. 
Quod fuimus , laudasti ; iam damnas , quod stim\is. 

Hoc cur, Philete, scripserim, pulchre vides. 10 

Fab. X. (3) €\& flecteret Bongars. Ritt. Behtl. Oinnino incerti 
sunt loci , e quibosv. plectondihoc sigDificatna£ferunt Interpp. (4) quamtu 
natus es] Roinulus. p. S. — quaAi natuM e* P. -*— quam natu* esaes 
R. syllab^ aes punclis notata* 

Fab. XI. ET SERVUS} P. — SERVUS R. corruptnm ex SUS, 
(1) fortis veloces p. S. — Jortes et oeloces P. R. (2) quum} p. S. 
— dumP, R. (non: tum g,)] — ingrabantibus P. R. (6) tunc"] P. 
R. p. — tum Rig. S. (7) latrans contra itenex] Brouckhus. Hoog- 
strAt. S. — senex contra latrans P; R. p. «— contra aenex Lacon 
Bentl. (8) — non me Bentl. (9) Sic partim cum A. et Romulo de 
Burm. coni. S. — Quod fuimu9 laudaa , iam damna* quod fumu* 
F. R. Rig. £d. 1. Meyel. — Quod fuimus laudag ; iam damnas quod 
non sumua p. Burm. Gvc Quod fuimua lauda , ai iam damnaa , quod 
aumua Gud. Bentl. {i^) Philete acr.] Gud. S. — Filite (sic) acr, 
P* P* — J^^^ deacripaerim R. „Sur l'e de file un i, comme s*'A 
fallait lire JUi; mais le de de deacripaerim donne k penser qu41 y 
avoit te,'* Vincemt. (•— pulchrae P. R.) lu fine : Phaedri Aug, liberti 
Liber quiniua explicit feliciter God. Remensis« 
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PHAEDRI FABULAE, 



[FAB. i. J 

SIMIUS ET VULPES. 

Avarum etiam quod sibi superest non libenter dare. 

ViilperD rbgabat partem candae sim • • • 
CoDtiegere honeste posset ut nudas nates; 
Cui sic maligna: Longior fiat licet, 
Tamen illam citius per lutum et spinas traham, < 

tQuam tibi impartiar parvam quamvis pa • • • • 5 

[FAB. II.] 

A U C T O R. 

Non esse phis aequo petendum. 

A. .•••... si.a».r.x«..« ssei meo ^ 
Genus mortaie longe foret instructius: 
Na .%••••• nobis attribuisset coromoda, 
Q que Fortuna indulgens animali dedit: 

(Signa f quihu9 utimur , haec suni : ) 
I. = lannelUus, II G. = Cassittus, \\ B. = Bothe. II Z. = Zellius. 

(Cassitti editione destitatus nonnuUa a Zellio tacite recepta sic tan- 

tain signare possam: Z. Optimum autem factu mihi visum est' ne 

ulla quidem litera immutata repetere Codicem Perottinum lannellii , 

ut liberior unicuique remaneret coniiciendi facultas.) 

Fab. I. (1) es& simius I. Z. (5) OQ Quam partem quampifi 

parvam impertiar tihi C. Z. — Quam parvam quampie partem im- 

pertiar tibi I. 

Fab. II. (1) Arbitrio 'si natura Q^ finxisset ( — /eeiMset C, Z.) 

'neo I. (3; ^ Nam euncta 1. Z. (4) &» Qnaecunque 1. C. Z. 



/ 
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Ei • • ha . • • vires et leonis impetiiniy 5 

f C • rpus • . aeviim , gloriam tanri trucis , 

Equ . V • • . cis placidam raansuetudinem , . 

Et adesset bomini sua tamen sollertia. 

Nimirum in caelo secum ridet Juppiter, 

Haec qui negavit magno consilio hominibus, 10 

Ne sceptrum niundi raperet nostra audacia. 

Ergo, contenti munere invicti lovis» 

Fatalis annos decurramus temporis, 

Tfec phY3 conemur quani sinit mortalitas^ 

[FAB. III.] 

MERCURIUS ET DUAE MULIERES. 

De eodem aliajhbella. 

Mercurium bospitio *t* muHeres duae 
{lliberali etr sordido receperant : 
Quarum una in cunis parvum habebat filium, 
Quaestus placebat alteri meretricius^ 
Ergo, ut referret gratiam officiis par*», 5 

Abiturus et iam limen excedens ^it: 
DeuiQ videtis ; tribuam vobis protinus , 
Quod quaeqne optarit. Mater suppHcat , ro • • • ^ , 
B^rbatum ut videat natuin quam prtnium smim; 
Moecha, ut sequatur sese qnidquid tetig . . • ^^ 10 
VoUt Mercurius. Intro redeunt mulieres» 
Barbatus infans (^cce vagitus ciet. 



— indulgena Fortuna Lemai|?e, (5; FAephantiM I. =? Elephanti C 
Z. (6) (3ND ComiciM aevum Q. Z. — lanuejl. volebat Phoenicis j ininus 
proba|[)i|iter. (10) homini Q. Z. Proceleusinaticuin defeiidit lanneliius. 
Fab. 111. (1) e>£> Mercurium. quondam hospitio vel : M. hofpitio 
quondam I. €^ mulieres olim duae C. Z. Utroque ypcabulo aeque 
utitur Pha^drus dudQm notus. (5) pqrem |. Z. (8/ rogana I. Z. 
(10) ev© tetigfrit I. Z. i J3) s^ fd q^um forfe meretri^ rideret p. l. — 
Ideo quum Jofte meretrix . rideret yalidiue Z. qnasi cum lannel- 
iio ; sed hjc alterutrum proposuit vel illud , quod memoravi ^c pro- 
bo: vel ; /ifep quutn forte meretrix rifiet Vf (sicque G.) (i4) G>p 



\ 
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Id qiiiim forte* meretrix -f ridet Vcilidius, 
N • • • • reple • • • hiiroor, iit fieri solet^ 

E • • ngere • g • • • • s ns • • • ndit manu 15 

Traxitque ad terraro nasi • • • gitudinem* 
Et al • • • ridens ipsa ridenda exslitit^ 



• « 



[FAB. IV.] 

PROMETHEUS ET DOLUS^ 

De veritate et menddcio. 

Olini Prometbeus i* seculi novi figulus 
Creta subtili Veritatem fecerat, 
Ut iura posset inter homines reddere^ 
Subito accersitus nuntio magni lovis 
Commendat officinam fallaci Dolo, 5 

In discipbnam nuper quem receperat^ 
Hic studio accensus, facie simulacrum pari, 
Una statura, simile et membris omnibus, 
Dum tempus habuit, callida finxit manu. 
Quod prope iam totum mire quum positum foret^ 10 
Lutum ad faciendos illi defecit pedes. 
Redit magister : quo "t festinante Doliis 
Metu turbatus in suo sedit loco. 
Mirans Prometheus tantam similitudinem | 
Propriae videri voluit artis gloriam. 15 

Igitur fornaci pariter duo signa intulit$ 
Quibus percoctis atque infuso spiritU) 



iVcrr0« replevit I. G. Z. (15) ^ Eniungere igiiu^ ee volena prendit 
munu I. Z. (Priorem soain coni. Ea tangene igitUr $e imprudene 
prendit manu ipse reiecit Iann«) {\6) &^ longitudinem I. Z. (17) CND 
aliam B. Z. -* alium f. . 

Far. IV. (1/ 0SD eeeuli figulue noifi I. C. Z. (2) -^ Cura suh- 
tili G. (4) ;= areeseitue Z. (12) Hediit i. (3n& quo feetinanter B. 
Z. Vere. — /eetinante quo I. C. (21) *— guod Aeqniverit I. Z. 
(22) *—. facile quie coneieteret I. Z. parnm probabiiiter ntrumque . 
qno inr« enim e Codicis ipee faciast -^ quie9 Sfcntentia hoc fere re- 
qnirit (verba non praesto) : quod negant eophi Pedee habere. Facite 
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Modesto gressu sancta incessit Veritas; 

At trunca species haesit in vestigio. 

Tnnc falsa itnago atque .opf;ris furtivi labor 20 

Mendacium appeliatum est, quod ne 

Pedes habere f • • • le ipse c • • s • n 
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[FAB. V.] 

A U C T O R. 

Nihil diu occuLtum. 

Simulata interdum vitia prosunt hominibus, 
Sed tempore ipso tamen apparet veritas. 

[FAB. VI. J 

A U C T O R^ 

Sensum aestimandum esse^ non verbam 

Ixion, qui versari~« actat • • • o • • 
Vohibilem Fortuna iactari docet. 
Adversus altos Sisyphus montes ag • • • 
Saxum labore summo, quod de vertice, 
Sudore semper irrito , revolvitur, 5 

Ostendit hominum sine fine i-miserias. 
Qiiod stans in amne Tantalus medio si • • ., 
Avari describuQtur , quos circumfluit 
Usus bonorum, sed nil possunt tangere^ 
Urnis scelestas Danaides portant aquas, 10 

ipse id consentio : haec pbstrema inter alia proposuit etiam laoDel- 
lius. Blalim tamea : conaenties, TJItima haec minus tibi lanj^aere 
videbuntur , ubi memineris perversum illum Perotti morem , quo nescio 
quam propler feslinationem , Tel etiam , ut omni prorsus fastidio Pvr- 
rhum uepotem liberaret , haud raro cum gravi sententiarum detrimentOi 
epimythia truocaTit. Hoc igitur loco , uti scite, qaamvis subobscnre , 
significavit lannellius , haec fere iuterciderunt : tjacile ipae id con- 
senties : Nam a tnenda mendacii Tocabulum ducitur ; " quibuscunf^ne 
demum Phaedrus ipse verbis usus est. 

Fab. V. — Hos duos vv« cum praeced. fab. iungunt B. Z. iSed 
aliund^ videutur petiti. 



Pertusa nec coinplere possunt doliay 

Imo, luxuriae quidquid dederisi perfluet* 

Novem porrectus Tilyos est per iugera 

i-Tristis renatiiin suggerens pene iecur; 

Quo i-quisque tnaiorem possidet terrae locum^ 15 

Hoc deroonstratur cura graviore adfici« 

Consulto involvit veritatem antiquitas^ 

Ut sapiens intelligeret , erraret rudis« 

[FAB. VII.] 

A U C T O R. 

De oracvlo Apollinis^ 

Utilius nobis quid sit, dic, Phoebe, obsecro^ 
Qui Delphos et formosum Parnasum incoliss 
Qu • d sacratae vatis horrescunt comaet 
Tripodes moventury mugit adytis religio, 
Tremuntque lauri et ipse pallescit dies? 5 

V • • • s • • s • Ivit • cta f Phyton numinei 
D ••••.•• • gentes Delii monitus dei: 
P • • • atem colite ; vota superis reddite ; 
P • • • • am , parentes , natos , castas coniuge^ 
Defendite, armis hostem i-ferroque pellite; 10 

Amicos sublevate; miseris parcite; 
Bonis favete; subdolis ite obviam; 
Delicta vindicate» i-castigate impios: 
Punite turpi thalamos qui violant stupro$ 

Fab. VI. (1) qui versari narratur rota C, Z. -^ qui per^atug 
itictatur rota I, (2) 0vo Fortunam Z. (3^ agens I. C. Z. (6) (SvO 
eine fine eeee mieeriae Z. (/) eitii I. Z. (10) 9^ eceleetae Z. 
(14) evo Trieti renatum euggerene poenae iecur I. Z. (15) 0^ 
Quo qui» I. C. Z. (18) -^ eapien» ut B. 

Fab. Vfl. (1) -^ Vtibile B. (3) 9S> Quid ideitf tacratae^. Z. 
*— Quid modo eaer, I. (6) 0^ Vocee reeotvit acta Pythia n, I. C. 
2. (7) 0^ Diecunfque gente» C. Z« -^ docetque g. I. (8) Pieta* 
lem I. Z. (9) Patriam I. Z. (10) 9^ ferro I. C. Z. — et Jerref 
Iabb. «Itera ausp^ (13) e>& eahibete C« Z. 
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M alos cavete ; ntilli niininin credite. 
Haec eloquuta concidit Virgo furens : 
Furens profecto, nam quae dixit perdidit. 

[PAB. vm.] 

AESOPUS ET SCRIPTOR. 

De malo scriptore se laudante» 
Aesopo quidam scripta recitarat ma 



• • 



In quis inepte mnltnm se iactaverat : 

Scire er^o cupiens, quidnam sentiret senex, 

f Numquid» inquit , sum tibi visus superb • • •? 

Haud vana nobis ingenii fiducia est, 5 

Confectus iile pessimo vblumine, 

Ego, inquit, qnod te laudas veheroenter probo, 

Mamque hoc ab alio mmquam continget tibi. 

[FAB. IX.1 

POMPEIUS MAGNUS ET EIUS MILES^ 

Quam difficUe sit hominem nossem 

Magni Pompeii miles vasti corporis, 

Fracte loquendo et ambulando mol » 

Famam cinaedi traxerat certissimam. 

Hic insidiatus nocte iumentis ducis 

Cum veste et aut*o et magno argenli po • • • • • 5 



Fab. VIII. (1) mala I. Z. ' (A) ese Numquid tibi , inquit, 
9um viMU9 superbior C. Z. e^e Numquid , ait , sum tibi pisu» 
MUperbior I. 

Fab. IX. {2) moUiter l, Z. (5)ponderel,Z. (6) diatulit C. (%)&0 
aitB. Z. ( 10) — disiieitl. (1 i)exetillescantZ. (13) — Id dedecua caatrO' 
rum propelli I. Z. (in lann. £d. est: — popelli y err. typogr. ?) — 
Jnanee auepicione» propelii G. Sed haec potius sententia requiritur : 
Jndicii falei auctoree propelli iubet.^ (14) evo Nec eadere in illum 
I. Z. (15) eND Poet haec ad caetra acceeait et fiden» manu Roma- 
noa ingena B. Z. ^ Haec inter caatra acceaait et fidena manu 
Romanoa armia C. — - Forte interceaait proelium et fidena manu 
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Avertit mulos. Factnm ntmor dissipat; 

Argnittir miles, rapittir in praetorium. 

Tum MagmiS) Quid fais, tune me, commilito, 

Spoliare es austis? Ille continuo exscreat 

Sibi in sinistram et sputum digitis dissipat. 10 

Sic, imperator, oculi extillescant mei, 

Si vidi aut tetigi. Tum vir animi simplicis 

I •.8,as«.o*.. propelli iubet , 

INec • • de um credit tantam audaciam^ 

ars » • • • rcessit et -t-manu fideus 15 

.., ..s provocabat barbarns ; 

• • bi • • • sque metuit , j; primi mussant dnces. 

cinaedus habitu , sed Mars viribus , 

sedentem pro tribunali ducem, 

• • voce molli : Licet? "t^Sniinvero eiici virum, 20 
U • • n re atroci Magnus stomachans imperat^ 

Ttim quidam senior ex amicis principis: 

Hiinc ego committi satius Fortunae arbitror, 

In quo iactura levis est, quam fbrtem virum, 

Qui casu victus temeritatis te arguat. 25 

Assensit Magnus et permisit militi 

Prodire contra , qiii , mirante exercitu , 

Dicto celerins *{*hosti abscidit capiit 

Victorque redit. His tnm Pompeius^super: 

Corona fmilitis equidem te dono libens , 30 

Quod vindicasti laudem Romani ituperii; 



Horrenda poee I. (17). GVO Sibi guisque I. Z. (Ibid.) — mueei» 
iant primi Dorvill. Z. ^ et primi mueeant I. (IS) e^ Tandem c. 
B. Z. — Tamen ie e, l. — Tamen c, G. (19) Adit », Burin. Z. — 
Adiit e, I. (20) €>e et poce I. Z. (Ibid.) GnO Enimvero eiici ver«. 
21. Virum ut in re Z. ( — Eum pero eiici Ut in re I.) (28) e>0 
hoetis I. Z. (29) G« rediit I. Z. (30) 0SQ Corona , milee, eg. f. 
G. Z. (31) ^ imperi I. Z. (33) €s& Turpe illud repetene , quod 
cinaedue Jeeerat G. Z. — Turpe illud imitane,, ie quod ante fece' 
rat I. — Turpe illud imitan» geetu quod homo Jecerat fi. (34) Niei 
tu abetulieti eareinae furto (fi. Z. e^ nuper DorTill.) meue Dor- 
Till. B. Z. — JSisi tu abetulieti » eareinie opee meae I. 
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Sed extillescant ociili ^ie, inqnit, mei, 

Tiirpe illud • , » • • ns • • • • • • • • 

Misi tu abstulisti ••••••• •me.. 

[FAB. x.j 

lUNO, VENUS ET GALLINA. 
De midierum libidine. 

Quum^ castitatem luno laudaret suam , 

• . . • nditatis -{*caussa non repellit Venus, 
N • • 1 • • que ut affirmaret esse illi parem , 

• • . • rrogasse sic gallinam dicitur: 

• • • sodes , quanto possis satiari cibo ? 5 
R • • • • ndit illa: Quidquid dederis satis erit; 

S • • • t concedas pedibus aliquid scalpere^ 
Ne scalpas, inquit, satis est modius tritici? 
Plane, immo nimium est, sed permitte scalpere. 
Ex toto , ne quid scalpas , quid desideras ? 10 

Tum denique illa fassa est naturae malum : 
Licet horreum mihi pateat, ego scalpam tamen. 
Bisisse luno dicitur Veneris iocos, 
Quia per gallinam denotavit feminas. 

[FAB, XI. ] 

PATERFAMILIAS ET AESOPUS. 

Quomodo domanda sit ferox iuventus^ 
Paterfamilias saevum habebat filium. 



Fab. X. (2) JueunditatU eausam non repulit I. Z. (7) €S0 JVff' 
turamque Cod. inzta exeinplar Burm. B. Z. --^ Nullamque I. G. 
(4) Interrogaase I. Z. (5) Dic, eodee I. Z. — Sicasta ea , q\ exem- 
plar Burm. — Hue aata q, Burm. susp. B. (6) Reapondit I. Z. 
(7) 0VO Sie , ut exemplar Burm. Z. — > Sed, ut I. G. (13) Gs& ioco 
I. G. (14) ese denotarat Burm. Z. 

Fab. XI. (9) e^ timeaa I. Z. flO) 9« Non, ut laborea , ductf 
B* Z. ex apogr. Burm. : — non, ut labores, dico, — Nony ut la- 
borea, faeio I. (11) 0^ Qm calee et eornu e ▼estigiis C4, et Ro« 
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Hic e conspectit qiuiin patris recesserat, 

Verberibns servos afficiebat plurimis 

Et excrcebat fervidam adolescentiam. 

Aesopus ergo narrat hoc breviter seni : 5 

Quidam iuvenco vetulum adiungebat bovem. 

Is quum, refugiens impari collo iugum, 

Aetatis excusaret vires lauguidas: 

INon est, quod • • • • as» inquit ilH rusticus : 

Non , ut 1 • b •••••••• , sed ut istum domes 10 

• • nu multos reddit debiles^ 

S • . tu • • si • • tum tecum assidue retines , 

genium comprimis cleroentia : 

• • de ne qnerela maior accrescat domus^ 

Atrocitati mansuetudo est remediuro^ 15 

[FAB. XII.] 

AESOPUS ET VICTOR GYMNICUS^ 

Quomodo comprimcUur aliquando iactantia. 

"i-Forte victorem gymnici certaminis 
lactantiorem quum i-vidisset Aesopus, 
Tnterrogavit -{-ampliusne adversarius 
Valuisset -{*suus. Ule: Ne istud dixeris, 
Multo fuere vires maiores meae^ 5 

Quod, inquity ergo , stulte, meruisti decus» 
Minus valentem si vicisti fortior? 
Ferendus esses, forte si te diceres 
Superasse, i^qui esset melior viribus. 



ninlo I. Z. (12) €SD Sic tu , nisi natum I. Z. (13) £ promythio 
▼idetur sapplendam : Feroxque ingenium, evo Saevumque ingenium G. 
Z. — retinens , Ferox ingenium comprimes Dorvill. B. (^- com- 
primee etiam Z.) (14) Vide ne I. Z. 

Fab. XII. (1) G>0 Victorem forte I. Z. (2) ^ qnum e»ee pi- 
dieeet tophus G. Z. — quum vidintet vir (vel Phryx) sophua I. 
(3) ^ ampliene adv. humeri» p, G. Z. — an plue adp, Suu9 val. I. 
(9) 0^0 melior qui ettet B. Z. -— qui fuiaeet melior I. 
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[PAB. xm.] 
ASINUS AD LYRAM. 

Quomodo ingenia saepe calamitate intercidant. 

Asintis iacentem vidit in prato lyram. 
Aceessit , -{* tentavit chordas imgula ; 
Sonuere tactae. Bella res mehercules 
Male cessit, ait, artis quia sum nescius. 
Si reperisset aliqnis hanc prudentior, 5 

Divints anres oblectasset cantihus. 

Sic saepe ingenia calamitate intercidunt. 

[FAB. XIV.] 

MULIER VIDUA ET MILES. 

Quanta sit inconstantia et libido midierum. 

Per a • iquot • nnos qtiaedam dilectum virum 

• mlsit et sarcopbago corpus condidit. 

• quo • • velli nullo quum posset modo 
Et in sepulcro lugens vitam degeret, 

Claram assequuta est famam castae virginis. 5 

Interea fanum qui compilarant lovis, 

Cruci suffixi Itierunt poenas numini. 

Horum reliquias ne quis posset tollere, 

Custodes dantur milites cadaverum 

Monumentum iuxta, mtilier quo se inqliiserat. 10 

Aliquando sitiens iinus de custodibus 

Aquam rogavit media nocte ancillulam, 

Quae forte dominae lunc adsistebat suae, 

Fab. XIII. (2) 0« tentapitqw B. Z. = et tentapit I. G. (4) — 
Male ceeeit mihi , ait B. ne a in quia prodocatar. esQ Bella ree me- 
hercuiesJ Sed male cet. I. 

Fab. XIV. (1) — Ante aliquoi annoe B. Sed iunge : amieit »«• 
rum dilectum per qliquot anno», (3) ssQ A guo revelli l, Z, csQ A 
guo diifelli C (15) GsO produxerat B. (17) 0« eed facie l, C. Z. 
(19) M Et uritur sensim impuden» cupidine Q, Z. — £f uritur 
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Dormihini eunti; namqne lucubraverat 

£t usque in serum vigilias perduxerat: 15 

PauIIum reclusis foribus miles prospicit 

Videtque aegram fet facie pulchra feminam. 

Corruptus animus illico snccenditur 

i-Uriturque sensim impud •••••. cupid • • • 

Sollers acumen mille • • ussas it 20 

Per quas videre possit • • • am saep • • • 

Quotidiana capta consuetudine 

PauIIatim facta est adv • • • • summissior ; 

Mox artiore vinxit • • imum • • pula^ 

Hic dum consumit noctes miles diligens» 25 

Desideratum est cprpus ex una cr • • • ; 

Turbatus miles factum exponit mul • • • • : 

At sancta mulier : Non est, quod tini 

Virique corpus tradit figendum cruci) 

Ne subeat ille poenas negligentiae« 30 

Sic turpitudo laudis obsedit locum. 

[FAB. XV.] 

/ 

DUO lUVENES SPONSI DIVES FT PAUPER^ 

Fortunam intetdum praeter spem cUque exspectatio" 

nem hominibus favere. 

Una expeteb • • • vir • • • em iuvenes duo^ 
Vicit locuples genus et formam pauperis^ 
Ut nuptiarum dictus advenit dies, 
Amans dolorem quia non poterat perpeti , 
Maerens propinquos contulit se in hortulos : 5 



impudhitiae eupidin^ I. (20) eau»9as inpenit I. Z. (21) iliain ^ 
saepius I. Z. (23) advenae £zemplar Burin. I. Z. (24) animum 
copuia I. Z. (26) cruce I. Z. (27) mulieri I. Z. (28) timeas , 
ait I. Z. 

Fab. XV. (l^ G^ Vnam G. Z. cs& expetebant virginem I. Z. 
X6) ^ splendida diviti^ I. C. — ditie eplendida B. Z. (10) ^ 
prae/ert Burin. C, (12) ^ def^rre C. Z. — referrs I. 
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Quos ultra paiillo villa i-splendidi divitis 

Erat acceptura virginem e raatris sinu, 

Parttm ampla in urbe visa quod fuerat domus. 

Pompa explicatur, turba concurrit frequeus, 

£t coniugalem praebet Hymenaeus facem. 10 

Asellus autera, qui solebat pauperi 

Quaestura -t-ferre, stabat portae in iimine. 

Illum puellae casu conducunt suae, 

Viae labores teneros ne laedant pedes. 

Repente caelum Veneris roisericordia 15 

Ventis movetur, intonat mundi fragor, 

?foctemque densis horridam nimbis parat; 

Lux rapitur oculis , et simul vis grandinis 

Jif • lusa • • ep •(^•^•••••••••••••ci*$»*p»v 

Sibi quemque cogens pet • r • praesi • iu • fug • • 20 
Asellus notum p • • xim ••••••• s^b.. 

Et voce magna sese veni • • • em • • • 

Procurrunt pueri p^.Cr.am ••£ ••••••• 

Et admirantur de domino nuntiant, 

Inter sodales ille paucos adcubbns 25 

Amorem crebris avocabat poculis. 

Ubi nuntiaUim est , reereatus gaud • • • 

Hortante Baccho et Venere, dulces perf • • • • 

Aequalitatis inter plausus nuptias. 

Quaerunt parentes per praeconem filiam ; 30 



(19) — "EffvL^a et plupia admUta comitet disdipat B. Z. — Effu9a 
trepido9 puUat et omnes ditsipat I. — > Effuaa et pluvia den»a 
(postinodum : denique') cunctoe ditsipat G. {20) petere . praesidium 
fuga f, Z. (21) — proximum tectum subit I. evo proxime tectum 
subit G. Z. ' (22) eN& ifenientem indicat I. Z. (23) -— pulchram 
adspiciunt pirginem G. Z. -— pulchram affirmant pirginem I. 
(24) deinde I. G. Z. (27) gaudiis I. esD §audio Z. (28) perficU 
I. Z. (29) — Sodalitatis B. 

Far. XVI. (2) diem I. Z. (3) Vestem ezempl. Burm. I. Z. 
(Ibid. ) -* sumeret I. G. pro sum in Gd. cum invenisse sibi visus 
proposuit: comparans , sicque Z. (4) €>& Neque inveniebat G. Z. 
(8) eve cessabit Burm. I. Z. (10) €s& iussifferulis E, Z. (ll)£qui- 
dem lego: ToUit post paullo armiUum aUus argenteam. — PauUo 
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Novm mai;itus coniiige amissa dolet. 

Qiiid esset actum postquam populo innotuit , 

Omnes favorem comprobarunt caelitum. 

[FAB. XVI.] 

AESOPUS ET DOMINA. 

4 t 

Quam noceat saepe verum dicere, 

Aesopus furpi quum serviret feminae, 
Quae se expingendo tolnm intricabat d • • • , 
f Vestes , uniones , aurum , argentum sum . • • • , 
Nec inveniret digito qni se tangeret, 
Licetne paucis? inquit. Dicas. Censeo, 5 

Quidvis efficies, cultum si deposueris^ 
Adeone per me videor tibi meliuscula? 
Imo, nisi dederis, sponda *t*cessavit tua. 
At non cessabimt latera » respondit , tua ; 
£t obiurgari iussit servum garrulum. 10 

tPauUo post armillam tollit argenteam, 
'hQuam non apparere ut dictum est mulieri, 
F • • • re plena vocat • m • es ad verb • • ^ . 

Pro • . nit gr nm si non dixerint : 

tAliis minare, . nq . • ., me non fallis certe: 15 
Flagris sum caesus, verum quia dixi modo^ 

post armUlam tolluni argenteam I. C. in £d. quarta. «•» tolHt is G. 
in £dd. prioribus. Hinc B. Z. : — Armillam i» toUit pauUo poit ar- 
genteam : quasi vero fur fuisset Aesopus , Phryx eophus, Corrupte- 
lae autem onmes ortae sunt ex eo , qood ignorabant librarii rectis- 
sime dici: poet pauUo, (12) evo Eam I. Z. (13) Furore plena vo- 
cat omnes adC verbera I. ^ Furore plena pocat omnes , et verbera 
C. Z. (13) ^ Proponit grapia ^erum I. C. Z. (15) Puto fuisse ; 
Aliis minare , inquit ; me non faUes , hera, (Scribebant : ercr, quod 
facillime eorrumpi poterat in erte ^ eerte, mazime post litteram s.y 
— A» m, i, me n, JaUis quidem I. — AUis id inque ! me non 
faUie cerie, ait B. ^ Aliis minare; menonfaUis: certs, ait ,' 
<^@t. Z. ; qujie omnia sunt contorta et minime probabilia. 



« 
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'{FAB. XVII.] 

GALLUS LECTICA A FELIBUS VECTUS. 

Nindam securitatem saepe in periculwn homines 

ducere^ 

Feles habebat gallus flecticarius, 
Hunc "i-gloriosa vulpes ut vidit vehi, 
Sic est locuta: Moneo praecaveas dolum: 
Istorum vultus uamque si consideras , 
Praedara portare iudices, non sarcinam. 5 

Postquam esurire coepit -J-fera societas, 
Discerpsit dominum et fecit partes facinoris» 

[FAB. XVIII.] 

SCROFA PARTURIENS ET LUPUS. 

Faciendum prius de homine periculum, quam eius 

te committas fidei. 

i-Tremente partu scrofa quum gemeret iacens» 
Accurrit lupus et obstctricis partibus 
Se posse fiingi dixit, promittens opem. 
Quae vero nosset -{-pecoris fraudem improbi, 
Suspectum officium repudiavit malefici ; 5 

Et, Satis est, inquiti si recedas longius. 



Fab. XVII. (1) lecticario* Burm. I. Z. {2)» gloriote Burm. I. 
Z. (6) GVD 0oeieta* fera l. — G. in God. quum legisset *era , repo* 
suit 9<i^9a\ sicque Z. 

F*B. XVIII. (1) Premente I. C. Z. (3) — fr^udes C. Z. — 
guum no*9et I. Sed prorsus inauditum estpecoris nomen lupo datuin. 
Lego pectori* fraudem , niai mavis : raptoris fraudem, (3) GsO f a- 
rene dolori B» Z. 

Fab. XIX. (4) appellari nomine I. Z. (5) cvO Tuto querela 
quia apud te deponitur |. Z. (7) ^ Plagae supereunt ^emper al- 
qufi alapae mihi B. ,Z. — PL «. , detunt nunquanii^erbera, I. -^ Pl> 
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Qiiod si pcrfidtae se coramisisset lupi, 
Pari dolore fata defl^sset sua. 

» 

[FAB. XIX.] • 

AESOPUS ET SERVirS PROFUGUS. 



I « 



Non esae malo addendum malum* 

Servus profugiens dorainutn naturae asperae, 
Aesopo occurrit notus e yicinia* 
Quid tu confusus-?. Dicam tibi clare, pater; 
Hoc namque es dignns a|^e . . •tA nom • '• • , 
i- Tuto quia apud te querela deponituv. ' 5 

Plagae supersiuil •».'••#%%•••»•• i •' «b • r • , 

Subinde ad v • • • • • m • «u • ••'•• 

Domi si coenat to • • • • • • sto noctibus 

Sive aestu vocatus • • • o'ad lucem in sem • • • 

Emerni libertatem» canus servio^ 10 

Ullius essem culpae mihi sr conscius , 

Aequo animo ferrera; nunquam sum factus satur, 

Et super, infelix, saeviim patior dom • \i * • 

Has propter cauwas et quaslongum est pro * • • • 

Abire destinavi» quo luleriot pedes^ iS 

Ergo, inquit) andi, quum mali nihil fec • • • *, 

Haec experiris, nt refersi iiicraimoda: 

Quid, si peccaris? quae te passiirnm pntas? * ' 

Tali consilio est a fugadeterritus^ 



«. temper lAihi p^t perbera C. (7)' ^ Subinde td ^llam eorro 
intentis viribu* B. Z. -— Subinde ad viHam mittor terpus rusHci* 
I. apnd Zell. (8) 0ve totie pereto n, BQrm. I. C Z. ^ toti* prae^ 
eto R. Dorvill. I., qui tAm«h fpH' pereto pra«tiilit. (9)' 90 Sive' ett 
poeatu* , vigilo ad lueem in temita G. Z« -^ Sipe eet poeatUi , 
dego ad lueem in eemita I. (13) Lego: patior dominium, — 
Varia , «ed minus feliciter teDtarit I. -^ perpetior herum : — 
perfero dominum: •— Et taepum dominum patior infelix #tt- 
per, — perpetior domi B. Z. (14) promei*e l, Z. (16) 9« nil 
feeerie I. Z. 

rhacdri FabuUt. 9 
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{FAB. XX.] 



EQUUS QUADRIGALTS IN PISTRINUM VE. 

NUMDAlirS. 

Ferendwn esae aequo anifno quidquid accideritm 

Eqniim fet quadrigam roiiltis palmis nobilem 
Abegit quidam et in pistrmiim vendidit. ' 
Productus ad bibendum quum foret a moiiflt 
In circum aequales ira conapexit suos, 
Ut grata ludis r^dderent certam • • • • 5 

Lacrimis oborlis» Ile feliees, aic, 
Celebrate sine .m • • urau solemuem diem : 
Ego quo aeelesta f • • •.& • ttraiut manuAt 
Ibi sorte tri^ti fata.deflebo.meft». 

... ■ 

[FAB. AXI.] 

URSUS ESURIENS. 

Famem acuere animantibus ingenium. 

Si qnando in silvis urso desiuit copiae» 
Scopulosum ad littus currit et pnden^ petr • 
Pilosa crura sensim dimittil vado: 
Qnomm iater villos simnl 'haeserunt canc • -, 
In terram arripiena exciilit praedam maris 5 

Escaque fruitur passim collecta vafer« 
Ergo etiam fstutto acuit ingenium fames* 



Fab. XX. (i) ae e quudriga Btrm. I. G. Z. (S) »0 lauiu 
C. Z. (Ibid.) eeriamina I. Z. (7) eine me cttrsu t. Z, (8) /urie 
abeiraxii B. Z. -* /urie attraxit I. 

Fab. XXI. (2) prendeue petram coaiecit lann. (prjtefercos U- 
metk in God. Por. : — pendene petra) fticqat (preadene petram) 
etiam G. lann. i& Rd. PhMdri. Z. (3) d/emiUit I. Z. (4) ^ can- 
eeree G. Z« qnem vide. — - ^uorttM inter eiUoe haeeera «f cancri 
eimni B. (5) 9Q abripiene B. Z. -* intortam adripiene G. (6) — 
eqfre I. (7) etultie 1. G. Z. 
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[FAB. XXII.] 

VIATOR ET CORVUS. 

VerbU saepenumero homines decipi aolere* 

Quidam per agros d.« v • • • carpens • • '• r 
Ave exaudivit, et nioratus paiilluluoi, 
Adesse ut vidit Bemioem, cepit gr • . • • • 
Iteruin salutat| idem ex occulto sonat: 
Voce hospitali oo • f • • matns rest • • • • , 6 

Ut , quisquis esset , par officium recip • • • • ; 
Quuin circumspectans errore h^esisset diu 
£t perdidisset tempus aliquot mill . • •, 
Ostendit sese corvus et snpervolans 
AvE usque ingessit. .. Tnin w lusuin intelligens , 10 
fAt tibi male sit^ inquits ales pessime» 
Qui festinantis sic detinuisti pedes. 

[FAB. XIIII.] 

PASTOB ET CAPELLA. 

Nil occtiUitm esse quod-noh revelefur. 

Pastor capellae cornn bacnlo {regerats 
Rogare coepit, ne ae domino proderet. 
Quamvis indigne larsa , reticebo tamen ; 
Sed res clamabit ipsa, quid deliqueris» 



Fab. XXIL (1) CS0 dipitis earpen* iier C. 2. -^ devium ear' 
pene iter I. (3) ^ eoepit gradi C. Z. — cepit gradum I. (4) 9Q 
eontt* C, Z. (6) '^ reoipfir^i I. G. ^ redderet BoUiiiM ex Bur- 
uianni exeuiplo. <S) mUUum I. S. — tempUM aUquod^ iUieo C. 
(11) ose At malo tihi oit I. &. 

Fab. XXV. (2) — imfita haee diu 2. (3) 9Q Idem, inquit, 
tu Miforte /. r. B. Z. -^ Id, inquit, oi dentato /. c. I. (5> ao 
eadem eedo I. Z. (6) quot laeeeeam, quie doioea G. Z. — quem 
l' > cui d. I. (7) 9» eenectam per tot annoe G. Z. -«- Ideo mihi 
•enecttan in afuws /i. I. 
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[FAB. XXIV.] 

SERPENS ET LACERTA. 

Ubi leonis pellis dejicit , vulpinam induendcun esse^ 
hoc esty ubi dejiciunt vires^ CLStu utendiun* 

Serpens lacertam forte adversam prenderat; 
Qnam devorare patula qmim vellet g;ula, 
Arripuit illa prope iacentem surculumy 
Et pertinaci morsu transversum tenens» 
Avidum sollerti rictum frenavit mora. 5 

Praedam dimisit ore serpens irritam. 

[FAB. XXV.] 

CORNIX ET OVIS. 

Multoa lacessere debiles et cedere jfortihus* 

Odiosa cornix super ovem consederat; 
Quam dorso quum tulisset invita et diu, 
I • • • • . it, si •••*•••• fecisses cani, 
Poenas dedisses. Illa contra pessima: 
Despicio inerraes , • • d • . cedo fortibus ; 5 

Scio q . • • lacessam . . . dolosa blandiar. 
Ideo senectam . • f . • • annos prorogo^ 

[FAB. XXVI.] 

SERVUS ET DOIVHNUS. 

NuUum maledictum esse gravius conscientia. 
Quum servus n..^.. s..^... m......... 

Uxorem domini • • • . • • • puisset sui , 

Fab. XXVI. ToUm fabeUam aic dedtre B. Z. : NuUum ett ma- 
Udictum grapiu9 eotueientia, Quum eerpu* noctu eimiUane ee eete 
ipeum virum, Vxorem dotnini conetupraifieeet euif idque illo eeiret 
clam fore : coneeientia , Fltteet , inquit , tihi , quod nummoe non de- 
hee 9 Platet, ^ Sed non impune , quia animam debee , pUteet, G«s- 
sittQS : — Nullum maledietum eet grapiue eoneeientia. " Quum ««r- 
pue nummoe eimulane quoedain- eolpere ^ Uxorem domini eoneiupra- 
pieeet eui, idque ille eeiret, coram circumetantibue p Plaeet tihif 
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Idque iile sciret • • • ^ in circumsUntibus : 

Places tibi, inq non debes places. 

Sed noD impune , qu • a • • • debes non places^ 5 

[FAB. XXVII.] 

LUPUS ET BUBULCUS, 

Midtos verbis blandos esse et pectore infideles. 

G • • • • • • torem celeri pede fugeret lepus , 

Et a bubulco visus veprem • • reperet , 

i^Per superos perque spes omnes tuas, 

Me me indices, bubulce: nihil unquaro mali 

Huic agro feci. Et rusticus: ne ftimeret; 5 

Late securus. lamque venator sequens: 

Quaeso, bubulce, numquid huc venit lepus? 

Venit, sed abiit hac ad laevam; et dexteram 

Demonstrat nutu partem. Venator citus 

!Non intellexit seque e conspectu abstulit. 10 

Tunc sic bubulcus: Ecquid est gratum tibi, 

Quod te celavi? Lingiiae prorsus non nego 

Habere atque agere i^me maximas gratiasy 

Verum ocuUs ut priveris opto perfidis^ 

[FAB. XXVIII.] 

MERETRIX ET lUVENIS- 

Multa esse iucunda, quae tamen sunt incommoda. 

Quum blandiretur iuveni meretrix perfida, 
Et ille laesus multis saepe iniuriis, 

inquit f quod herae non debes , placet 9 Sed non impune, Quia mi 
debes y non placet» lannellius : — Quum servus secretam admitig' 
*et noxiam , Uxorem domini quod eorrupisset sui : Idque ill^ sciret, 
eoram circumstantibus , Places tibi? inquit: nam -quum non debes , 
plaees : Sed non impune , quia quum Jebes , non places* 

Fab. XXVII. (1) Quum venatorem I. Z. (Ibid.) esfi> celeripes B. 
Z. (Ibid.) Vel bis in fabtiU scrib. lupus {!.)» ut est apud Roiuulum 
^ > 3. el Aoonymoin Nilantii Fab. 50. vel in iudice L£PIJS. (Z.) 
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X**«« ••• ••• CC 9»S« !•••••■ •«•• cPla 

S « • inf licet 

dant , ego te plurimi faeio tamen^ 5 

luvenis recordans quotiens deceptus fofet: 
Lubenf er , inquit 9 • • • • ux , hanc voeem audio , 
Non quod fidelis, sed quod iucunda est mihi. 

[FAB. XXIX ] 

FIBER. 

Midti viverent, si salutis grcUia parvi Jheerent 

fortunas» 

Canes efftigere quum iam non possit fiber, 
Graeci loquaces queui dixerunt castorem, 
Et indiderunt bestiae nomen dei, 
• • i , qui se iactant verborum copia : 
Abripere morsu fertur testicnlos sibi, 5 

Quia propter illos seutiat fse peti^ 
Divina quod ratione fieri non negem. 
Venator namque simul invenit remedium , 
Omittit ipsum persequi et vocat canes^ 
Hoc si praestare possent homines, ut suo 10 

Vellcnt "i-careret uti posthac viverent: 
Haud quisquam insidias nudo faceret corpori. 



(2) irreperet I. Z. (3) ^ Oro per guperot G. Z. ss Fer tufierot 
oro 1. (5) <3^ timueris I. B. Z. — At rusticue y ne timeat y ait 
Burm. (11) — Tom eic B. Z. (13) GVS> maximae me I. C. Z. 

Fab. XXVIII. (3) — Tandem clamarei eeee fidum proteri B. Z. 
-— Tamen praeberet seee facUem mulieri I. (4) •— Sexcentie y in- 
quity donie ripalee licet B. Z. — - $ie infidelie: Pluret muneribu» 
iieet I. (5) Contendant Romalus. I. Z. (7) mea lux I. Z. (8) — 
ee Iiinn. siisp. 

pAVk XXIX. (1) 0« iam non potie ett B. Z. (4) — /12», qui 
iactant *e (parUm cam Bunnanni exemplo) B. Z. 0& Hi gui fe ia^ 
etant de o. c. I. — Vani qui iactant ee C. (6) seee I. G. Z. (9) 0^ 
ipee B. Z. (fl) earere ^ tuti 1. Z. 

F*B. XXX. Zellius sic: Papilio vespam praeterpolaniem (contra 
meir um). videns f O sorlem indi^nam! hominum de mente ^ ait y eatus, , 
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[FAB. XXX.] 

PAPILIO ET VESPA. 

IVon prcieteritam f aed praeseiUem aspiciendcm esee 

fortunam» 

Papilio Tespam pr •••••• • vi • • • • » 

O sortcin • ••d •v<««4n •ba^^t*»«t 

Quorum ex re m • os a • 

Ego loquens in p • • «, fortis proeliisi 

Arte omni princeps qualis fui, 5 

En cuncta levitas putris et vol is^ 

Tu qui fuisti mulus clitellarius , 

Quemctmque visum est laedis infixo acu • • • 

£t vespa dignam morihus vocem edi • • • 

Mon qui fuerimus, sed qui bubc simus, • • de^ 10 

[FAB. XXXI.] 

TERRANEOLA ET VULPES^ 

Pravis non esae fidem, adhibendmt. 
Avis, q4iara dicunt terraneolam rustici, 
In terra nidum quia componit scilicet, 
Forte f OGciirrit improbae vulpeculae; 
Qua visa pennis altius se sustulit^ 



Quorum ex reti^uiU animam noe aecepimu* , Ego eloquenM in pace^ 
forti* proelii* f Arte omni prineepe heu! qualiefui: JEn euncta lepi^ 
tat putris et polito cinis ce\. lanneilius : Papilio vespam praetervoli- 
tantem videne, O eortem mieeramy duetam de barathrie , ait: Quo- 
rum ex reliquii* animam noe aceepimus : Ego eloquene in paee » 
fortit proelii* , Arte omni prineepe , antea quali* fui ! En euneta 
lepitat putri* et volito einis. Gassittus : — Papilio veepam proelio 
inpieium piden* : O tortem indignam ! a mulie membra tu aceipi* , 
Quorum exerementi* orta ; no* ab equo sumu*. Ego loquene in pa^ 
terni*t fortie proeliie , Arte otmU prineep* eogito qualie fuHEn 
euneta lepiiae putri* et polatilie! Bothius : - — PapUio peepam proe- 
lio fortem piden* : O eortem indignam ! ab aeinia tu membra aeei- 
pi* , Quorum exerementi* orta, no* ab equo *umu8. Ego laquei* 
impro9i*i* , forti* proelii* , Arte omni princep* , incido , quaii* fui. 
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Salve» inquit illa) cur ine fngisti, obsecro? 5 

Quasi non abunde sit mihi in prato cibus: 
Grilli , scarabaei , locustarum copia : 
• • • est quod m • • uas , rogo , te • • • • um diligo^ 
Propter • s • • tos roores et vitam probam^ 
Respondit contra : T • • • idem bene praedicas , 10 
Non 5 . • . ••••• p^^ p.^. tibi , sed sum sub dio : 
Quin sequ • • et tibi committo meam. 

[XXXII.] 

EPILOGUS- 

De Usy qui leg^nt libellwn* 

Hoc qualecunque est Musa quod ludit mea, 
Nequitia pariter laudat et frugalitas; 
Sed haec siropliciter: illa tacite irascitur. 



En euneta ievitas putri^ et polatUi*! (^) aeuleo I. Z. (9) edidit 
I. Z. (10) pide I. Z. 

Fab. XXXI. (3) occueurrit I. Z. (6) esfi> mihi eit B. (7) 9Q 
Quid est, quod metuae G. Z. •— Non est ^ quod metuae I. — eopia 
Adest: quid metuaef Ego te mtdtum d. B. (9) Equidem ego snp- 
pleo .- Propter maneuetoe, — • Propter quietoe B. Z. — Fropter tam 
eanctoe C, — Aetutoe propter m, I. (10) Bothius: -— Reepondit eontra 
haee : Eu ,fidem bene praedicae f Non viribue eumpar tibi, eed eum eub- 
dola, Quid eequeref Vitam tibi non committo meam, Gassittus: 
— Reepondit contra: Tu bene quidem praedicae ; Non eocia eum 
propterea tibi , eed eubpolo, Quin eequerie praedam 9 etiann com- 
mitto meam, lannellius : ■— Reepondit contra : Tu quidem bene prae- 
dicae i Non eum tamen propiue tibiy eed eumeub dio: Quin sequor, 
et eie eitam tibi committo meam, 

XXXII. Hoc loco tres Tersiculos dedit lannellins. wApud Gas- 
sittum est Fab, II. Bolhius in limine harum fabularum noTarum posuit, 
LUnemano addidit nomen Prologi." Zei.lips. 
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PRAEFATIO. 



Sex adbtic accuratiiis innotiierunt Codd. horum 
Arateoruin : 

I. Siisianiis, qiio Grotius usus e^t, antiqiiissimus» 
literis capitalibus scriptns. In eodem Codice aliiis 
qiiispiam} quo commodiiis tractaret librum scholasti- 
curo, Germanici yersus literis ,,monachalibus" descri- 
pserati sine ulla miitatione, inquit Grotiiis; ita tamen, 
iit ad V. 141. haec annotarit: „Quinqiie hi versus in 
Manuscripto avToyQatpia desiint ; sed in ea descriptione» 
quae litera recentiore facta est» deest versus secundus 
(dumtaxat.)" Suppletum igitur erat apographum istiid 
ex aiio codice. Mobis est G. 

II. Basileensis ^) cuin Scholiasta. Index: liber 
ASTRONOMiE cLAvoii CAESARis. mcinbr. forma quadrii- 
plicata foliorum XLV. Sec. IX. Figurae constelhi- 
tionum insunt admodum rudes, calamo delineatae; fo- 
Ita tria a ceteris distinguuntur scriptura Saxonica. 
Duo tresve primi versus singularum divisionum exa- 
ratae sunt plerumque, non tamen semper» literis qna- 
dratis. Scriptiis esse videtur Fuldae ; certe in fine a 
manii Sec. XIV. haec siibscripta sunt: 

Honorabili domino ac patri suo (sequitur nota 
mihi et Faeschio inextricabilis ; videtur vel : JL. vel : 



{^) lo Haeaeiii, V. C. Catalo^U Libr, ManuMcr. pag. 658 b. 
sic referlur: „GUQdii Caesiiris, Gerinani , Tersio Horiitii , c. coioin.; 
membr." (ouiuia sic.> 
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Sf) dei gratia Fuld. ecclesiM abbati Decanus totus^ 
que eiusdem EccL Conventus paratam ac devotam 
obedientiam. 

Hiiiiis praestantissimi libri iisum per totum tempus 
fauic qualicuDque curae insumptum concessit mihi Ger- 
lacfaii mei -amicivia. Signavi A« 

III. Bernensis^) N. 88. claudii caesabis arati 
fhaenomena: sine Scfaoliasta; membr. Sec. X. folio 
maximo, cnm imaginibus coloratis; codex splendidis- 
simus, in usum, ut puto» principis alicuius viri summa 
cum elegantia exaratus. Hunc dum per ferias aiituni' 
liales apud IJsteriura meum Bernae degO} ipse contuli. 
Mobis est B. 

IV. Einsiedlensis ^^) N. 338. sine Indice» destitntus 
Scholiasta et lignris ; membr. Sec. XI. forma duode- 
cimplicata » foliorum XXII. diligenter ac nitide scri- 
ptus. Huiiis optimi Codicis iisum acceptum fero be- 
nignitati Caelestini primi illustrissiroi Principis Abbatis 
Monastcrii Einsiedlensis et reverendissimi Patris Mein- 
radi Kaelinii} cui doctissimo viro bibliotfaecae illius 
custodia commissa est. Semper faunc quoque in emen- 
dando poeta ante oculos faabiii. Notavi £• 



(*) Cfr. Sinneri CataU Codd. Bibl, Bern, Vol. I. p. 278—282.; 
qnem tAinen fugit ultiinos. Gdd. versus ez Avieno assntos ^sse, 

(^) Idem est Godex, qni in Haenelii CatalogU p. 663., b. miro 
errore sic memoratur: „N. 200. Ovidii opera; sec. XI. membr. 4." 
Nihil autem Ovidii in hoc libro , sed : Bo^'thii Expositio secunda 
(sic) in lsA|fogas Porphyrii. Prisciapus de figaris numerorum. 
Idem de metris fabularum Terentii et aliorura comicorum. Eiusdem 
Praeexercitamina (sic). Commentarium Rufini V. G. Grammatici Aa- 
tiochensis in raetra Tereutiana (Insunt his oranibus Graeca.) Versps 
R u f i n i Grammatici de metris Terentii et Plauti et ceterorum. Ver- 
siis Rufini V. G. litteratoris de compositione et de metris oratoram* 
-^Postremum hoc Rufini opnsculum compluribns locis ex egregio Godice 
emendatum dabo propediem iu Scholiastis Ciceronianis.) In fine Go- 
dicis sine ullo iudice Germanici Aratea. Haec Idioit^g aliqnis 
quuui Ovidio attribnisset , natus est error in Haenelii Gatalogo , io 
illis omnibus quae attinent ad monastenum £insiedlense imperfecto e( 
omnis geueris viliis sine viri docti culpa referto. 
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V. Fmbergensi», incertae aetatisi, enins lectiones a 
viro qiiodam docto Schwarzianae editioni adscriptas et 
a Spangenbergio cnm Seebodio V. C. commnnicatas 
bic insertiit Miscellaneis suis : (Neues Archiv fur 
Philologie .2. JaJirgang 3« HeJ^t. pag. 125. seqq.) 
Nobis F. 

VI. Siciliensis cum Sckoliasta et figiiris» incertae ae- 
tatis. Fortasse ^tiam nunc Panormi exstat in biblio- 
theca Senatus, qiium Goettlingius V. C. mihi narra- 
rit, ibi a se visa esse Ciceronis Aratea. Huius fide- 
le admodnm extvnov videtnr Kditio princeps a Victore 
Pisano sive potins eius praeceptore Georgio Valla 
Gurata: *> ^ 

,»Hic codex avienii continet epigramma. eiusdem 
arati.pbaeuomena geographiam carmine heroicoet oras 
maritimas trimetro iambico. germanici quoque et marci 
tulii {szc) arati fragmenta et Sereni versus de variis 
curandis morbis." ' 

pag* penult. : Hoc opus iinpressum Venetiis arte 
et ingenio Antonii de strata Cremonensis. Anno sa- 
lutis. M. ccccLxx:tviii. octavo ealendas novembres." 
(Cfr. Ebert N. 1448. Hain N. 2224.) 

Fol. h. „Fragmentiiin arati phaenomenon per ger- 
^nanicumin latinum conversi cum commento nuper in 
sicilia repertum.'' Hanc editionem , quam ipse habeo, 
signavi P. 

lam uno conspectu demonstrabo » qiiid cum nostra 
recensione coUati et praebeant et omittant Cdd. , quos 
ipse trivi, A, B, £ et Editio princeps sive Codex 
Siciliensis. 
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Habet vt. 


Habet rr. 




315-r317. 


315—317. 


315— 3i7. 


315-317. 


318—320. 


318—320. 


318-320. 


318—320. 


318—320. 


321—323. 


Absunt' TT. . 


Absunt Tv. 


Habet t. 


Absnnt rr. 




321—323. 


321—323. 


321—323. 


' 


32.4—327. 


324-r327. 


324—327. 


324—327. 


321—327. 


328—330. 


AbSttOt TT. 


Absunt TT. 


Habet tt. 


Habet tt. 


. 


328—330. , 


328 330. 


328—330. 


328—330. 


331.332. 


331.332. 


331. 332. 


331. 332. 


331.332. 


333—335. 


Absnnt tt. 


Absnpt TT. 


Habet tt. 


Habet TT. 




333—335. 


333—335. 


333—335. 


3 jj— ^^o. 


336—340. 


336—340. 


336—340. 


336 340. 


336—340. 


341. 


AbestT. 341. 


Abest T. 341. 


HabetT. 341.'Habet t. 341. 
(Htc iaterpo-'(Hfc interpoU- 








laiiones.eJL 


tiones ex Atic- 




" 


• 


Avieno. Yide 
Annott.) 


no. Vide Aa- 
nott.) 


342. 


342. 


342. 


342c 


342. 


343. 


343. 


343. 


Abest T. 343. 


lAbest T. 343. 
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Ordoetttvne- 


Godez Bmi- 


£ditio prin* 


Gd. BernMiftU Gd. EinsiedloB* 


rus rersuum 


leensis. 


ceps. 


(B.) 


sis. 


£d. nostrae. 


(A.) 


{'■) 




(E.) 


344^346. 


Absant rr. 


Absant w. 


Habet vr. 


Habet w. 




344~.346. 


344—346. 


344—346. 


344^346. 


347—355. 


347—355. 


347—355. 


347—355. 


347—355. 


356—358. 


AbSQPt VT. 


Absunt vv. 


Habet w. 


Habet vv. 




356-358. 


356—358. 


356— 3i8. 


356—^58. 


359—362. 


359—362. 


359 — 362. 


359—362. 


359—362. 


363—365. 


Absnnt vt. 


Absnnt vv. 


Habet w. 


Habet w. 




363—365. 


363—365. 


363—365. 


363—365. 
(365.367.366) 


366—379. 


366—379. 


366—379. 


366—379. 


366-379. 


380—382. 


Absunt VT. 


Absunt w. 


Habtt vv. 


Habet w. 




380—382. 


380—382. 


3JS0— 382. 


380-382. 


3S3-392. 


383—392. 


383—392. 


383—392. 


383—392. 


393. 


Abest V. 393. 


Abestv. 393. 


Babet V. 393. 


Babet v. 393. 


394. 395. 


Absnnt vv. 


Absunt vv. 


Absnut vv. 


Absnnt w. 


(e GrotiiGo- 


394. 395. 


394. 395. 


394. 395. 


394. 395. 


dice.) 




. 


ftsicusqnead 


et lic nsqot ad 




, 


t 


T. 445. 


V. 413 


396— aft. 


396—399, 


396—899. 


(Absuot) 


' (Absunt) 


400. 


Abestv. 400. 


Habet v. 400. 


(Abesl) 


(Abest) 


401. 


401. 


401. 


(Abesl) 


(Abest) 


402. 


Abestv. 402. 


flabet V. 402. 


(Abest) 


(Abest) 


403—413. 


402—413. 


40^^—413. 


(Absunt) 


(Absnnt) 


414-416. 


Absunt vv. 


Absunt w. 


(Absunt) 


Habet w. 




414—416. 


414—416. 


• 


414—416. 


417—425. 


417—425, 


417—425. 


(Absunt) 


Absunt. 


426—428. 


Absunt vv. 


Absunt vv. 




Habet vv. 




426—428. 


426—428. 


(AbsUBt) 


426—428. 


429.. 430. 


429. 430. 


429. 430, 


(Absnnt) 


. 429.430. 


431. 432. 


Absnnt w. 


Absnnt hinc (a 


(Absnnt) 


Habet w. 




431. 432. 


versu 431.) 
omnia nsque 
adfinemPhae- 
nomenon ; id 

qnod semel 
notatnr. Idem 

defectns est 




431.432. 

« 






Cod. Freiber- 
gensis. 






433. 


433. 


« 


(Abest) 


Habet v. 433. 


434—436. 


Absunt VT. 
434—436. 


* 


(Absnot) 


Habet w. , 
434—436. 


437—439. 


437—439. 


« 


(Absunt) 


Habet vv. 
437—439. 


440—442. 


Absnnt w. 
440-442. 


• 


(Absnnt) 


Habet w. 
440-442. 


443—445. 


443^445. 


« 


(Absunt) 


Habet w. 
443-445, 


Fbaifari Faj 


bul«c 




10 
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Ordoetnnmt* 


Godtx Bmit 


Editio iirln- 


Gd. Bemensis 


Gd.Etafiedlea. 


ms Tersnam 


leenais. 


ceps. 


(B.) 


sis. 


£d. noftrae. 


(A.) 


(p.) 




(K.) 


446—458. 


446—458. 


• 


446—458. 


446—458. 


459—461. 


Absiint tr» 
459—461. 





459—461. 


459—461. 


452—464. 


462—464. 


« 


462—464. 


462—464. 


465. 


AbestT. 465. 


* 


Habet t. 465. 


Habet t. 465. 


466—473. 


466—473. 


* 


466—473. 


466—473. 


[474. 475.] 


Abstml TT. 


* 


Habet tt. 


Habet tt. 




474. 475. 




474. 475. 


474. 475. 


476-515. 


476—515. 


* 


476—515. 


476—515. 


516. 


AbestT. 516. 





HabetT. 516. 


Habot T. 516. 


517—534. 


517—534. 


• 


517—534. 


517—534. 


535—538. 


Absnnt tt. 


* 

1 


Habet tt. 


Habet tt. 




535—538. 




535—538. 


535—538. 


539-557. 


539—587. 





539—557. 


53V— 557. 


558. 


Habet t. 558. 


• 


Abest T. 558. 


Abest T. 55S. 


559—570. 


559-570. 





559—570. 


559—570. 


571—574. 


Habet tt. 


• 


Absant tt. 


Absnnt tt. 




571—574. 




571—574. 


571—574. 


575—585. 


575—585. 

Hinc omnia 
desutit , usqae 
ad Prognodli- 
coramFragm. 
11. 


4 


575^85. 


S7S^5^9. 


586—729. 


(Absant) 


• 


HabetTT. 


Habet tt. 


-- 






586—729. 


586—729. 


Prognoatieo* 


Abett boc 


Abest boc 


Habet boe 


Habet boios 


mm Fmg m. 


Fragm. I. 


Fmgm. I. 


Fragm. I. 


Fragm. I. Ter- 


I. T. 






omiasis tainen , sas omaes. 


1—28. 






TT. I3etl4. 


1 


Fr ognostico- 


Habet boias 


Absant baius 


Abest omne 


Abest omne 


mm Fragm. 


Fragm.II. tt. 


Fragm.II. tt. 


boc Fragm. 


boc Fragm. H. 


II. 




a Cd.Freib. et 


II. 








£d. principe. 






i— 50. 


1—50. ♦ 1—50. 






51—162. 


fiabet bos tt. Habtnt Cd, 








51 — 162. 


I^reib. et £d. 




! 




In fino : 


princeps tt. 


- 


' 




CLAVDI CAEf A- 


51—162 




• 




ais AaATirHB- 


OmittitP. T. 








MOMEMA EX- 


110. TT. 








»LIC1T rELIGI- 


125—126: 








TEE. 


in onum con- 
tracH. 
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Ordottnnine- 


Godez Bnsi- 


£ditio prin* 


Gd. Berneiists 


Gd.Einsiedleii. 


rus rerjuuin 


leensis 


ceps 


(B.) 


sis 


Ed. nostrae. 


(A.) 


(P.) 




(E.) 


Pro^ostico- 


Abest hoc 


Abe«t boe 


HabeY boc 


Riibet hoc 


rnin Fragm. 
III. 
1~16. 


Fragm. III. 


Fragm. III. 


Fragm. 111. 


Fragm. III. 






. 


In utroque Co- 


* & V • 






t 


dice et Bern. et 
Einsiedl. hiiic 
fragmento sab- 


• 








innguntur 

ATieni Progno- 

8ticor«m tt» 

415—436. 

443. 444. 44r. 








$44» 551. 552. 








In Bernensi t. 










SS^. hic Tersits 








• 


Chrislf a»QS .M- 

sulus : Valefi" 

den* domino 






- 


• 


VhriHivm^UtUM 

amore. 


Prognost. 
Fracm. IV. 


Abest. 


Abest. 


Abest. 


Abest. 



Oiuissioiiiiin €t traiectionlHin ^ qnibtis erudittim atqiie 
elegans Oermaniei poema iam ante see. IX* defortna- 
lum est, veram causam recte iudicayil Grotius , cuius 
verba nostris subiiing^emus. Id forlasse addendum erat» 
Germanico ipso et mnlto magts eius Scholiasta usos 
esse ludorum magistros seculorum inter quartum', 
puto, et duodecimum ad tradenda discipulis astrono- 
miae et mythologiae eleaienla. Hinc Geritianicus par<- 
tim soius descriptus est modo adieclis figuris mddo 
sine its , partim una cum interprete vetere , partim 
huius ipsius ciira omissis versibns in compendia et 
uberiora et breviora est redacta, cuius generis ex- 
stant. Sangallense duplex et Turicense, de quibus fu-- 
siiis egi in Epistola critica ad Madvigium : hinc pro 
lubitu haec vel illa resecta ac mirum in modum saepe 
permixta et interpolata: hinc deniqne tot a schola« 
sticis Hbrariis crrores commissi. 

lam vel ex tabuiis a me confectis in oculos incur- 
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rity maximaiyi similitudinem intercedere ex una parte 
inter Cdd. Basileensem , Freibergensem et Siciliensem» 
qui duo postremi ita in omnibus fere conspirant, ut 
si Editio princeps expressa esset e Freibergensi , baud 
mnltum difFerret tota eius ratio ab ea, quam nunc ad 
Siciliensem exacta prae se fert ; ex altera autem parte 
cdnsimiles esse in plerisque Cdd. B» £, G. scilicet 
longe integriores , nisi quod carent Prognostic. II. 
TV. 1 — 50. a Basiieensi et Puteaneo servatis: tum 
septem aliis versicuiis, quos e Basileensi primus protraxi. 

Internam autem indolem singulorum banc esse 
perspexi. Totum lectionis genus ubi spectes , opti- 
roam inter omnes praebent G et E: immo sunt loci, 
ubi recentior £ devitavit errores Cd. G.; cum quo 
ipso in pluribus etiam quam E facere solet B ; nisi 
quod alicubi in Bernensi reperiuntur interpolationes 
ab bomine semidocto profectae, quibus liberi suntG, 
£• Initio autem Grammaticus aliqius in perlegendo 
Cod. B. ante oculos habuit Codicem alterius familiae, 
cuius varietatem quum enotare coepisset , ab ea opera 
exsequenda nimis cito detenritus est nescio quo fasti- 
4io. Cd. Basileensis ab imperito scriba exaratus in- 
credibilibus atque innumerabilibus vitiis obsilus atque 
omissionibus foede deturpatus, tamen solus interdura 
aut ipsam veram lectionem aut manifesta erus vestigia 
jervavity ubi in Cdd. B» E, G sive potius eorundera 
arpbetypp vel casu obliterata vel consulto ab interpo- 
latore deformata est. Huius igitur ope haud paucos 
poetae locos nunc demum in integrum restitutos videbis. 

lam quum librarius archetypi illius» e quo fiuxe- 
runt et Freibergensis , quaecunque d^mum hiiius cst 
origo ac patria primaria, et Siciliensis, exscriberet eodi- 
cem aliquem mancum 9 sedsiniillimum Basileensis, vitiis 
interdum mederi conatus, pleruroque turpem sese dedit 
magisque etiam corrupit, quam emendavit scriploris 
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verba : adeo nt hi Cdd. F, P» omniiiin non soliim 
maxime miitili, sed etiam mendosissimi sint. 

lure igitur meo diias statiio Cdd. familias , alteram 
BEG, alteram AFP. ; prior in primis sequenda est 
Critico, sed, ubi in peiiis deflectit ac yeluti degenerat, 
corrigenda ex A. et aliquando e Puteaneo, nnnc Cod. 
Regio M. 7886. itidein Sec. IX. , qui Basileensi si- 
nlillirous esse debet, immo in miiltis etiam melior, uti 
coniicere licet e Fragmenti Prognost. II. versibus 
i-^50. Mihi eius usus negatus erat. In FP eorum- 
que similibus nihil fere est praesidii. 

Editiones autem ante Grotianam omnes e principe 

repetitae siint sine ullo supplemento e Cdd. hausto, 

nisi quod uniis versiculus Prognosticorum Fragro. II. 

V. 110. a ipisano omissus, a nescio quo editore Sec. 

XVI. e codice aliqno Freibergensis , in quo exstat, 

simili est insertns. Nec quidquaro , quod operae pre- 

tiiim sit 9 in iis emendatum est , pauca iila si exceperis, 

quae M orelius nec seroper prospero successu nova- 

vit. Immortalia vero sunt merita Grotii quum pro- 

pter supplementa e Cd. G. ascita, tum propter emen- 

dationes plerumque sagacissimas, quas summo eius 

ingenio debemus. Nam vix addncor , iit credam , quod 

Barthius inconsideratius quam malignius effutiit Ad- 

verss. Lib. XLVII. c. 18. p. 2222. : „Iosephus Sca- 

liger sine ulla controversia auctor est notarum Gro- 

tianarum." Nec defraudandus iusta laude Schwartzius, 

qui etsi nonnulla audaciiis tentavit , locos tamen ali- 

quot pessime affectos sanavit. De Buhlio non est 

quod loquarour* Nihil aliud enim -praestitit , qiiam ut 

interdum satis perverse Grotii annotationes aut repete- 

ret aut in compendium redigeret(^). 

{*) Nofamdnm est g. sigDificJire Grotii eoniextum , b. Buhlii eqn- 
texttun; persaepe scilicet iudicium in Annotatt. Boblii prolatum dif- 
fert ab ipsius contezta : s. est Schwartzius. 
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Tribus ego praeterea. snbsidiis cariii, editionibiis 
C. F. Scbinidii, Halmae, recensione Scbanbachii, 
V. G. Haec postrema asservatur in Bibliotheca 
UniTersitatis Lipsiensis atqiie omnino propter egre* 
gias * obscuriorum locorum interpretationes dignissima 
est , quae publici iuris fiat. Verum ante hos tres annos 
quum in Ciceronis Arateis permissii ipsius Schaubachii et 
Schaeferi e doctissiina illiiis cura ilhistrandis occupa- 
tus domi eam haberem , nondum uactus tres meos Cdd. 
praestantissimos de Germanico quoqne aliquando edendo 
minime cogitabam nec quidquam inde tunc temporis 
excerpsi* INunc vero ea uti nec potui neque voUii; 
etenim, etsi Viri illi eruditissiini» qua tum fuerunt in 
ine benignitate, eam rursus mecum communicassent, 
redemptoris tamen rationes minime passae essent, nt 
integra a me ederetur ; et , in eo si substitissem , ttt 
optima quaeque inde seligerem » magnum id toti com* 
inentario detrimentum postmodum attulisset. 

Quod aiitem ad Halmae inceptum attinet, ex amico 
Hauthalio sciscitatus sum , an critici praesidii illi quid- 
piam inesset. Inspecto libro, quem Turici li^emo ha« 
bet, ilUco respondit ille aequo aniino me eo caritu* 
rum, utpote qui ad codices antea igpotos exactus 
uon esset; upam tamen mihi misit emendationem ab 
Halma excogitatam, utique prohabilem (v. 714.) (^) 
Schmidius quid praestiterit , prorsus ignoro ; nusquam 
enim eiiis libellum, etsi studiose quaesitum, reperire 
potui, Bonus si esset, utique notior esset. 

Id yero unice propositum mihi fuit, ut Germanici 
opusculum denuo ad codicum auctoritatem revocarem 

et probabiliter , quantum nunc licet , emendarem: per- 

1 

C^) Ra«e scilicet dicil editop, eni aditns patebat ad Regiain bi* 
bUolbeeam: pag* 101.: Jit ma «tt»t g^n^raiemant eonformi aux cor* 
r^ctioM d$ Grotiu9 don* «e« Aratea 0t u ce//f« do BouKlc (sic) 
ffptc quelquM r$0triction9," Id Mt» »Nibil ego feci: ftiam God« 
RejKiniD neflexi,*' 
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ronlta saoe qiinm pliiriuin Cdd* , tum coniecturac ope 
in tam depravato poeniate corriget posteritas. 

EX GROTII PRAEFATIONfi. 

Ad exscriptores et exemplaria veoiaraus » et .una 
quid nos in Germanico praestiterimus , qiiem ordinem 
et modum in textu notisque secuti siinus, breviter ex* 
plicemiis. Exscriptores nactus est imp^ritissimos , 
adeo ut vix putem alium quempiam tam misere exce- 
ptum. Rationem quaeris ? Nulli ferme alii fiiit usui , 
nisi ut imaginibus caelestibus depictis carmipfi illius^ 
quod in aliis quoqiie picturis usitatum 9 ad e:x(plipatio« 
nem subservirent ; qiiae etiam causa est, ourh^ot^nus 
primum lanturo parte Phaenomeupn fuerit editus. - Idem 
etiam occasionem quibuslibet pra^stitit prp suo ctre* 
bro eum immutandi, mutilandi, aiigendi; multuip enim 
maiestatis et reverentiae opuscuio divino detritumest, 
qiinm mantissae loco imaginibus lUis accederet. Ita- 
que verum de Germanico» qupd et de Arato ^t ^"^^on- 
tiiis: ^'Ofiriqov fiiv cV Bidog ygafpianf fiXantHy tHp /f«« 
fikioyQatpm* ^AQarov Si SyOy fiifiXtoyQatpw rs xai 
^a^Qatpwv» Eadem fortuna Germanici apud Latinoftt 
quae Arati apud Graecos. Videas vulgatam edition^mt 
quae quadruplex, Aldina, Qasileepsisi Morelian^ et 
Sanctandreanat- inter quas omnes minima eft di^erenf- 
tia« Dii boni , qnot in ea versiis onyi^si , quot e^r* 
mina ita misere detortas ut nuHiim manffHt v(9rit||ti# 
vestigium! Omissionis catisa» quod paucos, nulla saep^ 
sententia , versus deligerent iipaginibus adscribe^dos : 
detorsionis « pietoruin imperitia et operis ipaius eon- 
temptusy qiiia iaro iq vulgum abierat. Videas mann- ' 
scriptum quem a Viro Nob. lae. Siisio pvofeotMQi 
einsdem heredibiis, nec non generoso et eruditissimo 
VirO| D. lano Dousae^ cuius opera liber ille ad me 
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perveiiit» acceptam fero; mtraberis quidem antiqnita- 
tem 9 sed yidebis turpissimos errore^ , immo saepe ta- 
leSy in qulbus ,solvendis non parum laborabis. Scri- 
ptus ille noh litera rotunda monachis usitata, qua co- 
dices alii manuscripti minimae antiquitatis sunt exarati ; 
non Longobardica , qua alii mediae yetustatisy sed 
litera Romana , quam capitalem vocant , multorum se- 
culorum praefert auctoritatera. Scripti in eo sunt 
versus non coniunctim, sed dispersim, et ita ut sin- 
gulis paginis quaterni ferme aut quini tantum inscri- 
berentur : quae fuit occasio , ut postea, quura iam usus 
et cognitio literarum quadratarum exolevisset, alius 
quispiam spatio vacante eosdem versus nulla mutatto- 
ne literis monachalibus descripserit. Hic etiam con- 
tinua series imaginum intertextu dirupta traiectioni lo- 
cum dedit, quam in notis nostris indicabiraus. Immo 
etiadd, quum in Greminis et Cancro fabula deesset, 
faomines insulsi eam ex Avieno emendicatam Germa- 
nico inseruerunt, ne quid deesset ad extremam de- 
mentiam. Ita illi , dum imaginibus suis constilunt, 
aftctorem conservaverunt quidem , sed ita perdiderunt, 
ut sui similis non esset. Nos itaque ex editionibus vtil- 
gatis et manuscripto unam concinnantes editionem, in 
singulis versibus eam lectionem secuti sumtis, quae ve- 
rior et commodior visa : aliquando quum neutra vera 
esset, alterutram elegimus, in notis nostris Icctionis 
▼eritatem aut ex utriusque commixtione aut ex nostro 
iudicio prolaturi. Versus superfluos resecuimus ; eos, 
qui deessent, substituirous, sed non eatamen audacia, iit 
nobis in omnibus credi postnlemus. Quare in notas 
nostras omnem lectionum varietatem retulimus ; eadem- 
que de causa nullas aut paucissimas easque certissimasio 
textnm retulimus , sed ad notas reservavimus cet» 
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GERMANICI CAESARIS 

AHATEA 

PHAENOMENA, 



Ab love principium magno deduxit Aratus: 
Carminis at nobisy genitor, tu maximus auctor; ' 
Te veneror, tibi sacra fero doctique laboris 
Primitias. Probat ipse ded^m rectorque satorque. 
Quantum etenim possent anni certissima signa, 5 

Qua Sol ardentem Citncrum rapidissimus ambit > 
Diversasque secat metas geHdi Capricorni, 
Quave Aries et Libra aequant divortia lucis , 
Si non parta quies , te praeside , puppibus aequor 
Cultorique daret terras , procul arma silerent ? 10 

Nunc vacat audaces ad caelum tollere vultus 
Sideraque et mundi varios cognoscere motus; 
Navita quid caveat ; quid scitus vitet arator ; 
Quando ratem ventis ant credat semina terris. 
Haec ego dum Latiis conor praedicere Musis, 15 

Vers. (2) Sic cnm Grotio , immo cnm Gdd. ABE. a nobis ipsis 
inspectis distinximns : quae ratio poeta ntique longe dignior Tideri de* 
bet. Vulgo sic : Ab love principium magno deduxit Aratus Carminit : 
at nobi» cet. (5) po^sent] Sic B. (superscripto tamen i} EGsb. — 
pottint APg. — p099unt F. (6) ardente A. (8) Quave] AB. (hic a 
sec. m.) a. — queve B. a pr. m. EP. ( — quaeve gb.) (9) parta] 
BEGPgsb. — - tanta A. et sic superscr. in B. (10; arma] ABEGgs. 
— arpa FPb. (H) — vocat P. (contra Cdd. meos.) =: audacis 
A£. (Ibid.)a<f cae/um]BEGg5. — inc. AFPb. (12) mundi varios] ABE- 
Ggs. — parioa caeli b. — ora. mundi P. (Ibid.) cognoscev^] AFPb. — 
agnoscere BEGgs. (13) scitu» vitet] ABEGgsb. — vitet doctus FP. 
(15) Latiis] A. firmans g. coni. b. — latis BEG. — > laetis Pgs. 
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Pax tua tuque adsts nato numenque secnndes! 

Cetera, quae toto fuigent vaga sidera inundoy 
Indefessa trahit proprio cum pondere caelum. 
Axis at immotus semper vestigia servat 
Libratasque tenet terras et cardine firmo 20 

Orbem agit. Extremum geminus determinat axem , 
Quem Grai dixere polon; pars mersa sub undas 
Oceani, pars celsa sub .horrifero Aquilone. 

Axem Cretaeae dextra laevaque tuentur 
Sive Arctoe seu Bomani cognominis Ursae 25 

Plaustrave, quae facies stellarum proxima vero: 
Tres temone, rotisque micant sublime quaternae« 
Si melius dixisse feras, obversa refulgent 
Ora feris; caput alterius super horrida terga 
Alterius lucet; pronas rapit axis in ipsos 30 

Declives humeros. Veteri si gratia famae, 
Cresia vos tellus aluit, moderator Olympi 
Donavit caelo; meritum custodia fecit, 



(Ibid.) eonor] , BEGg.tb. •— eogor AFP. (Itein in B. snperscr.) 
(16)^— asM Pgs. (contra meos Gdd.) (18) — traxit A. (^i9) Ajeis 
at inunotus] BEGgsb. •— Ax sisatis motus A. — Axis : »tat motuM 
FP. -— Axis sed motds semper oestigia servat s. suspicio. (22) Qrar] 
AB£P. = Graii gsb. (Ibid.) poion] AFP. = polutn BEgsb. (juem 
dixere polon peteres F. Godex Barthii.) (Ibid.) pars mersa] APgsb. 
— > guo mersa B. (snperscr. pars) £6. (23) — orrifero A. (24) — 
Axem nam eretae d. B. (25) Aretoe] AB£6g9. s Arcti Pb. ^ 
arctous F. -— romanae cognomis (sic) P. (26) Plaustrave , quae\ 
sb. de g. coni. — Fiaustraque , quae AB. — Plaustra queq* £. — > Plaustra 
quaeque G. — Plaustra i>el f, F. — Plaustrum pel f Pg. (Ibid.) 
— steliarum est b. contra Gdd. (Ibid.) vero] B£6gsb. ^ vera 
AFP. — verae Barih. (27) — polisque superscr. rotis B. (28) — 
Simeilus A. Fortasse : si meliust, (29) — capnd A. (Ibid.) a/to- 
rius] APgsb. — ulterius £G. Itein B. , sed correctnm. (30) ^* r«- 
lueet B. (Ibid.) axis"] B£G. prob. g. -> orbis APgsb. (31) i)«- 
elives] sb. =: deeiivis FP. — deelinis A.. 7— deelin,es B£G. (Ibid.) 
psteri si] de g. coni. sb. •— veteris si AFPg. -<- veteris sie B£. 
ObiA,)famae] AB£Gsb. — formae FPg. (32) Cresia] AB£Pg. = 
Cressia ¥k» -* Ctesia i. trr, ijpogg. — habuit Cd. Bartbii. (33)JDo. 
navifl AEPgsb. — donabit G. -^ donabat B. snpferscr.>*<. (34) -•> 
Quid superser. o B. — fidei P. — j primo ». (35) fopertait] A(B)b« 
Sebrader Ob40, p. 56. --v fuderUni (F.) Pgs. ^ tutarmmi Wake* 
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Qiiod fidae comites prima incimabiila magnt 

Foverunt lovis, attonitae qiinm furta parentia 35 

Aerea ptilsantea inendaci cymbala dextra, 

Vagitus pueri patrias ne tangeret aiircs, 

Dictaei texere adytis famiili Corybantes. 

Hinc lovis altrices Helice Cynosnraqiie fiilgent. 

Dat Grab Helice ciirsura raaioribus astrisi 40 

Phoenicas Cynosiira regit. Sed candida tota 

Et liquido splendore Helice nitet; haud prius ulla, 

Quuin Sol Oceano fiilgenlia condidit ora, 

Stella micat caelo, septem quam Cresia flammis. 

Certior est Cynosura tamen siilcantibus aequor: 45 

Quippe brevis totam fido se cardine vertit 

Sidoniamque ratem nunqiiam spectata fefellit* 

Has inter medias abrupti fluroinis instar 
Immanis serpens sinuosa volumina.versat 
Hinc atqiie hinc snperalque illas mirabile monstrum. 50 
Cauda Helicen supra tendit, redit ad Cynosiuram 



fitld ad Lucret. 2 , 634. — om. bnoc xers. G. £. Item B. , eed io 
mnrg. restilatas est a sec. m. , qoae item: Jovcunt, (36) — mcn- 
dici superscr. a B. (37) s: auriM A. -~ auras P. (38 j Sic scri- 
psi cura Schradero I. I. cfr. CommodiAoam Afrum V. , 7. (lappiter) 
£x Aotro proc0$9ii iuvtni* furtimque nutritus, Prias placebat : J)i- 
etaei texere deae com Wakefieidio I. I. proxime saoe ad lect. Cd* 
A. : *- dietae aeiexcre dei Jamuli eorybantee : polerat etiam teotari 
Dietaeae texerm deae, sed omoino post ationitae-parentis ioferri ooo 
debet vel deae simpliciter , Tel peias etiam Dictaeae deae ; qaocirca 
iogeoiosAm Schraderi coniecturam veram esse duco. — Dietei texere 
dati$ (com \in.) famuli chorybantes £G. Item B. , sed v. datis so- 
perscr. dei (el : — choribantee,) — dicta exercent dominae f, e, 
F. — Dietaei exereent dominae f, C, gb. -~ Dicta exereere do» 
mins f, C, P. — > Dietaeae tegerent dominae f. C. Barthius. — * 
XHetaei texere Atydis f, C, de g. cooi. s. (39) Hic P. cootra Cdd« 
(40) Crais"] ABEP. = Graiis gsb. (Ihid.) eursum] BEGgsb. — 
cursns AP. — * eursu F. (44) quam] AB£Gsb. — qua FP. (Ibi- 
dem.) Cr«sMi] AB£P. S Cressia b — Ctesia s. (48) — ah 
inter A. (Ibid.) — luminis P. (49) s= Inmanis A. (Ibid.) eer- 
sai] BEGsb. 0^ torquet AFPg. et in B. superscr. Snot islae io hoios« 
cemodi poelis Scholasticqrom varietates, io qnibus ipsa poitae manns 
rix distio^oi potest.' Auctoritas ulrinque par est. (50) superatgue 
iilas] F$sh. — supmrai UUt» F. «— supraque illus AB£G. {^X) He* 
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Sqiiamigero lapsii; qna desiait uitima cauda, 
Hac capiit est Helices; flexu comprenditur alto 
Serpentis Cynosura; ille explicat ampliiiS' orbes 
Subiatusqne retro roaiorem respicit Arcton. 55 

Ardent ingentes oculi, cava teropora claris 
Ornantur flaminis : raento sedet unicus ignis; 
Teinpus dexterius quae signat stella Draconis, 
Quaeque sedet mentOy lucetqne novissima cauda» 
Extremum qua Helices sidus micat. Hac radiatur 60 
Serpentis declive caput, qua proxima signa 
Occasiis ortusque uno tanguntur ab orbe. 
Oceani tumidis ignotae flucttbus Arctoe, 
Seroper inoccidiiis servantes ignibus axem» 

Haud procnl Effigies iude est defecta labore ; 65 
TSon illi nouten, non magni caiisa laboris: 
Dextro namque genu uixus diversaque tendens 



iicen supra tendit , redit.ad] BEGsb. — Hel. euperat tendit at (sic) 
A. ~ Hel, euperat tendit eimul ad FP. In B. verbo redit superscr. 
„vel pene9." (52) aquamigero] AB£gs. — equa/mnigero Pb. — 
— - squamijero F. (Ibid.) — quam G. (53) '^ compraekenditnr P. 
(54) — Serpenti», Cynoeurae ille Pg. contra meos Gdd. {$S) Ar- 
eton] ABEPgs. := Arctum b. (58) dexteriu* quae\ APg. — dex- 
teriueq* E. — dexterique* B. superscr. uf . — dexterique G. — dex- 
teriua qua de g. coni. sb. Sententia haec : Praeter ceteras splendidae 
snnt stellae tres ; ea , quae sedet inento ; ea , quae signat tempus dexte- 
rius Draconis , et canda novissima , nbi piicnt extremum Helices sidus. 
(59) quaeque] AB£(G.)FPg. -» quaque de g. coni. sb. (Ibid.) 
mento] AB£ G.)FPgb. — mentum de g. coni. s. (Ibid. ) iueet no- 
piteima Pb. contra metrnm et Gdd. meos. (60) Extremum qua] de 
g. coni. b. — extremumque AB£(GF.)Pgs. (Ibid.) — Helieit A. — 
Helice F. (Ibid.) hae radiatur] de g. coni. s. — ae rad. ABE- 
(G.)FPgb. (61) declipe (F.)Pgsb. — deeline ABEG. (Ibid.) qua] 
de g. coui. sb. — quae AE,G.)FPg. — tic pr. B. snperscr. quae. 
(62) ^ udo a. coni. Placet. — tenguniur P. — - orbe] de g. eoni. 
«b. — ore Gdd. noti et Pg. (63) — timidia F. (Ibid.) Arctoe] 
ABE(G.)gs. (— Arcte F.) — Arcti Pb. (64) inoeeidui*] ABE. 
(prob. g.) sb. ~ in occidui* ^Pg* (Ibid.} ^ eervant ex ign. s. 
coni. (65 — 69.) Hos quinque versas omiltnnt BEG. Habent AFP. 
(65) Effigiea inde] gsb. -— effieiens ufide AFP. (66) — numen 
AFP. (67) nixue] Agsb. — nixu F. — nisue P. (68) pa^eie] A. 
— paneis (F.)Pgsb. (69) — fi^g^f g- W"". typogr. (Ibid.) laeva] 
g. coni. s. — 9ae9a AFPg. — »eae»a „ Scriveriu? e Godice (?)** b. 



157 

Bracbia» suppliciler pasais ad Damiiia palinisy 
Serpenlis capiti figit vestigia laeva. 

Ttim fessi subter costas atque ardua terga 70 

Clara Ariadnaeo saerata est igiie Coronaz 
Hunc illi Qacolitis thalami memor addit honorem. 
Terga nitent slellis : at , qua se vertice tolUt , 
Succiditisi genibtis lassnia et miserabile sidus , 
Hac Ophiuohus erit. Longe oaput ante notabis 75 
£t vastos humeros ; tiim cetera membra sequuntur. 
IUis languet ho»os;< humeris manet iateger ardory. 
Liuna etiam pleno mensem quum dividit orbe. 
liux tenuis aunibus>i per quas elabitiir Anguis, 
Pressus utraque roanu, ipedium cingens Opbiiichum* 80 
Scorpios ima pedum tangit, sed planta sinistra 
In terga residet, vestigia dextera pendent* 
Impar est manibus pondus; nam dextera parvam 



Sed nunqnam lotnin per poCfma hoe roe» usus est Germanicn*. Su- 
spectuin est teaepa h. I. etiam proptpr brevem syllabam praecedentcra. 
(70) Hic Tersua nunc primura accedit e solo God. A. (71'— 89.) Hoa 
werswi (amiaso t. 83.) exbibent Cdd. B£G. po«t noatrum t. 95. 
Habent hoc loco AFP. (71) Ciara Ariatfnaeo ^aerata est igne] 
B£Gf(. -— Ciara Ariadneos eacrata etigne A. ~ Clara Ariadneo 
propitt* q» (?) 4tat igne G. — Ciara Ariadneae (spatium Taeuum) 
stut igne P. -^ Clara Ariadneae prope qua etunt eigna eoronae s. 
— Claro Ariadnee qua eaerata eet igne e b. quasi e G. (73^ — 
nitet P. (Ibid.) at qua ae vertiee] de g. coni. sb. -» aqua» epertiee 
A. — " ad quae ee », B£Gg. — u quo ee P. (74) — suceidue A. 
(Ibid.) iaeeum] B£b. — iapeum APgs. (Ibid.) miserabile sidue] 
B£Ggsb. — om. eidus AP. (Morel. suppleverat: — monetrum,) 
(75) Hac\ B£Gsb. •— Hic APg. (— capud A. (Ibid.) notubie] £. 
firmans g. coni. sb. "— notabiiii BG. — nitendo APg. (De F. non 
constat inde a t. 71. usque ad t. 86.) (^76) — dum A. -— eeeun^ 
tar A. (77) -r- honor P. — iiumerie manue P. (78) pieno men- 
sem quum dividit] £. firnians g. lectionem. gsb. — pieno menee 
quum div. BG. •• meneem quum pieno d» AP. Minime aulem pro- 
banda coni. Butgersii in Lectt. Yenasinis p. 279. Burm. : Luna ut 
iam pleno mensem quum dipidit orbe i. e. »pari splendore ac Uuna 
dlXO/tifiPOq'" etsi ATienus t. 228. : — hie tantoe humerie pibranti- 
but ignee Epomit , nt pleno quum Luna nitescit in orbe MenatruU' 
que ingenti iam tempora dividit ortu. Scil. Avienus secutus esl Scho- 
liastae ad Arat. v. 79. iaodxol, Germanicus Tero trinm recenlt. £dd. 
siaanol» (Ibid.) orbej A£gsb. — orbee B. — orbem P. (81) Scor- 
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Partem angiiis relinet, per laevam attollitur omnisy 
Quaiituiiique ab laeva distaotia Serta DOtantur, ^ 85 
Erigitur tantum Serpens atqae ultima mento 
Stella sub aetheria 'falget crinita Corona : 
At qua se dorso sinuabit lubriciis AngutSf 
Insigni caelum perfundent lumine Cbehie. 

Ipsain Helicen seqttitnr senior baculoifue minatar 90 
Sive ille Arctophylax seu Bacchi ob mnnera caesus 
Icarus ereptam pensavit sidere vitam« 
Non illi obscuram caput est, non tristia membra; 
Sed proprio tamen iina micat siib nomine flainma, 
Arcturum dixere, sinus q[ua vinouk nodant» . 95 

Virginis inde subest facies^ cui piena sinistfa 
Fulget spica roanu matnrisque ardet aristis. 
Quam te, diva, rocem? Tanguut mortalia si te 
Carmina nec surdam praebes yenerantibus aurem, 
Exosa heu ! inortale genus, medio mihi cursu 100 
Stabunt quadrupedes et flexis laetus habenis 



/>M>«] A£. s Seorpius BPgsb, (S3) Inipar est] A. SB Esi impar 
Pgsb. — iam A. — parpa A. -— om. huoc ver;. BEG. (84) — 
tenet P. (Ibid.) /aevamj AP$sb. — laevum B£G. (85) ab laeeal 
A. =: a iaepa Pgsb. — ad iaeeam B£G. (•— dietant ea eerta £.) 
(86) — tamen F. (e qu^ Cd. nalla Tarietas notatur a Tersa 70. usqoe 
ad hunc.) (87) aeMerMtJ.ABEgs. = aetlterea FPb. {Ibid,) /ulget] 
BEGgsb. -^ iueet AFP. (— erinata G.) (88) At qua] AB. de g. 
coni. sb. — Ad qua £G. — Ad quam FPg. (ibid.) einuabit] 
ABEG. (ppob. g.) sb. — perpadit F. — perpadet Pg. (89) Ineignf] 
B£G. (prob. g.) sb. <— ineignie A. — Ineignee FPg. (Ibid.) per- 
fundent] As. — - perfundunt Pgb. (-— pereunde cum lin. sapra de 
BE. — per eundem Q.) (-* iumina B.) (90) Ipeam] BEGgsb. — 
Inde AFP. (Ibid.) bacuioque] APgsb. — iaeuioque BEG. (-« 6acii- 
lo eeniorque P.) (Ibid.) minantur A, — minatue h, (91) Sive iile] 
EG. (prob. g.) sb. — Seu iiie B. — - Siueiie A. •*- Se peiie FPg. 
(Ibid.) Arctopkyiax eeu Bacelu ob munera eaeeue] de g. coni. sb. 
— • A. eeu bacckio munere eaeeue £G. -~- A. bacehino munere cae- 
eue om. eeu B. — A, eu (sic) brackio munera ceeue A. — A, 
brachiorum munera cecue FPg. (Pg. : eaeeue.) (92) — leariue A. 
— peneabit B£G. (ibid.) eidere pitam] BEG. (prob. g.) sb. — 
munera ripam A. — munere ripam Fg. — munere rippam P. 
(93) — capud A. (96) -— om. hnnc Tersnm FP. Habenfc BEGgsb. 
(97) •— om. hnnc versnm B£G. Habent AFPgsb. — epicuia manum 
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> 

Teque taumqne cauani terris venerabile nnmen« 

Aurea pacati regeres quum secula roundi , 
lustitja inviolata malis , placidissinia virgo » 
Sive illa Astraei geniis es, quem fania parentem 105 
Tradidit astrorum, seu vera intercidit aevo 
Ortus fama tui, mediis te laeta ferebas 
Sublimis jpopulis, nec dedignata subire 
Tecta hominum et piiros sine crimine, diva, penatest 
lura dabas cuittique novo rnde vulgiis in omnes 110 
Formabas vitae sinceris artibus usus. 
Plondum vesanos rahies nudaverat ensesi 
riec consanguineis fuerat discordia nota; 
Ignotique maris cnrsus, i-privataque tellus 
Grata satis; neque per dubios avidisstma ventos 115 
Spes procul amotas fabricata nave petebat 
Divitias; fructusque dabat placata colono 
Sponte sua tellus; nec parvi terminus agri 
Praestabat dominis signo ttutissima rura. 



A. (98) — Qua te B. (Ibid.) poaetn] ABEGgsb. — pocant FP. — 
mortalia siti B. (100) cursu] A(F)Pgsb. — curra BE6. (— me- 
diomine curru A.) ^IOI) == quadripede* BE. — laetie b. (103) r«- 
geres] gsb. -^ regteret ABEGFP. S= taecula REgs. — ^aeculi A. 
(104) — > mpioiatttm aliis A. — pirga A. (105) SipC' illa Aetraei 
genus ek] Sie sbripsi de g. coui. •— Sive illa aetrei genue eetBE.G. 
(— Seu itla B.) — Sive illa aetra etgenue est A. —— Sive itte 
uetra geriu^ fuerit F. — Sive illi aetra genus Juerit P. — Seu 
genuS AUraei fueris Morel. gsb. (106) eeu vera] AB£G. (prob. 
g.) sb. — eeu pero g. — ee vero F. — eepero P. (Ibid.) interci- 
dit] BEgsb. — intercipii A^F. (107) -^ ferebat P. — tela etafe- 
rebae A. (lOS) — Suhlimem in populie Barthii susp. -» deeignata 
AP. (tton B£.) -^ eubiret G. (non BE.) (109) />iiro«.«me crimine, 
diva, penatee] BGE. (hic penatte :) gsb. — purpe eine crimine dipa 
ultimo Toc. oinisso A. — puroe moree eine crimine diva FP. (P. : 
— Secta,) (110) omnee] B£Ggsb. — omnem AFP. (111) eince- 
rie] A(F)Ps. — sincwroe B£Ggb. (Ibid.) usue] B£Ggsb. — ueum 
AFP. (112) — peeanci A. «^ eneie A. (113) «- consanguinie A. 
' - nata FP. (noD ABEG.) (114) C^ proapitague •. susp. Veram 
puto. (115) — neque pertutos A. (116) — > napi A. (Ibid.) pete- 
bat] de g. coai. sb. — petebant AB£Pg. (puto etiam GF.) (118) — 
(erminis A. (119) — Praestabant b. — dominus G. Vereor , ne 
hfc UteJit ulctts. NeqQaquam enim recte dixeris: „terminus pmestii- 



160 

At postqtiam argenti crevit deforniior aetas, 120 
Rarius iDvisit macalatas fraudibus urbes, 
Seraque ab excelsis desceodens montibus, ore 
Velato tristique genas abscondita vitta, 
Nulliusque larem, nuUos adit iila penates. 
Tantum quum trepidum vulgus coetusque notavit, 125 
Increpat: O patrum suboles oblita priorum» 
Degeneres semper seroperque habitura minores» 
Qui^ me, cuius abit ususi per vota vocalis? 
Qnaerenda est sedes nobis nova : secula vestra 
Artibus indomitis tradam scelertque crueuto* 130 

Haec effata , super montes abit alite cursu i 
Attonitos lioquens popnlos graviora pavejiiles* 

Aerea sed postquam proles terris data nec iam 



bat dominifl tutUwna rnrA", pro tuta: et v. 9igm> ifta .snperTiicii* 
neum est. Erantne igitur duo vy. , hac sententia : „ nec terminus pr<ie- 
stabat dominis securam ajp^i possesslonem , sed erant sine ullo n^no 
tutissima rura"? Cfr. Avieni t. 300. Misi Tero potius pro tuti9$ima 
leg. est iuitissima, ut Virg. Georg. 2, 460. iuttifima tellu». Tom 
T. praestare per se positum significabit gewdhrleisten , guarentire\ 
nec T. signo tam otiosum erit quam iu nostra lectione. iustistimuM 
autem et tutistimue confusum est etiam v. 421. £t banc equidem 
coni. praefero. (120) — crevit argenti A. (121) invisit] £gsb. — 
invasit ABFP. = urbi» A. (122) ^ ab ea ftescendens A. (123)/»- 
stigue] g. coui. b. — tristisque A¥F , — trietesque B£G. s. (Ibid.) vitta] 
de g. coni. sb. — ripa Afi£GFPg. (124) Nulliusque larem, nuUoi] 
A(F.)P. gb. ( — ratem F.) evD Nulliueque larem et nuUos vel , quod 
praestat : nullosqtte s. — Nulliue larem nulloe (nullus superscr. o 
£.) £G. — Nullus (sic) tunc larem nullos B. — addit ?• 
(125; coetusqu& notai>it] (F)Pgs. — coetus notai/it G. — notavitquo 
coetus A. — - coetusque notabit £. — coetusque notabat B. — coetut- 
que vocavit h. (126) Increpat : O p,] AB£g.sb. — Inerepito p. FP. 
l^ partum P,) (Ibid.) suboles] A^s. =5 soboles BEPb. (127) I?«- 
generes semper semperque habitura] B£Ggsb. — Degeneres tem- 
perque hab. A. — Degeneree habuit semperque hab. PF. (Ibid.) mi- 
nqres] AB£FPb. esD nepotes gs. Videtur coni. potius quam lectio 
Gd. G« (128. Quidme^ cuius abit usiis, per vota] B£Ggsb. — Quid 
me cuius habitue super pocata A. — Quid me nunc hubitus superet 
(super et P.) mala vota FP. (Ibid.J pocatis] AFP. — precatii 
B£Ggb. Leg. saltem esset cum s. : e>G precaris scil. suboles, (130 tra- 
dam] AB£G(F.)gs. — tradat P. — student b. . 131) =r monti* 
A. — moniius P. (Ibid.) abit] A£(F,)Pgsb. — om. abit G, Hiac 
niale supplelum in B. : — petit, (132) = papentis AB£. (134) de- 
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Semina Tirtiitis Titiis demersa resbtnnti 

Ferrique invento roens est laetata metallot 135 

Poiliiit et tanrns mensas assiietiis aratro : 

Deseruit propere terras iustissima rirgo 

Et eaeli est sortita locum, qua proximn» Mi 

Tardus in occasnm sequitur sua plaustra Bootes* 

Virginis at placidae praestantilumtne signat 140 
Stella humeros; Helicen ignis non darior ambity 
Quiqiie micat canda qniqne armum folget ad ipsiim, 
Quique prtora tetiet Testigia quiqne sec^ind»^ » 
Clunibus hirsutis et qui sna sidera reddk: • 
Wamque altaey quibus expletur cervixqne capttlqntt 149 
Vatibu6 Tgnolae prisois sine honore feruDtuF. 

Qua media est Helice, subiectum respice Cancrnm» 



mersa] A^F.jPgsb. — dimen/Ht B£G. Pott hnmt ▼. iMtriUir \m 

AFP. T. 143. Qmeqw (— > Qttisfmis A.) priora fmi eeetigim quie* 

que (— - quinque A.) eeeundu* Abe«t • 3£Gf^b. (136) 9S mdeue» 

tue B£. (I37j propere gsb. — praprie AB£GP. (138) ^Nectssario 

scribenduin h. i. erat Et eaeli eet (corrnptom propUr scrjpturam 

toeliet.) Valgo omiUitnr, eef ; ^no viUo acite aiiiniA4?«rsOy Grotins 

haud feliciter suspicalns est : Em caeli fortitm — «t Scbwartzins : , Cueli 

eortitura locum vel: In etelUe . eortita iocum, (139) -^ ,Tardum F. 

(Ihid.) oceaeum] (F.)Pgs. •— . oeea^u ABKGb. (U()i {il pfacidae 

praeetanti] A(F.)P. (baec placide) •— ac placidff^ .pr^teetanti gbs. 

— at placidae praeetantie G. -^ a placidae pracUantii £. . — at 

placide praeelantee B. ^ iumina B. (141) fr>- H^Ucenque FP. 

(haee om. t.> ignie,) (Non AB£G.) (142) •» Quidque *. • quMi^ue 

£. Apegraphum Grotii. — Quodque - - quodque B. •— Quiqiie micat 

caudaque armum praejuiget, P. Ut nos , A. (F*) In Itts. avtO' 

yjf^axpi^ (yrotii omissi erant quiaqnt vr. 143^147« (1,43) om. hunc 

▼. B£. Habent A(F.)P. gsb. (|44) et qui] ACF.)Pgsb. ^ et qua 

B£. Apograpbum Grotii. (145) aliae\ AB£CF«)<«rPS** B^cte Scl^vartz 

snppleTit lySteJlae." «^ al» de g. coni. b. (Ibid.) f^xpletur\ B. -r 

expletum A£(FG.)Pg8b. — capudque A» (146) i^nof<ie] ,B(G.)gs. -— 

ignoti £b. •— ignotis AP. (147> 148.) Bis hos duo Tersns habet A. 

ante Schoiia et post ea. Utrobique: -^ Qu€un media, (148) At 

capUi euberunt £Ggsb. -^ Ad capitie euberunt B«, — Accipitie eube» 

runt A. priore loco. >— Accipiti euberunt A. posteriore loco. •— Aneipi' 

tie «uberit FP. — pare pro pee F* I«ocum hand interpoiatum ser- 

▼arunt AFP.. Contra fi£G. totnm locum inde a v. 146. usqne «d r. 

150« sio 4»l)ibeBt: (do lectionem £.) 

Vutibue-ignoli priecie eine hanore feruntur. 

At capiti euberuni Gemini prolemque Tonantie , 
rhaedri Fabulae. ^^ 
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At capiti subernnt Genini* Qoa postertor peS| 
Horrentesque iubas et fulvum cerne Leonem. 
Hunc ubi conttgerit Phoebi vioientior axis, 150 

Accensa in Canero iam tum geminabitur aestas; 
Tunc lyitiphae tenues , tunc est tristissima tellus 
Et densas laetus segetes bene condit arator. 
Ne miht tune rerois pulset vada caerula puppis ; 
Dem potius ventis excusso vela rndentie 155 

Exoipiamque sinu zephyris spirantibus auras* 

Est etiaim. Aurigae facies» sive Atthide terra 
Natus Erichtbonius 9 qui primus sub iuga duxit 
Quadrnped«s, seu Myrtoas demersus in undas. 
Myrtilos^ hunc potius spedes in sidere reddit; 160 
' ■ ■ • ' 

Egregiam et proprio p09t reddita numiMt caelo: % 
Piam Laeedaemoniis quutn Mare ealuieset AphidniMy 
Caetoi^a -Ceeropii tulti inciementia belli 5 

At Jrater iutemque et Jata superetitii aevi 
ProHnue atternae germanot tempora Pttae 
luppiter dttollit caelique in eelea reeeptane 
Aeternae Jlagrare faeie iubet ignibue ambo4, 
Qua media Hetice eubieetum reepiee Canerum 10 

Qua poeterior pet et duto eoneapa doreo 
Tegmina eurpantur gemina» mieat ardor in aurae 
Forma etdet diepar ekeiarum fiamma coruecat 
Piamque Iribite eteUie adoletur dextera Cancro» 
Laepa duae pigro eueeendit fomite fiammat, 15 

Ora httrrentrrque iubae et fuivum cerne Leonem, 
Gttm hac Tarietate : {yers. 1.) — ignotae B(G,) (2) -^ Ad eapitis B. 
Yt. proitmque Tonaittie petita snnt ez Avieni Phaen, ▼. 370. (3) Ayie- 
ni T. 37f. (4) ATieni t. 372. (5) ATieni t. 373. — inerementiu 
B. — omittit bune V. 6., ut ndetttp. (6> ATieni t. 374. iibi : su- 
peretitie. -~ oiii. hanc t. 6. (7) ATieni t. 376. la ATieuo est: 
tempore. (S, 9.) Avieni t. 377. 378. (10) Germanici t. 147. — 
media est HeHce G. -^ media Heiieen B. (11) Qua poelerior pes 
(EG.) ez Germaftici t. 14S. — Qua pede posterior B. Vt. duro 
eoncava dorso ez ATieni t. 383. (12) ATieni t. 384. (13) ATieni 
Y. 388. — Fortka soiet ATien. G. — Forma solis B. (14. 15.) 
ATieni tt. 389. 390. — suceedit B. (16) Germanici t. 149. - 
Ora frementis abhinc tu respiee forte viator Horrentisque (sic) iu- 
bas et fulvum cerne Leonem, Hune ubi cet. B. — Gerbianici: (t. 
150) -* eontingerit A. (151) ss iam tunc PF. (Non AB£G.) ^ 
aetas A. (152) Tunc] A(F)Pgs. — Hine BEGb contni Buhlii ipsins 
ittdicium. (Ibid.) iymphae] (F;Pgsb. — nymphae ABEG. — hinc 
est tr. b. (153) — iuius G. — segentes A. (Ibid.) eendii] (F)- 
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Sic niilli cnrrus j. mc rttptis maestus habenis 
Perfidia Pelopis. raptam - genait Hippodamiain. 
Ipse ingens transversns abit laeva 6-eaijiQrttni 
JVIaiorisqiie Ursae euDtra delabitur ora. 
ISiimina praeterea secura trahit: una putatuc 169 

Nutrix esse lovis» si vere luppiter infans 
Ubera Cretaeae niulsit.fidisaima capraei u - 

Sidere quae claro graUim testatur aluronuro. 
Hanc Anriga humero totam geiit; at manits HoedoS) 
O^teudit) nautis inimicum sidus^ iibi illos 170 

Orbis ab Oceaiio celsos rapit: halid ^seroel Ho^di 
lactatam- videre- ratem nautasque paventes ' 
Sparsaque per saevos morie&tuii corpora flucttt^. .> i 



•» 



Pgsb. — eQndei ABl^» — condat p. •— aratvo A. {154) <— NBmi^ 

ni tunc A. (Ibid.) tunc] APgs. — ttun B£Gb. — remUlu Uaet A. 

(Ibid.) ifadd] BEGgsb. — - taga AP. (Jd5) Dem' ffoUhe] APgs. J^ 

Dent 'potius b, «- iVd)e potius B£G. (Ibid.) 04rcii4«o]^ B£6. . (^ro^. 

g.) sb. ' — excluio APg. (Ibid.) rudenle] £GPgbs. — rudenti B. 

— ~ ridente A. (156) Excipiamque] APgs. — Excipiantque B£Gb. 

(Ibid.) sinu] APgs. ■ — «muA BECb* — aurie-K. A v. ISl.iisque tui 

T. 156. nulta varieUs notatuf e Cd. F. (157) OiniUtt vv. 157—240» 

Cd. B. (157) 9iife Atthide ttrra^ £Ggsk. — Mioe com defectns signo 

A. ; toui explela lacona a inanu Sec. XV.: inclytajbrma, -— si9e in^ 

ciyta Jorma FP. (158) — erythoniue A. — eryctoniue E. (Ibid.^ 

qui primu* sub iuga] £Gg8b. — « fui tribue eub iuga A* — qui 

currus eub iuga FP. (159) =: Quudripedee A. — * myeteae X, 

(160) Myrtiloe] AFP. s MyrtUut £gsb. ~ eidere aeddit A. 

(161) eurrue'] A, £. (hic snperscr. e.) Ggsb. -^ eureut FP. (Ibid.) 
ruptU] £FFb. — ruttit A. ~-> raptie ^s. (162) Perfidia] A£giib. 
— > perfidiam FP. — <- rattam A. -— hippodiam A. ^* ippodomiam £»< 

— hyppodomia P. (163) =s tra^ereuM gs. (Ibid.) a6»f /aefra] A£- 
(P^fis- Bubie in AnBott. — ai/if /aepa G. — a6i/ laepam P. — a</»C 
laepam de g. susp. b. incontextu. (165^ -^ Numia A. — /iuia*> 
<«« P. (168) gratum teetatur] Lactant. Inet. i, 21. A£Ggs. -i» 
gratum te gestat FP. — * Sidere testatur quae elaro gratum ai, b. 
(169) humero totam geritj at manus] FP. firmantes g. snsp., qui 
sic dedft, sed: ae pro at. (tortam inutavit in hac lect. s,) -~ umero 
totam gerit ad manus A. — humero portans in manibus £6. -^ 

— hutnero portans at manibus b. in Annott. tamen probans nostraim 
lect. (170) sidus , ubi illos] £Ggsb. — - sidus sub illos A. -^ sidus 
in undis fP» (171) celsos] A. firmans s. coni. — ce/*iM £FGPgb. 
(^ Orbis ad (sic) oceano celsos A. -» Orbis oceano eeisusf £.) 
(ibid.) haud semei hoedi] gsb. — aut s, hoedi AP. — ad semel 
hoedis £G. (172) ss papentis Xg, (173) — tsr saepos A, (174) — 
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Atirigae pedibiis trax adiacet ignea Tanms 
Cornua fronte gerens et lacidnsore minaci. 175 

Qiiarolibet ignartim caeli sua forma docebit, 
Et caput et patulae nares et corDua Tauri. 
Fronte micant Hyades. Quae oornus flamma sinistri 
Surama tenet, subit haec eadem Festigia dextra 
Aurigae.mediaque ligaft compagine divos. 180 

.Myrtilos exoritur summo quum fluctibus ore, 
Totiis cum Tauil*o lucet; rnit oceano Bos 
Ante, super terras quum fulget Myrtilos ore. 

lasides etiam caelom cum coniuge Cepheus 
Ascendit totaque domo; qnia luppiter auctor 185 
Est generis: (prodest matestas saepe parentis.) 
Ipse brevem patulis manibiis stat post Cynosuram 
piducto passu: quantum latns a pede dextro 
Cepheos , extremam tangit Cynosurida caudam, 
Tantundem ab lacFO distat ; minor tttraque iiingit 190 

aiiaeet A. — TEDURUS A. (175) — gerent A. (Ibid.) ore mU 
naci] AEGgsb. — ignetn, FP. (176) Quamiibetde g. coni. 8. — Quendibet 
£G(F?)gb. — Qaem^ iiber AP. — ignomm A. (Ibid.) caeii eua 
Jorma] A. firmaos g. coni- sb. — c. tua/orma £6g. — c. formando 
FP. (Ibid.) docebit] EGgsb. — doeebat AP. (177) — capud A. 
(Jbid.) patulae] sic dedi de g. coni. -- patulae AF.(6F)gsb. — apu^ 
la» P. — navU A. (178) >> hyadie £. (Ibid.) corruui] £Ggsb. 
.— cdrnnu AFP. (179) eubit haec eadem\ Agsb. — eubit hac ea> 
dem £G. -^ fub haec eadem P. (18B) ligat] de g. coni. s. •— ligant 
A£;G)FPgb. (*— binoe pro divoe (Cdd.) g. coni. Sed aliquolies si- 
ddra deoe, dipos vocat pofito.) (181) Myrtiloe] AFP. = Myrtilut 
Ins Egsb. (Ibid.) fluctibue] £G. (prob. g.) sb. — piecibue AFPg. 

(182) Tatue £G. — cum taura (sic) A. Sed vv. 182. 183. a 

secunda manu , etsi peranCiqQa, in A. suppleti sunt. (I<83> Fortasse: 
^amfulget, (184) — PHAEiVS (sic) A. — cephoeus E. (185) 
^ qufi £G. — autor P. (186) — prudeeti (sic) A. (187) — 
hreife E. — etans E,, (188) paeeu] EGgsb. — paeeim AFP. (189) 
Cepheoe] A- (ut volebat g.) sb. — Cepheue Pg. — cephoeueE. — 
eynoeura c, A. (190) Tantundem] (A.)Psb. — Tantamque EGg. 
(Ibid.) ab laevo] EGgsb. SS a laeeo FP. (Ibid.) dietat ; minor] 
AEGFPgs. — diaterminat d« g, coni. b. ( — Tantum demabia «»o- 
didttit minor A.) (191; — cephoeoe E. (Ibid.) baUeue] AEgs. — 
baltheus.Vh, (192) ac yZe^rumJ.de g. coni. b. -- adftexum KZGt, 
.affleixam FPg. ^ A«e flexum s. , ita ut hic v. separetur a sequeete. 
<l93l).Ca***<f/»*«] EFP. — Caeiepia A. — Caeeiepea gs. .- Caeeie* 
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Regula Cepheos vestigia. Balteus atnbil 

Qna latiis ac flejtuni siuuosi respicit Anguis, 

Cassiepia yinim residet subliniis ad ipsum ; 

Clara , etiam pernox caelo quum Luna ref ulsit , 

Sed brevis et paucis decorata in sidere flammis* 195 

Qualis ferratos subicit clavicula dentes» 

Succutit et foribus praeducti vincula claustri: 

Talis disposita est steUis; ipsa horrida vultu 

Sic tendit palmas» ceu sit plaactura relictam 

Andromedam, meritae non iusta piacula roatris. 200 

Nec procul Andromede, totam quam cernere posse 
Obscura sub nocte licet: sic emicat ore, 
«Sic magnis humeris candet nitor. Hanc media ambit 
Ignea siibstricta lucet qua zonula palla ; 
Sed poenae facies remanet districtaque pandit 205 
Brachia, ceu duri teneantur robore saxi* 

Andromedae capiti sonipes supereminet ales, 

• 

peia b. (i94) pernox] gsb. — pernix AFP. — nox E. (Ibid.) eae- 
lo quum Luna] AFPgsb. — cum etella* £G. (Ibid.) refuUitl A£GF. 

— re/ulget Pgsb. ( — pernox quum tteUa* Luna refuUit g. susp.) 
(i95) — E»t brepie Eg. (— oin. et E,,) (196) tubicit] AFPb. — 
obicit EGg. — obici de g. coni. a. — dentie £. (197) praeducti] 
£b. sicque volebat Oudendorp ad Appul. T. I. p. 651. — praeeUcti 
Gg. — praeducit AFPs. (— clauntra saperscr. i, E.) (198) diepo» 
sita est etellia] EGgsb. — dispositi* etellie AFP. — orrida ^, 
(199) ceu tit] Pgsb. — eeu si AE6F. (200) meritae] AFPs. i. e. 
qvae iniuste poenas luit ob matris calpam. -^ merUam EGgb. (201) 
Andromede APgsb. — Andromedam EGF. (Ibid.) cernere poeee] 
£Ggsb. — CERNERE NOTV cam iin. supra lit. V. G. — eernere non- 
dum FP. (202) — mieat G. (non E.) (203) eandet nitor] A. (nisi 
qaod candity EGgsb. -» eandor nitet F. -^ canden* nitet P. 
r^lbid.) hanc] EGgsb. -^ ae APF. (204) >- euetricta A. (Ibid.) 
iucet qua] A. — lueet quae EGgs^ 0« falg^t qua FP. •— talia A. 
(205) — eed pone E. (Ibid.) mana (sic) pro remanet F. (Ibid.) 
dietrietaque] P. — destrietaque A. — dietraetaque £Ggsb. -~- di- 
strictaque (bane lect. recte defendens) pendet Brachia (accosativ.) 
Wakefieid ad Lncret. 5, 1064. (206) <f ur»] AEGgs. -^ magni FPb. 

— robora £G. (207) Babent bnnc vers. EGgsb. Abest ab AFP. 
(208) Sic £. ( — radiatque) Ggsb. — Andromedae radiatque etella 
sub ipsa mance A. — > Andromedae * 9ero radiat qua stetla s. >. ex 
interpol. FP. Post bunc v. in E. sequitur v. 224. Inde subest , 
omissis b. I. v. 209—223., qui leganlnr post v. 247. Threieias , 
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^ Vertice et Andromedae radiat qiiae stella, stib ipsa 
Alvo fulget eqni; tres armos et latera aequis 
Distinguunt spatiis ; capiti tristissima forma 2i0 

£t cervix sine honore obscuro lumine sordet. 

. Spumauti mandit sed qua- ferus ore lupata , 
Et capite et longa cervice insignior exit 
Stella nitens, armis laterique simillima magno. 
Nec totam ille tameu formam per ^ingula reddit : 215 
Primo praestat equum , medio rupta ordine membra 
Destituunt visus ; rudis inde assurgit imago. 
Gorgonis hic proles: in Pierio Helicone, 
Vertice quum summo nondum decurreret unda y 
Museos fontes dextri pedis ictibus hausit; 220 

Inde liquor genitus nomen tenet Hippucrenes; 
'{-Kontis nomen habet. Sed Pegasus aethere summo 
Veloces agitat pennas et sidece gaudet. 

Inde subest Ariesi qui ionge maxima currens 
Orbe suo spatia ad finem non tardius Urs^ 225 



dgxtram. (209) AIpo] £6gsb. — Albo AFP. (Ibid.) equi] AEGgsb. 

-— equus FP. (Ibid.) armo*] AEGgsb. — - armo F. — ktermo P. 

(Ibid.) et] KGgsb. ^ ed A. ^ eed FP. (210) — Deetringant A. 

solus. -« trietrietieeima A. (211) Et] A(F)P. sb. — Eet £. — Aet 

6g. — ^ obscure A. (212) mandit eed qua] gsb. -^ mandet eet quae 

A. — mandit ted quae FP. — mandit eeque £6. (Ibid.) lupata] 

(F?) s. >*- lupato AEPb. Gho lupatoe g. (213) — capUi £6. 

(Ibid.) longa] £6. (prob. g.) sb. *-> longe APg. (214) — karmie 

P. — nitent armi £6. (Ut nos, A(F)Pgsb.) (216) — pritnum g. 

lasp. (fbid.) equum : medio rupta] £6gsb. — equoammedior apta 

(sic) A. -* equo medio rapta P. •— equo medio rapit F, (217) rv- 

die inde aeeurgit] £6gsb. -^ radiie unde abeurgit A. — radiie 

hinc eurgit FP. (218) hic] A£6gsb. — hine FP. - implerio A. — uitpe- 

rio 6. (non t.) — kelycone £. (219) decurreret] (F)Pgsb. — de- 

curret A. — diecurreret £6. (220) — Mueeoe fontie A£. (221) 

dtdit pro tenet solas F. (Ibid.) Hippucrenee] £. — Hippoerenee Gsb. — » 

ffippocrenem AFP. — Hippocren^n g. (222) Fontie nomen kabet] 

EC^b. » Fontet inq. men (sfc) kabent A. — Fontee nomen kabent 

(F P)Pgs. — > Fone id nomen kabet g. susp. Puto faisse : Fontie no- 

men kabee i. •. „ 'cis naac , lector , unde dedactam sit.'' Hoc qao* 

qae langaet, sed potftae fortasse ipsius eulpa. -> peeague £. (223) 

s= Velocie A£. =s pinnae £. (224) currene] £6gsb. — torrene 

FP. Omittit hanc y. A. '(225) Urtd] de g. coni. sb. — Vreae 
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Pervenity et qnanto breviore Lycaonis Ak*ctos 
Axem actu torqiiet, tanto pernicior itle 
Distantes cornu properat contingere metas. 
Clara nec est illi facies nec sidera possunt,- 
Officiat si Luna, sua virtute nitere. 230 

Sed quaerendus erit zonae e regione niicantis 
Andromedae; terit hic sumini divortia inundi, 
Ut Cbelae, candens ut balteus Orionis. 

Est etiam propiore deum cognoscere signo» 
Deltoton si quis — donum hoc spectabile P^ili 235 
Divitibus generatum undis — in sede ' notabit. 
Tres illi laterum dnctus : aequata duorum 
Sunt spatia; unius brevior, sed clarior igne. 
Hunc Aries iuxta; medium Deltoton habebit 
Inter Lanigeri tergum et Cepheida maestam. 240 

Hunc ultra gemini Pisces ; quoriim alter in Austros 
Tendit, Threicium Borean petit alter et audit 
Stridentes auras , niveus quas procreat Haemus. 



£Gg. Getera ut nos, •— Orbe spatia ad finem non tardUu uram 
(sic) A. — Orbis: et ad finem epatiit non tardior horam YB, 
(226) quanto brepiore] £• firmiins j^. coni. s. — guanto brepior he- 
licaoni* 6. -^- quando (sic certe APb.) grapiore AFPb. -* quanto 
graviore g. (227) Axem aetu torquet] £Ggsb. «- Axem aetutor quet 
(sic) A. -> Axem pel tutor quem FP. (Ibid.) pernicior] A£Ggsb. — • 
gratior FP. (228) Dietantee] £(G.)g»b, = Distantie AFP. (Ibid.) 
cornu] A£GFPgb. — eureu de g. coni. s. (229) Clara nee eet iliii 
A£Ggsb. — Clarape non illi ett FP. (230) Officiat - - nitere] AFP- 
gsb. ( — nitire A.) •— Efficiat - - niteret £G. (231) — quaeren- 
dum £G. (Ibid.) zonae e regione] Sic dedi de g. coni. >— > zona eH" 
gione (sif) A. — - zonae regione £G. — zonae ratione^ (P)Pgsb. 
(232) -^ erit A. (Ibid.) eumm£] £Ggsb. — medii AF. — Ouiittit 
bune V. P. (233) Sie scripsi. ess candene aut b, AFPgsb. •— can- 

dent ut b. £6. (234j eigno] AFPsb ino/u£Gg. -^metas. snsp. (235) 

•~ Delioto de g. conl. s. ^ domum A. C236) generatum] £Ggsb. -^ se- 
neraium A. — peneratum FP,:r^peneratum Indie Barthius. (Ibid.) nota- 
bit] A£Ggs. — notapitF, — notaritFh. (237) s Tris AP.^duetoeA. 
— - deorumEG, ^238. igne"] A. „ci«rior suo ignc est hic breWor dnctus.*' 
eve igtUe £GFPgsb. ; quod etsi defendi potest , habet tamen nescio quam 
«mbigttitatem. (239) ^ Huie £G. ^ Hincg. (240) — eephoeidaS. — Ih- 
ter eanigeritergumetcepheidameetam A. (241)~^ Hine %. (Ibid.) au- 
•troe] EBGgsb. — austrum AFP. (242) Borean] £. s Boream 
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Non illU liber ctirsus, sed vinciila cauda 
Singula utrumque tenent, uno coeuntia nodo. 245 
Noduro stella premit. Piscis, qiii respicit auras 
Threicias» dextram Andromedae cernetur ad ulnam. 

Subter utrumque pedem devotae Virginis ales 
Perseos effigies servatae grata pueliae. 
Moles ipsa viri satis est testata parentem, 250 

Tantus ubique micat, tantum occupat ab love caeli. 
Dextera sublatae sin^ilis prope Cassiepiam 
Sublimis fulget ; pedibiis properare videtur 
Et velle aligeris piirum aethera findere plantis. 

Poplite siib laevo, Tauri certissima signa» 255 

Pleiades suberunt; brevis et lociis occupat omnes; 
Nec faciles cerni, nisi quod coeuntia plura 
Sidera communem ostendimt ex omnibus ignem* 
Septem traduntur numerot, sed carpitur una, 



Ceti. etiam B. (Ibid.) alter et audit] EGPgsb. — alter audit A. 
— altera pidet F. (243) =: Stridentie ABEg. — auree P. — m- 
peat gs. contra meos Cdd. (244) — et »inr, £. (non AB. ) (245) 
^ Cinguia B. -^ tenit (sic) A. (246) -^ Nondum A. (247) - 
Tkreicia A. -«- Tkreida P. (Ibid.) eernetur] de g. coni. s. — eet' 
nantur ABG, -— eernnC (sic) £. •— • eernuntur FPgb. (Ibid.) ad uinam] 
FPgsb. — ad illam B. -^ ad illum £G. (248) OiViittunt hos tres 
verss. 248^250. AFP. (251) — Tantue et Ule m, P. (non AF.) 
•— oceupat lope A. (252) Dextera eublatae eimilit prope Caeeie' 
piam] B. (sed Casaiepia) £6gs. — Dextera (sic) euhlata simili* 
prohe (sic) Caeiepiam A. •<— Dextra sublata eimilis prope FP. (•— 
easiopeam P.) ^ Dextra eublata eolium prope Caeeiepiae de g. 
coni. b. (254) fitidere] B£Ggsb. — tangere AFP. (Ibid.) plantis] 
AB£Ggsb. -^ palmie FP. (235) Habent tres yv. 255— -257. £. 
(sed ▼. 255. transpositum , cam signo tamen correctionis.) Ggsb. 
Itcm B. V. 256. 257. omisso ▼. 255. Omittunt hos tres vt. 255-^ 
257. AFP. (256) -* est locue : oeeupat omnie g. contra Gdd. meos. 
(257) -^faeile eet c. B. (259) -* ee (sie) earpitur A. — eed ea- 
pitur E. (260) -^ Defieient A. — dietingere A. (261; — eerpa" 
bit A. (262) -— Selectra aleioneque eeloneque m. P. (263) Sic de 
g. coni. s. (Aeterope placnit BnttmaDno «d Arati v. 263. Ktxl St»^ 
ffOXfj. Sed etiam Avienns : Et Sterope. item Oridias Fast. 4 , 172. 
Ifam Steropen Marti concubuieee ferunt. •— Aeteropeque et Taygete 
I 0t maia (sic) parente A.' -^ Aeterope et taygete et mea parentem 
£Gg. — Aeterope et taygete eimul et mea pareniem B. -* Aeterope 
9t Taygetf Mimul famosaquie Muia b. interpol. %x AvieaQ, •«• ou), hitaio 
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Deficiente octilo distinguere corpora parva; 260 

Noniina sed ciinctis servavit fida vetustas: 
Electra Alcyoneque Celaenoque Meropeqiie 
Ac Sterope et Taygete et Maia parente 
Caelifero geuitae; si vere sustiuet Atlas 
Regna lovis superosqne atque ipso pondere gaudet. 265 
Lumine non multis Pleias certaverit astris; 
Praecipuo sed honore ostendrt temppra bina : 
Qiium primum agricolam i- ventus superimminet auster, 
Et quum surgit hieros ponto, fugienda peritis* 

Quin etiam Lyra Mercurio dilecta, deorum 270 
fProli accepta pio caelo nitet ante labore 
Devictam effigiem fplanta qua erecta sinistra 
Tempora laeva premit torti subieeta Draconis. 
[Surama genu subversa tenet, qua se Lyra versat.] 

Contra spectat avem vel Phoebi qui fuit olim 275 



versQm FP. (264) genitae; ei pere"] (F)P8b. — genitaeet vere A. 

— genitae ei eero £. — genitae ei verue B. — genitae ei ulfro 
6. — genitae, ei pere g. — alae A. — adhlae B. — athlane £. 

— athlae P. (265) — Regina (sic) P. — euperoque P, — adque 
B. (266) multU\ AB£Gg8. — multo FPb. (Ibid.) Pleiae] FPb. = 
Pliae ABE$8. (266) Oinittant hnnc v. B£G. (2^7) Sic FPgb. -^ 
pentue euper imminet agri B£. — pentue euper immo¥et atri A. e^ 
eeniene euperimminet aeetae g. snsp. (qni parum perspicue «nnotat: 
Ms. alieno , nt dixi , Loco aeetae refert.) — agricolae maturane im- 
minet aeetae Voss. ad Arat. p. 52. ~ Quum perit, agrieolam eei- 
lene euperimminel aeetae s. coni. (269) Et quum] A(F)Pgsb. '— 
At quum BG. — hiempe A. (Ibid.) ponto fugienda Gb. (prob. g.) 

— ponto eet fugienda B. — portu fugienda AFPg. prob. Vossio. 

— Et quum eurgit, hieme ponti fugienda p, e. coni. — Omittit 
w. 269—274. £. — Omiltunt vv. 270— 272. AFP. (271) Ut senftus 
saltem aliquis remaneret, servavi (cnm b.) Grotii coni. parum proba- 
bilera. — - Plurimulum aoeepte (aecepta (?) Gg.) prdhe (sic) eaelo 
BGg. — deoque Primmm affeeta eaerie cunie , nitet 4, codi. (272) 

— deeinetam Voss. Arat» p. 54. (Ibid.) pianta qma ereeta einietra] 
Haec est g. coni. param probabilis. sb, (sed b. : — plantaqup er.) 

— pianta erectaque dextra Gg. *• piantae ereeta quoque dtxtra 
B. (273) torti\ BGsb. (— tortie g.) — porH A. — parti F. -^ 
parthi P. (274) Hunc versum h. 1. habent ABGFPg. Grotins collo- 
caodum censuit post v. aostrnm 611. , ubi consulto a nobis repetitns 
est. (Ibid.) eubperea BGFPg. -— euborea A. Q« euhmerea volebat 
S> (Ibld.) itereat] BG. 6>s> ifoiiiU AFP. (275) -*• Phoebue F. (Ibid.) 
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Cycnus vei Ledae thalamis qui illapstu aduiCer 
Furta lovis falsa volucer sub imagine texit. 
Inter defeetum sidus Cycnumque nitenteiii 
Mercurialis habet sedem Lyra; niulta videbis 
Stellarum vacua in Cycno; multa ignea rursiis 280 
Aut niedii fulgorts erunt; penna iitraque laeta, 
Dexterior iuxta regalem Cepheos ulnam, 
At laeva fugit instantem sibi Pegason ala* 
Piscibus interlucet equi latus; ad caput eiuss 
Dextra maniis latices qua fundit, Aquarius exit. 285 
Quo prior Aegoceros semper properare videtur 
Oceano raersus sopitas condere flammas. 
Tum brevis occasus ortusque intercipit hora, 
Quum sol ambierit metas gelidi Capricorni. 
IVam neque perficiet cursus et vota brevis lux, 290 
Et qnum terrores auget nox atra matinos, 



^M*] BGssb* — gttoe AFP. (276) Cycnu^] EPb. — Cygnus s. — 
Cicnus AB. (Ibid. ) i>el Ledae thalami»] Sic A. (scil. velle daeika' 
lantie:) oinnibus veroliteris recte dtspositis : B£. firniantes g. coni. sb. 
— Cycnus de thalamie candent FP. — Cycnue , vel candene thala- 
mi9%. (Ibid.)^//a)9«tt«J deg. coni. sb. — /a/>«tt« ABEGFPg. (278) Omit* 
tunt hos tres vv. 278—280. AFP. Habent BEGgsb. — eignumque 
B. (280) cyeno] de g. coni. -^sb. — cycnum BEGg. (281) — 
Haud F. Moret. g. prob. b. in Annott. -* mediie P. =s pinna £. 
(Ibid.) laeta] ABEGFP. i. e. splendida. Arati v. 276. Mosc. Buhle, 
BuUin. Bekk. ta di oi nreQa retpi^xwTOi' datodatv, — lata 
gsb. (282) — eephoeoa £. (283) At laeva fugit] A£FPgsb. ^ 
At fulget laepa B. (fulget etiam G.) — pegaeum P. (284) Magnae 
htc turbae in Gdd. et Edd. Vide Praefat. Nos SchwartziQm secnti 
sunius. — Omittunt tres vv. 284-^286. AFP. (Ibid.) ad eaput] 
B£. firmantes emendat. g. sb. — atcapat Gg. (285) qua fundU] 
gsb. — qui f B. — quae f EG. Post bunc v. 285. BEGg. faa* 
bent nostros vv. 388. 389. ffec proeul - - Atque imitata: qaorum 
posteriorem Atque imitata h. I. servavit Buhle , deleto priore. Suo 
]oco utromque omisit. Gontra Schwarlzius b. I. utrumqne omisit; 
suo loco eosdem retinuit. Cetera suis Focis notabimus. (286) Omit*' 
tit vv. 286—314. E. Habent BG. (Ibid;) Quum prior Aegoeero*] de 
g. coni. sb. — Cum primum Aegoeero BGg. (>— ergo ehero B.) 
(288) Tum brevie oceaeus] BGgsb. — TVMBRES OCCASUS A. — 
Imbres occ, F. — Hymbree occ. P, — ora AP/^ (290) Nam,neque] 
B. firraans g. eoni. s. — Amneque G. '— /^m neque b. ez altera 
g. susp. (Ibid.) «I poia] BGgs. — nec v, Wl coni. C291) — mojt 
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Mnltuni clamatos frustra exspectaveris ortus. 
Tunc rigor aut rapidus ponto tunc incubat Austcr; 
Pigra ministeria » et nautis tremor alligat arrus. 
Sed rationem animi temeraria pectora solvunt : 295 
Mulla dies oritur, quae iam vacua aequora cernat 
Puppibus, et semper tumidis ratis innatat undis. 
In terra tentare undas iuvat ; aspera sed quum 
Assultat lateri deprensae spuma carinae, 
Tunc alii curvos prospectant litore portus, 300 

Inventasque alii terras pro muuere narrant. 
Interea exanimat pavidos instantis aquae mons; 
Ast alii procul a terra iactautur in alto; 
Munit eos breve lignum et fata instantia pellit; 
Nam tantum a letOt quantum rate fluctibus, absunt. S05 

Belligeri Titan uiagnum quum contigit arcum 
Ducentemque ferum sinuato spicula nervOi 



P. (^292) ex*pectaifet{§] de g. susp. b. -— spectaverie Ggs. — «pe- 
ctaberis B. — epectaverit FP. — epectftverat A. (293) rigorl 
AFPgsb. — rigora G* — fri^ora B, (294) Pigra\ Agsb. — igra 
G. — Nigra B. — Tarda FP. (Ibid.) alligat^^ AFP. — occiipat 
BGgsb. Sed boc natuui ex praecedenhs v. incubat, Miro casu ea- 
dem rarietas apud Lucaouin I, 246. geiidus pavor alligat artue y 
alii oecupat. .(295) Sed rat.] BGgs. — E rat. A. — Et rat. FP. 
— anni F. (ibid.) eolpunt] B. — sohent AFPgsb. (De G. haud 
coDstat.) (296) cernat] AFPgsb. «^ cernant B. — cernunt 6. 
(297) innatat] ABGgsb. — innatet FP. (298) In terra] A. .— An- 
ttrrate cum lin. super syll. te, B. •— Inter ratem temptare undas 
iuba aeperae et cum G. ~ — Interea tenlare cet. FPgsb. Sed Interea 
prorsus otiosum videtur. Longe praeslat lectio Cd. A. : „dnm in 
terra snnt homines cet." In Cd. G. post huuc v. est v. 301. tum 
299. omisso v. 300. : qui excidit etiaui e Cd. B. rectiorem ceteroqni 
ordinem servante. (299) = Adsultat B. — Adealtat superscr. u a 
rec. m. A. (300) Tunc alii] de g. coni. s. — Tunc ttlti AFPgb. 
(303) a terra] BGgsb. — e terra AP. (Ibid.) in alto] BGgs. — 
in attum AP. (£ Cd. F. nihil contra nostram leci. notalur.) (304) 
Munit eoe\ gs/ — Munit et hoe FPb. — Munithros (sic) A. — 
Punit eos BG. {Ihiei.) pellit] AFPgsb. — pellunt BG. f305) Nain] 
ABGgsb. — Nec FP. •— loeto BP. (306) BeUigeri] de g. coni. sb. ^ 
-~- Beiligerum ABGFPg. (Ibid.) Titan magnum quum contigit] 
BGgsb. — Titan etiam quum contigit FP. — Titan etiam contigit 
A. (307) DHcentemque] AFPgsb. — - Lucentemque BG. (Ibid.) Je- 
rum] BG. (prob. g.) sb. — ferunt AFPg. (306) — tlausum A — 



472 

lain claiisiiin ratione mare est, iam oavita portu 
Infestam noctem fiigitat longasqiie tenebras. 
Signum erit exoriens nobis tum nocte suprema 310 
Scorpios ; ille micat supra freta caerula cauda : 
Insequitur gravis Arcns^et in li^cem magis exit* 
Tunc alto Cynosura redit, tiinc totus in undas 
Mergitur Orion , huraeris et vertice Cepheiis. 

Est etiam, incertum qiio cornu missa, Sagitta, 315 
Quam servat lovis ales ; habet, miracula nnlla , 
Si caelum ascendit lovis armiger; -f-hic tamen ardam 
Unguibus innocnis Phrygium rapuit Ganymeden , 
Et telo appositus ciistos, qmim luppiter arsit 
In puero , liiit excidio quem Troia ftirorem* 320 

Delphin inde brevia hicet iuxta Capricorniim, 
Paucis sideribus; tulit hic Atlantida Nymphen 
In thalamos, Mepttmet tiios , miseratiis amantem. 



tatione P. (309) fugitat] A. ful rolebat g.) sb. — fugiat BG. — 
fugit ud FPg. (310) suprema] AFPgsb. — superba BG. (311) 
Seorpios] P. =s Scorpius Bgsb. — Scorpio AF. (Ibid.) supra] 
ABG(F)gs. — super Pb. (313* alto C.redit] Sic scl*ipsi de g. cooi. 

— alle C. regit] BGgs. — alte C. repit APb. contra inelrain. — 
alte C. rapit F. (nisi anbest error.), ut volebat s. -^ tum gs. (oon 
ABFPb.) (313) — Vergitur BG. — Megitur A. — Orio numeru 
A. — cepkoeua B. (315) Omitluat tres vr. 315—317. AFP. Ba- 
bent B£G. (317) hic tamen ardum] Sic £Gg. corrupte. — kic ta- 
men arduum B. — • hie etenim arduum s. — m enim arctum b. Puto 
fuisse ; hic Catamitum , cui voc. vetut per epezegesin sabiungatur 
Phrygium Ganymedent '{sic scribunt £B. s Ganymedem APgsb.) 
( — Si caelum dscendit tamen ardutis armiger , hic est. XJnguibut 
19 nocuie g. suspicio partim improbabilis , partim perspicoe faisa ia 
vv. 19 nocui9.) (319) telo] AB£G. (prob. g.) sb. — eaelo FPg. 
(Ibid.) Fortasse. apposiiu^st. cfr. v. 447. (Ibid.) euetoe] AFPgsb. 

— cuiu9 B£G. (Ibid.) quum] Sic dedi de g. coni. ^ 7110 AB£GF- 
Pgsb. (320) — exeidium B. solus. (321) Omittant tres vv. 321>^ 
323. AFP. — Omittit septem vv. 321—327. Cd. £. Habent BG. 
(Ibid.) Delphin inde] de g. coni. sb. — Delphinue inde B. — Del- 
phini inde Gg. (324) — om. quae A. (3ii5) Borean] ABg. tf 
Boream Psb. = adeueta ABg. (326) declipie] A(F)Pgsb« — decli' 
nie BG. — diciUtr BG. contra A(F>P. (327) — 9entUt ins. G. 
(328) Omittunt tres vv. 328—330. AFP. Habent B£G. (Ibid.) ob- 
liquum] dedi de g. susp. — pbli^uo B£Ggsb. (329) non uila] £.» 
itt volebat g sb. <-« noit iia//a BGg. (330) — sparsa • - fiammab. 
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Sidera, qiiM mimdt part eelskir aetbere rcdvit 
Quaeque vident Borea0 Tentis assueta serems , 325 
Diximus. Hinc alius deelivis ducitur ordoy 
Sentit et insauos obscnris flatibus austros. 

Primus in obliquum rapitnr sub peotore Taqri 
Orion ; non ulla magis vicina notabit 
Stella Yirum , sparsae quam toto eorpore flammae : 330 
Tale caput» magnisque bumeris sic baltens exit, 
Sic vagina ensis, peruiei sie pede Indit. 
Talis ei custos aderit Cauis ore timendo ; 
Ore Yomit flammam ; membris cantemptior ignis : 
Sirion hunc Grai proprio sub nomine dicunt. 336 
Quum tetigit Solis vadios , aocenditur aestas ; . 
Discernitqaie. octu longe aata : yivida firmat ;. 
At quibus affectae frondes aut lauguida radix, 
Exanimat; nullo gaudet maiiisve minusve 



— eum toto BGg. (— «cil. g. fmum toto.) (331) TuUi] AEGgsb. 

— Tela AP. — - Stella F. — eajfud A. (Ibid.) mmgnUque humeri*] 
A(F?)8. — magnique humet.ie £6Pg. — magnique kmmeri R. at 
rolebat g. b. 8ed vide 8chw*rt%i«m. (Ibid.) exit\ BPGgsb.. — ardet 
kVl?, (332) perniei] ABFPgftb. ^ pernicis £G. (Ibid.) ludit] B£G. 
id est, micat. o« lucet A« ut Tolebat g. ^ fulget FP^sb, (333) 
Omittaiit bos (res vt. 333-^335. AFP. Habeat B£G. (Il^id.) Ta- 
Us ei cuetoe] B. — Talie et e. £Ggs. — Talie ei et c, de g. seui 
teotia b. ^ Talie ^ei euetos haeret \o$b, ad Arat. p. 66. (334)-^ 
eontentior B. (335) — Sirium b, . (Ibid.) Grai] B£. 3 Gra«»gsb. 
(Ibid.) proprio eub] B£. firmaDtes g. cooi. <b. -^ prio.euu (sic) 
Gg. (336) •» aeetae] A(FJPgsb. e^aeetue B£. De G. iion satis 
coDstat. Sed cfr. t- 150. Aceenea • - geminabitur aeetae, (338)*^ 
A quibuo B£. (Ibid.) Beqnirebatsr b^o voic. , qaod responderct Arati 
V. 332. draXdsa «pvXJUdftiaca > Arieni v. , 736. indiga eucci. Ex" 
eueeae aalem nimia abibat a scriptara Godd. Hinc dedi coni. mea : 
affectae , infirmae , viribos ct succo cMreates , projiime ad Cod. A. t 
~ aditete (sic;) lilerae scil. #< ita ligatac sunt, ut facilUme ez lit^ 
/ potuerint priri. -^ arctatae (F)Pgs. — adsuetae B. « aeeuetae 
£G. -^ aeeutae de g. 8U»p. (vix SDti» Latina) b. ^ adeirictae vel 
exeulae Scbw^rtzii snspicpones , fpsjie quoque parum probabilea* 
(Ibid.) — ac L s. Mescio unde. (Ibid.) radix] AFPgs. •-• 
cernie .B£G. — eertrix de g. susp. b. Sed baud, niiqis convenit n 
proprium frondee et tralatum cervix sic iu«cta. (339) -— Examinat 
B. — malueve A. (340) -* speeulator AP. (341) Omittant v. 341. 
AFP. Habent B£Gg. ita : 
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Agricoia et stdtis primo specDlatnr ab evtn. 340 

Aiiritiim Leporem seqHitiir Cants , ' et. fingit ille ; 
Sic iitFiiinque oritur, sic occidit in freta sidiis. 
Tii parviim Leporem rimare sitb Orione» 

At qua canda Cants langiienti desintt astro^ 
Fulgent Argoae stellis aplustria piippts; 345 

Ftippe eleniin trabitttr, non recto Hbera etirsu: 
Ut quum.deourrens inhibet iatn navita remos, 
Aversamque ratem votis damnaitits ad oram 
Perligat, optatam citpiens eimtingere terram: 
Sed qua^ pars violata- fitit^ eoenntia saxa 350 

Niiiuine lanonis tiitu& qmia ftigit lason, 
Haec micat in caelo: lateri nob jiinplior auctnsj 
Quam surgit roaltts. Qua- di^et reddere prorami 



Auritam Leporem ^e^icttur daAU et fugit ilte : i 

Urguetur cureu ruiili canit iile per aethram : 2 

Sic tttrumque oritur , ^ic occidit in freta eidus. 3 
Pit^ifulu» in stellie lepus eetquofue; numque uAi- magnM 4 

EmicatOryon gemina ad veetif^ia eubter - 5 

Vohiiwr\ iMtantem premit igneo Siriu» orei 6 

At qua-eauda Canis languenti' deeinit aetro, 7 

Fulgent Argoae etellie apluetria puppie; 8 

Fuppe etenim fruhitur , non rectkf libera eureu , 9 

IJt quum deeurren» inhibet iam navifa remoe cet. lO 

(0 «< /«*'*' »»*»•" «»«P. (2) =s Urgetur BGg. — ethra B. - 
aethera Gg. (3) Habent AFP. — in frefa eidus] B£GPpb. — in- 
fra eidu* A» -^ infera eidu» F^ Post hunc Tersuiil sequitur iu A. 
hic :; -^ Tu pervum <super«er. a , nt sit : parvum) Leporem primare 
(sic) eub Orione : in FP. . — Tu parvum Lepdrem perpende *ub 
Orione, ■ Deleverunt hunc Mi gsb. tamqnam a mon.-icho profectuin. 
Frobaliiiiter , »\ jneptnm illud V. perpende ab e!n« manu esset, qii 
huDc T. «oufecit. Sed in Gd. A. cdrruptela primare latet rimare y 
Torbum <, in quod monachus viz incidisset. Praeterea ezprimit Arati 
T, 338. vfoaaiv d* 'jflQkovog vn dfjitpot^QOun Aaycaog cel. 
(7) Po5t bune v. in Gd. B. seqauntnr v. 333<»340; Versvs tres 
7—9. absttut ab AFP. Habent boh BEG< lam t. 2. est ATieui ▼• 
749. ; qiiocirca eum omisimns de g. ^ententia et cum s. Retinuit b. 
w. 4. 5. sunt Avieni tt. 747. 748. t. 6. est Avienf t. 750. inler- 
polatns. - ■ 

(345) — Fulget et B. (347) Ut quum] ABEGgsb. — At cum PP. 
(Ibid. I e^ remis recte , »t puto , Gronov. et s. (348) — pati* A, — 
dampnatw £. •— damnatur P. (Ibtd.) ad oram"] de g. coui. sb. 
— ab ore ABEGFFg. (349) Perligat] de 5. coni. b. — Ferlegit 
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Intercepta perit miUii 'snb nn^ne fovma; * 

Piippts dembso lanliim stai roscida davo^ 355 

Hatid procul enpositaro seqiiitur ^ereia Pistris 
Andromedaui; media esl Solis via, qmira tamen ilfa 
Terretur roonstro pdagi^ gatidetqne sub axe 
Diverao ppsita^et Bareae vicina legente. . 
Auster Pistrin agit; dtio stdera perlegit tinum;* 360 
Nanique Aries supra Pistrin Piscesque fernntur ; 
Belua sed ponti non nnritnni praeterit Amnenii' 
Amnem, qiii Phaethonta siias deflevit ad tindtfs, 
Postquam .patris eqitbs.non aequo pondere tenkf 
Viilnere?eddentem.flamBM9lovis; hiiac, nova ailva,365 
Planxere ignotis maestae.Pha^honlides ulnis; 

Eridanus medius. liqnidia interiacet astri^. ' 



ABEGFP^. "^ Praeligat 'HHinektr. s. (350) ^ed] AbECiFP: — seu 
de g. coni. sb. (Ibid.) quae] B£6. — quia AFPgsb. -» piolala ' 
fugit B, Est tainen etiam in nostra lect. nescio qiiae dxvpoXoyla : 
noB eMUi propH* Aove par* mieat in eatlo , quae ^iblata juit , sed 
ea f i|iiae inejolumis mansit. Quapropter leg. ei:ist}mo : Sed qua 
pure QMoiata Juit - - hac micat, (i51} — Numina B. — Pfomine 
F. -** Sumine P. (Ibid.) tutu» quum /ugit] BEG. (prob. g.) sb. 

— tulus* eonfugii AFPg. (352) lateri non ampUor auctue] Sic 
scripsi : »non iiltra malum procedit." — lateri non amplior aetue 
A. — ~ luteri (spalium vacuum) amplior actue P. (De F. nou constat.) •— 
lateri non ampliut aucta B£Ggb. £ s. ezcidiC hie vers. (353) 
Quam\ ABEGFPs. — qua Hforel. gb. (— maiue BE. — manu» G.) 

— raeddtre A. . (355) roecida] &£G. (prob. g.) b. — • iucida AF- 
Pgs. ^ laeifo G. (non B£.) (356) Omittnnt tres vv. 356—358. 
AFP. Habent B£G. (Ibid.) Haud] de g. coni. sb. — At B£Gg. 
(Ibid.) Pietrie] Bgsb. — prietie £. £adem varietas in seqq. (359) 
Dhereo] AFPgsb. -^ Diitersi B£G. (Ibid.) legente] B£Ggsb. — ' 
legenti AFP.' (360) prietin agit] BEGgsb. — prieiie agit (nou agene) 
AFP. >-* pietris agene g. (Ibid*) — praelegit «". coni. (363) 
Omittunt hos tres vv. .363 — 365. AFP. Habeut B£G. — phethonta BE. 
(265; Vulnere] B£Ggs. id est , e^vulnere suo «tiam tunc fumante 
quasi reddentem, efflantein flammas lovis. — Fulmine de g. coni. b. 
(366) maestue] B£Ggsb.' — • adaestae {%\z) A. — adhaesae F. — 
Aeiae P. -^ phechonides A. (Ibid. ; uinis] AB£Gb. -^ ulmis g. err. 
typogr. s. — undis P. (367) mediue ( — > medii vct mediis F.) inter- 
idcet aeiris] AFPgb. {liquida astra, i. e. ciara , micantia ut v. 42. 
iiquido aplendore.) — medius liquidie interiacet undis de §. seiiten- 
lia s. — mediis iiquidis interiaeet undis £. " mediue ' iiquidis in- 
iacet undis Q. -*- mediis liquidis idc iniacel undie 9. Sed undit 
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Huius pars iisdae 'l(»eTttin leritOrioms 

Lapsa pedeniy procnl ambobus qita Piscibus udos 

ViucuU connectk nodns , cristam super ipsam 370 

Aequoreae Pistris radians; snnt libora caelo 

Sidera , non ullam specie reddentia forroam , 

Sub Leporis latiis , aversam post deniqiic piqpptm , 

Inter et Eridani flexns claTOmque carinae; 

Atquc baec ipsanota est noUam praebere figuram: 375 

Sunt ete«im toto sparsi sine vomine raiwdp 

Inter signa. ignes.; quibus «tsi propria desit 

Formaf per appo^iti noecimtor hiraina sigi|i« 

£st,etiam a geflnijiis diversw Piscibiis unus, 
Qiii Bocean fugitat, tolus dieecttts in Austros» 380 
Yentre sub Aegoceri» Pistrin coarersus ad imam. 
Infimus Hydrochoos sed qua restigia figiti 
Sunt aliae atellae, qua caudam belua fleotit, 



ortum 9X V» uinU Tersus praeced. molestiMimam aib| aceMit iater 
illa saasdefi^vit ad undas et jKaee ; buiuM pars u/u?tfe« Praetere» olie- 
sum est toli\m i^tuc liquidiM undis scil. flueiu, et desideramiu polius 
dativum co93trnendom cum r. ii^teriaeei, In Cd. £« («on in B.) 
versus sic coUocali : 365. 367. 366. (368) laevum terit\ F. ,\itT. 
232. — laevuin ferit APg. — medium. tenet O. <£G-. -~ mediiun 
tenet aet O. B. — laevum tenet de g. coni. sb. (369) ambobu»] 
de g. coni. b. Necessaria est. propter oppositum ▼« u^us, — «^ amatie 
ABKGFPfis. (Ibid.) qua] de g. cooi. th. —^ qui ABfiGFPg. (Ibid.) 
Mmua de g. coni. b. — u$u8 AB£6FPg. •— udus s. c370) eonnectii\ 
de g. coni. sb. — coniectit A. — eonieeit B£G. — eoniectat FPg. 
(37 i)Aequoreae Fistris radians] de g. coni. »b. — Aequore pristis radians 
£G. — Aequorea pistrix radiatts B. -^ Aequore pristis adiat (sic) A. — 
Aequore pistris raditF, — Aequore piairis adit-Pf;, {l\n^.) sunt iihera] 
BEGsb. — sunt libero A. — - sunt illi hbent FPg. (372)-— nonkuUam AFg. 
(non B£.) (i:^id.) specie] AFPgsb. — caelo B£G. (373) iapofMJ ABE- 
Ggsb. '— ^ Uporisque FP. (fbid.) aversam\ B£Ggsb. -^ persam 
AFP. (374) ^ridanil de g. coni. b. — Eridanum AB£OFPg. (— 
Inter Pistricis s. coni) (Ibid.) flexus] AB£Gsb. — flsxusque FPg. 
(Ibid.) clavumque] B£Gsb. — capumque] A(F?>Pg. (375) nota est 
nullam] B£Gsb. — nota si nullam AF. •— notai: si nuliam Pg. 
(e scriptura: notast.) (Cbid.) praebere] A£sb —- praebuere BG. 
— prqeferre F. — /erre Pg. (376) etenim] de g. coni. sb. — 
etiam ABEGFPg. -^ totos A. (Ibid. / mundo] A. firmans g. cooi. 
sb. — tnundi B£GFPg. (377) 911(6«« etsi propria] BEGgsb. ^ 
quibus et propria superscr. a recenL. manu si A. «- qui6\is et suu 
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Qnaque caput Piscis. Mcdia regione locatae 
Nulluin nomen habent nec causa est nominis uUa ; 3S3 
Sic tenuis cuncti^ iaro paenc evanuit ardor. 
Mec procul hinc dextra defundit Aquarius undas 
Atque imitata cadunt errantis signa liquoris* 
£ quibus una roagis sub cauda flamma relucet 
Squamigerae Pistris; pedibus siibit altera signi 390 
Fundentis latices. Est et stne honore Corona 
Ante Sagittiferi pauUum pernicia crura. 

Scorpios erecta torquet qua spictda cauda, 
Turibulum yicinum Austris sacro igne videbis 
Arcturum contra; sed qitanto tardius illc 395 

Oceanttro occasu tangit, tanto magis artae 
Tnribtili metae. Vix caelum suspicit, et iam 
Praecipiti tractu vastis demittitur undis. 
Multa dedit natura faomini rata signa salutis 



FP. (A.« leg. defit?) (378) appositi] A, firmaiis g. coni. sb. •— op- 
positi BEGFPg. (379) OiniUant tre« tt. 379--381. AFP. Hiibent 
BEG. (Ibid.) divej-sus] sb. — diitersi* B£6g. (380) /u^»to/] de g. 
coni. sb. — /ugiat B£Gg. (381) — aegocheri pristim B. (prietim 
eti«in g.) — aegocheri pristin £. (382) Hydroekooe] A(F)Pgsb. 
= Hydroehou» B£. (Ibid.) sed ,qua] FPgsb. — sed quae A£G. 

— eedque B. (383) qua] B£(GF)Pgsb. — qutie A. (385; — oni. 
habent A. solns. — habet P. (Ibid.) eauea eet nominie ulla] B£G- 
gsb. (sed b. male: caueae,) — • cauea ei nominie ulla (««' pro et) 
A. — eaueam nominie ullam FP. (386) paene] A, =s pene Cett* 
(387. 388) Hos duos tv. b. I. b«bent AFPgs. Alieno loco B£G. 
(vidp Praefat.) — OmitUt eosdem b. I. Buble. (Ibid.) defundit] 
ABEGgs. — diffundit FP. (388) — Uquoree A. (389) — Et q. 
£G. — euccauda magnu r, A. solus. (390) Squamigerae prietie 
vel pietrie] A(F gsb. — Squamigeri pietrie P. — Squamigeri uetie 
B£. '» Sqnamiger iuttie G. (Ibid.) *igni] A(F)Pgsb. — eignie 6. 

— eigna B£. . (392) — eagittiferit (sicj A. (Ibid.; paullum] utro- 
lebat ^. B£sb. — * paululum G. — nuUum AFP. — muUum Mor. 
g. (393) Hunc t. b. I. de g. sententi& collocarunt sb. Alieno loco 
legitnr in G£Gg. Abest ab AFP. (Ibid.) Scorpios] B£. =s Scorpiue 
gsb. — erepta B. (394) Omittunt tt. 394—413. Cd. £. Omittit 
TT. 394—445. Gd. B. ~ OmiUunt tt. 394 et 395. AFP. £rgo bi 
duo soli Cd. G. debentur. (396) — • oecasum tanto G. om. T. ton- 
git. (Ibid.) tanto magis] Gsb. — ^ ianio et magis APg. (De F. non 
satis constat.) (Ibid.) artae] G. ? sb. — arte APg. — arcte F. Ut 
nos, Ug. proposait g. (397) Turibuli] G. (prob. g.) «b. — Twri-> 

Vhaedri Fabulac. ^2 
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Ventiiramque notis cladem clepellere suasit. 400 

Inter certa licet numeres sub nocte cayenda 
Turibulum; naro, si sordebunt cetera caeli 
Nubibus obductis, illo splendente, timeto, 
Ne pacem pelagi solvat violenttor Auster. 
Tunc mihi spissentur substricto cornua velo 405 

Et rigidi emittant flatus per inane rudentes* 
Quod si deprensae turbavit lint^a piippis 
Incubuitque sinu laxo, vel mergitur undis 
Prona ratis sorbetque iniroicum Nerea prora, 
Vel si respexit servator luppiter, aegre 410 

Uitima persolvunt iactati vota salutis; 
Nec metus ante fugit, quaro pars effulserit orbia, 
Qi|ae Borean caeium spectantibus indicet ortum. 
Sunt etiam flammis commissa immania membra 
Centauri, capite atque hirsuto pectore et alvo 415 
Subter candentes hominem reddentia Chelas : 



buium g. — Turibulo AFP. (Ibid.) pijr] Gsb. — p» A. —« pU F. 

— ifim Pg. (Ibid.) caelum] G«. ^ caelo FPgb. (Ibid.) tugpicU] 

Gsb. M suscipit APg. (De F. noa satis conslat.) (398) — taclu 

«Aiii'' apnd g. dbid.) demittitur] s. — dimittitur AFPgb. (400) 

notis] Ggsb. — raows F. — lovie P. — OmiUit v. 400. A. (401) 

-:— Intercepta t. F. -— numerie A. — - numerue t,K\iV* apnd g. 

(402) ^ tempora caeii G. prob. Voss. ad Aratum pag. 78. •— Omit- 

iit ▼. 402. A. (403) eplendente timeto] A(F. hic: titnento) Pb. — 

spiendefiti metuendum G. — eplendente timendum de g. coni. s. " 

epiendore timeto g. (405) epieeentur] de g. coni. b. — siccentur 

AGFPgs. (Ibid.) eubstricto] Ggsb. — abetricto (sic) A. — aetricto 

F. — aetricta P. (406) £/ rigidi emittant fiatua] Ggsb. — Erigit 

temit tant iatus (sic) A. — Erigant emittantque latua FP. (407) 

depreneae Ggsb. — deprenta AFP. (Ibid.) turbavit] APgsb. — 

turbabit GF. (409) eorbetque] de g» coni. sb. — eervetgue Q. — 

soipetque AFg» — soivet quae P. (410) reepexit] Ggs. — perspexit 

AFPb. (Ibid.) aegre] Ggsb. — aeger AFP. (411) — persoipent 

b. contra AGFPgs. (Ibid.) iaetati] de g. coni. sb. — • iactatae AG- 

FPg. (412) *- effuiserit orbis AFP. (sed F. : effulxerU : P. : efflu' 

xerit) c^O perfuiserit omnis Ggsb. (413) caeium] AFPgb. et, ut 

viddtur, G. — caeli de g. coni. s. (Ibid.) ortum] AFP. — - orbem 

Ggsb. Quum lectio AFP. per se probabilem praebeat sententiam , in 

lectionem aulem Cd. G. eiusmodi sententia , nonnisi coni. caeii pro 

eaelum inferri possit, equidem iliam praetnii. (414) Omittunt ▼▼• 

Ires 414—416 AFP. Habent £G. (415) pectore et aipo] sic scripsi. 
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Inde per ingente$ eostas, per etiira, p«r aferiMs 
Nascitur intacta sonipes sub VirgiBe. Dextra 
Seu praedani e silris portat seu dona piiopu»«tiiae 
Placatiira deos, ciiltor lovis, adroovet Arae: 420 
Hic erit iile piiis Chirony instissinius omnes 
Inter nubigenas et inagni doctor Achillis. 
Hic humero medtum scindens iter aetheris alti, 
Si tenuem traxit nnbem stellasque recondit, 
Toto clarus eqiio venientes nuntiat Euros. 425 

Nec procul hinc Hydros trahittir, cui cauda supernfi 
Centaiiriim lucet; tractu subit iile Leonem; 
Pervenit ad Cancrum capite et tria sidera tangit* 
Huic primos tortus Crater preipity iilteriores 
Vocali rostro Corviis forat; omnia lucent, 430 

Et Corvus pennis et parvo pondere Crater 
Et spatio triplicis formatus sideris Hydros. 

Sub Geminis Procyon fidgenti lumine surgit. 

— peeiorU alvo £. — eorpore ei aho Ggsb. (416) SS candentis 
£• (417) s ingentis A£. -«- karmoe F. (41S) — dexUra ; in«- 
dittm paocto aotatiiiii. £. — dsxter A. (419) pra»dam e «*/»»«] 
FPgAb. — praedam eiivie A£G* (Ibid.) propinquae A£. (vt rolebat 
g.) j. — propinyua GPgb. (De F. non sati« coastat.) (420) — »• ad^ 
monet G. et uiargo Codicis £. (421) — Sie G. (Ibi4^) Chiron] 
A£. s Ckiro Pgsb. (Ibid.) iustieeimue} de g. cooi. sb. ^ iutieei' 
mus A£GFFg. = omnis A£FP. (422) -^ magno retento Aekiiiis 
A. (423) Hic] AFPgsb: ~ Hine £G. (Ibid.) seindene^ Pgsb. — 
scandens AF. — ecandit £G. (424) Si] A£Ggsb. — > Sie FP, 
(Ibid.) steilasqus] A£Ggsb. — steiiasps FP. (425) S senientis 
A£. (426) Omittnnt tres vv. 426—425. AFP. Habent £G. (Ibid.) 
supsrne] de g. coni. sb. — > superni £G. — «u6 orma Centauri s. 
sttsp. (427 i /roc/tt] de g. roni. sb. — tractus £Gg. (428) •-• 
eapiti £. (Ibid.) /Wa] de %. coni. sb. — tristia £Gg. (429) iriuo 
primos tortus] de g. coni. sb, — Hie primos ortus GPg. — His 
primo eet ortus £. — ffic primo jortus A. (De F. non satis constat, 
nisi quod babet is qnoque : Amt.) s uiterioris AGFPg. (non £.) 

(430) Foca/^] A£Ggsb. -^ Vocaiis FP. (Ibid.) eureusforat; omnia 
lueent] £Ggsb. (nisi qnod b. : — Joras.) — eorsus Joret omnia iust, 
saperscr. c, nt sit: iucet A. •— corvi super kydraque iuest FP. 

(431) Haec oinnia a t. 431 asque ad Fragm. Prognost. II.. Astlis» 
rium psnit absunt a Cd. F. et £d. Principe. Primus edidit Grotiiis. 
A Cd. A. absunt b. I. tt. ses 431. 432. et 434- 436. (432) tripiieis] 
de g. coni. sb. — tripiici £6g. {AiZ) Ju^snti iumino surgit] Sic A, 
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Hic caelo ornatus trahitur nocteroqne diemque ; 
Sors sua cuique data est; semel assignata tuentnr435^ 
Immoti loca nec longo mutantur in aevo. 
Quinque aliae stellae diversa lege feruntur 
Et proprio rootu mundo contraria volvunt 
Curricula exceduntque loco et vestigia mutant. 
Haiid equidem possis alio contingere signo, iW 

Quae divis sedes* Hinc atque hinc saepe videntur 
Occasus ortusque. Meque anfractus brevis illisy 
Annosasque vias tardtis vix periicit orbis. 
Hoc opus arcanis si credam postmodo Musis, 
Tempus et ipse labor, patiantur fata, docebit, 445 

Signorum partes , quorum praedicta figura est» 
Annum expleturi praecidunt quattuor orbes. 
Intervalla trium transversus colligat uniis. 
Mec par est illis spatiura; duo namque feruntiur 



— fiUgentia lumina aurgit £. — fulgentia sidera 9urgit 6gb. •— 
Julgenti eidere aurgit s. coni. Sed molesta est repetitio y, tiderie. 
e^ fulgenlia lumina pandit Margo Gd. £. Haec qnoque videtur cor- 
rectio y\v\ docti potius quam germana po£tae manus. (435) s: ad^ 
tignata £Gg. (436) Immoti] de g. eonf. sb. — In morti £Gg. 
(437) Quiq,] (sic ; =s Quinque) aliae *i eteilae A. Hinc dedi : Quin" 
que aliae etellae , ttt apud Arienum t. 908. Quinque itidem eteHae^ 
ct Aratum ipsnm v. 454. 01 ^' ixtfil^ dXkoi jrivv datiMq, — 
At quinque etellae £Ggb. e producto ante et, — • At quinae etellae 
de' g. coni. s. ^ legiferuntur (sic) A. (439) — eurriculo A. (440) 
Omittit tres vt. 440 — 4>^2. A. (Ibid.) poseie] de g. coni. sb. — - poe- 
eim £. — paeeim Gg. (Ibid.) aiio] £Ggb. •* uHo a, praTa coni. 
(441) Quae dipie eedee] £. Saepe sic stelias diTis annumerat poifta. 
Arat. T. 457. ^x^ xsovrau^ — Qtiae divisa dies corrupte Gg. — 
Qu€Hi diversa 9ia est de g. coni. b. •«- Cuncta inpisa quies s. coni. 
(Ibid.) hine atque kinc] £Ggs. -^ kie Hitque hie b. (442) nmqms] 
£Ggb. = nec s. s amfractus £. (443) ^ Annonasque A. -^prae- 
fieit' A. (444) si] £Ggsb. eio oit A. quod quamTis muitis bianditn- 
rum sit , tamen esk ez glassemate. (445 i patianiur] A. (nt Tolebat 
g.) sb. — patiatur £Gg. — facta A. (446) figura est] £. = om. 
est BGgsb. -» quorum est praedictafigura A. (447) — expleturis 
s. (Ibid.) praeeidunt\ s. -^ praedieunt AB£Ggb. (448) — inter 
hulla A. — . tranpersus A. (Ibid.) eoiligat] A. Margo£. Ggsb. — eol' 
Ugit B£. (449) iilis] de g. coni. 'sb. — illi B£6g. — Piee per 
(sie) stiili A. a pr. m. ^ JViec per se stelli (sic) A. a see. m. 
(Ibid.) duo namqus] B£Ggsb, -» quoniamqus A. (450) aeqwiios : 
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loter se aeqaalea; dtio, quoriiiD est •■laiiiiiia fovma ; 45)9 
£t totiden] riirsum praedictis aole miaiorea. > 

Hi semper distant; illos commuQia signa 
Coromittunt; qua se tangunt, pars aequa rotamm . 
Dividitiir, binos iit si qui desecet arcus. . 

Dissiroilis qiiintus liquida sub noete vi4elur , 491 
Sidera quum reddunt sinceros eniBus igposL 
Lactis ei color, et mediis via lucet in umbris» ) 

Lacteus bic orbis miUo minor orbe rfOtatur* 

Celsior ad Boreati qiii vergit eirculus» altos' 
Et peragit tractus vicinis haud procul Ursis^ .4^ 
Per Geminos currit roedios » vestigia tangit 
Aurigae plantamque terit Perseida laevam, 
Transversae Andromedae latera utraque persecat ae(iis 
i*£t totam ab Lumero dextraro : simima iingida pulsn 
f Dividit et Sagittiferi roedium pernicia crura 465 



dw> qHOrum Mt maxima] de g. cooi. sb. -» eequttles quorum e#f m. 
£Gg« — aequales quorum eet et m. A. — aefuale* quo^um eMial 
m. B. (451) totidem rureuml de g. eoni. sb. ^ toUd^m inter ee 
AB£Gg. (452) — Hiie A. (Ibid.) dietani] AB. (at Tolebat g.) «b. 

— dietani £Gg. (Ibid.) i7fo«] AfiGgsb. -^ iUie B. (453) quc^ 
B£Gg8b. — quae A. (454)^«»] A. =: quie Cett. (455) Diseimilie auin- 
tue (proprie : quinctua)] A. ~ — Die^imUi* cunetie £Ggsb. •<<- JDisei'- 
milee cunctie B. — pidentur B. (456) ^ Sidere B. ;s ignif A. 
(457) Lactie ei color] B£Ggsb» — Lactie et calor (sic) A. (Ibid.) 
et mediia pia lucet] A. -^ eet, mediie (-^ mediue £.) ut lucet 
B£Gg. ~ est , mediie et lueet de g. coni. fib. (458/ nullo minor] 
A. firmiiofi g. coni. sb. -^ nullo minue B£6g. (Ibi4.) rotatar] B£6- 
g«b. — rotatu A. (45V) Omittit bos tres tt. 459 — 461. A.* (461) 
Per Geminoe currit medioe] B£6g»b. — Fer Qeminorum humero» 
currit g. susp. (462) Totum b. I. corruplum t. 462-«-475. dedi, 
qttantttm fieri poterot, e Cd. A. , qui praeter ceteros veritatis ^Testigia 
aervare Tidebatur. (Ibid.) terit] A. — le^»^ B£Ggb •*- legit s.conL 

— pereida A. (Ibid.) laeifum] AB. (al Tolebat g.) sb. — laepa 
£6g. (463) Grotii (s Bohiti) et Schwartzii rationes postmodo iun- 
ctim dabo. Hic Cdd. dumlazat lectiones euoto. latera utruque per- 
eecat actue] A. — eeeat utraque latera tmctu B£G. (464) Et to- 
tam ab Kumero] AB£6« Sed legendiim c«m s. ake humero ; vel e^ 
humero. — dextram] B^G* — dextra A. (Ibid.) J9u/#u] X. — cureu 
B£Gg. (465) Hunc Tersoin no» babet A. llt nos, Cdd. £G. — 
Dipidit atque eagittiferi jMirnieia crura oi4*.v. medium B. (466) 
Acris equi ferit orbis Uer] A. -^ Hinc alius rapii orbis iter B£Gg. 



H" Aorb eqiii IMt m*bfs iter: tum candidtis ora 
Cycnus habet VMla ; eubitb lucet sitper ipsuia 
Nixa geou faci^es et priiirfs ignibus Anguis. 
Effugit at Virgo: totfis Leof, totus in ipso 
Cancer; ab aversis ovnnem secat ille Leoneni 470 
CHiinibus litrsiitin^e iubam per pectoris extt , 
Cancro qua f ulgent ocuH , ' ceu regttla cnrrat 
Per niedio^^ sio dtTisi latera^utraqtte tangunt! 
f[Et Gemiiiis bnmero^ et Tauri iingitla dextra 
*{- Radit Opfoiu«ki humeros yaslos fiilgere notahis.] 475 
Hitnc oclo in^partes si qnis diviserit orbem, 
Quinque siiper terras semper fulgere notabit, 



ffbld.) fiimJ^ftEfi. ^ tuhv k, (467) Cjrcitu»] fi; = Cygnu» ABS. 
^'iu^ta, h,, (Ibid.) c}»bit6\ AEG. -— cuhH99 B. (468) Nixp. g»nu\ 
EG. -^ Nixa genu^ A. — Fixa genu B. (469) Effugit at] REG. 
Et fulgit at^K. (470) averttis] de g. coni. sb. — advtr^i» ABEGg, 
(471) hirautique] £6. — kyrsutisque B. — irsutatque A. (472) 
Cancro qua Julgent] s. coni. ; — Cancro qui Julgent BEG. — 
Convro Jklg^fntew A. (Ibid.) ceu regula curratj A. -^ ceu reguia 
eurrit BE. -r- cui regula currit G. (— iiiac r, carrit s. coni, — 
inter n currit b.) (473> dmt»] B. -^ ditfidit AEGg. (474. 475.) 
Hos dwos rr. dfjtitQOVq kAbent BEG. siim Tarietfite. Absunta Cd. 
A. sine vllo defectas sigivo. Seilicet boe in loco «deo elaborarant 
GrammAtici Seculi IV. et ^9<{f{» , nt Tora Germanici verba restilni 
omnino nunc non possifit. Quae tenfjita sunt et a Grotio et a SchwM'tzio 
bfc referam, elsi minime mibi pvobata: 

GROTfUS. 
Per GtmhiOtum humero^ currk , veeii^ia tangii 
Aurigae plantamqu6 iegit Pereeida laevam, 
Trantpersae Andromedac ^ecat etlatera utraque taetu 
Et tolam abtque humero d^xiram ,* tum candidu» ora 
Cytnu9 habet pariterque Feri pernicia crara, 5 

ifac Ophiuchi humeros pastos fulgsre notubis, 
Effkgit at Virgo : fotus Leo , totus in ips^ 
Canc<er ; ab aperSis omnem secat ille Leonsm 
Clunibus ^rsutique iuham per peetoris sxit. 
Cancro qui fulgent oculi inter rsgula currit. fO 

ffunc octOf cet. 

8GHWARTZIU9. 
Psr gsminos currit msdios, pestigia tangit 
Aurigas ptantamque legit Perseida lae^ttm* 
TranspsrsaS Andromedas seeat utrtiqus temp<fra tactu 
Et tortam abs hnmsr» dextram: ^summa ungula cursum 
Didit ah aHgsri msdiQ) in pemieia eritra, 5 
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Abdi tres undis levibiisqiie latere sub umbris. 
Hoc Cancrnm tetigit qnum Titan orbe, titneto 
Aestatem rapidam et solventes cdrpora motbos. 480 
Tnnc habet aeterni cnrsiis fastigia siimma, 
ELrectoqne polo brevins non applicat unqnam 
Gandentes ciirrns. Adverso nititnr orbe , ' 

Dum tangat metas; pronus devolvitnr inde. 

Hic Boreae propior ; contrarins excipit Austros ; 486 
Aegoceros metas hiemis glacialibns Anstris, 
Aestatisqne tenet flai^rantia sidera Cancer. 
Hoc medinm sidns findtt devextor orbis; 
Fnndentis latices genna implicat; illigat illum' 



Hine aliut rapit orbit iter, Tunt candidus ora 
Cygnus habet: iuxta cubito lucet super ipeum 
Nixa genu faciee et primie ignibue Anguis, 
Effugit at Virgo : totue Leo , totue in ipeo 
Ciincer ; ab avereie omnem eecat iete Leonem 10 

Clunibue hireutique iubam per pectorie exit, 
\Per medioe y eic dividit latera utraque tanguni : 
Et Geminie humeroe et Tauri ungula dextra 
Radit Ophiuehi humeroe paeioe fulgere tiotabi»,'] 
Y, 6. SchwarrrJus leg. ceB«et: Hinc albue. (477) notabit] AB£ab. 

— natabie Gg. {A7 S). Abdi tree undie levibueque] fi£G. (sed G. : ab' 
dit, qaod f;, in contextq retinuit, in annot. correxjt.) gsb. — Adiu- 
trix umbrie (sic) brepibueque A. Brepibueque b«ud prorsiis displicet. 
(479) — Cancro b. — timete A. (480) Lege : rabidam. = eol' 
eentie AB£Gg. (481) aeterni^ AB£Gg. — aetherii de g. coni. haud 
necessaria (cfr. t. 523.) sb. (Ibid.) curtus'] A.firmans g. coni. sb. 

— cuetoe BEGg. (482) brepius] A. — brevibue B£Gg. — Fho/ebue 
(de g. coni. parnm apta post prozime praecedens Titan:) sb. Puto 
futsse propiue, (Ibid.) unquam] A, (firmans coni. g.) b. — unum 
B£Gg. — ultra s. coui. (483) = Candentie AB£Gg< (Ibid.) eur^ 
rue] £. firmans emendat. g. sb. — eurene ABG. (Ibid.) adverto} A« 
(firmans emendat g ) sb. — aifcreo BEGg. (484) — tangant g. -;- 
proneue A. sed correctum. (485) Hic\ de g. eoni. sb. — Hinc AB* 
£Gg. — propior £. a pr. m. , ut Yolebat g. sb. — proprior £ a sec. in. 
ABGg. (486 Aegoceros] A. (ut volebat g.) sb. — Aegocero Gg. — Ego 
chero (divise) £. — Ergo chero B. (487) flagrantia eidera] A. 
firmans g. emendationem. s. '— fraglanii fsic) eidera B. — • fiagranti 
eidere £b. — fraglanti sidere G. — ■ fiagranti eidera g. (488> 
flanc V. praeponeudnm ^ versui 487. censebat Grotius; n^^^ prapter 
partic. que «ssentiri nps Grotio non possumus. Hoc ^ ufc saepe alibi, 
ita hjc quoque remotius spect«t." Schwarlz. — dipexior B. (489) 
iliigat] G? ^b, 9Q aUigai AB£. (Ji^^).pistrie] B. ^ pristie £G- 
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Intorta Pistris cauda; velocia crnra 490 

Contingit Leporis, Canis alvum desecat imam; 
Desecat et sacrae specipsa aplustria puppis 
Centauriqne humero^ et Scorpion ultima eauda 
Spiciila torquentem; roagnus roicat arcus in illo. 
Indc Austro propior Sol est Aquiione relicto 495 
£t gelidas hiemes hebetato luroine portat* 
Huius tres caelo partes assurgere cernes, 
Quinque latent undis et longa in nocte ferunturt 

Hos inter medius nullo minor orbis agetur, 
In quo quum Phoebus radiatos extulit ignes, 50O 
Dividit aequali spatio noctemque diemque* 
Bis ):edit haec facies, librato sidere, mundO} 
Quum ver fecundum siirgit, quum deficit aestas; 
Signa Aries Taurusque aequo tanguntur ab orbe; 
Sed princeps Aries totus fulgebit in illo, 505 

Taiu*i armum subit et flexi duo sidera cruris. 



gsb. — prUti A. (4^1) Contingit Lepori»; Canis alpum detecat 
imam] Sic A., niai qood: — contigit et album, — Contigit (■ — configit 
g.) Leporie^ Canem iam deeecat imum Gg. — Cbntegit (sic) et Le» 
pwie , Canem iam deeeeat imum £. — Contigerit Leporie , Canem 
iam deeecat imam B. ~ Contingit Canie et Leporem iam deeecal 
imum de g» coni. b. -~ Contingit Leporie , Cani» el iam deeecat 
imum 9. <*oui. (492) eacrae epecioea apluetria] A£. (ot einendavit 
g.) sb. -— eucra epecioeae pluetria BGg. (493) — Seorpium b. 
(494) micat areue in illo] A. (firinans coni. g.) sb. — » micat in 
illo om. Toc. controi^rso £. — micat orbie in iiio B6g. (495) — 
proprior A. (496) — hiemp (sic) A. (497) — Huiue praee (sic} 
A. S adeargere AEB. (bic a pr. m.) g. — cernie A. (non B£G.) 
(498) longa in nocte] A. «^ longa nocte B£Ggsb. (499) — medio» 
A. (non B£G.) (Ibid.) agetur] B£. — orbie (rasnra) agentur 
(sic) A. -— habetur G? gsb. (500) •— In quocumque Ph. £. solus. 
(Ibid.) radiatoe] B£gsb. — r d atoe (sic) G. -^ radioe A. (4bid.) 
extuJii] B£Ggsb. — intulit A. (502) iibratc eidere, mundo] s. 
coni. — librato eidere mundi B£Ggb. " libato eidera (sic; mundi 
A. -— librato pondere mundi g. snsp. (503) -~ 9ere A. — fecun^ 
due B. (504) -— taurue quae quo A. (Ibid.) orbe] ABGgsb. ^^ 
ore £. (505) totue fulgebit itf illo] A. , sed a pr. manii : — totoe. 
— toto fulgebit in orbe B£Ggsb. (506) >- eubUt A. (507) At] 
gsb. — Ad AB£G. (503) Hydri et Crateram] B£Ggb. (sed b. — 
craterem,) — Hydri et Gratera A. — Hydree ad Cratera coutra 
metrnm in r. ieirem s. conj. (Ibid.) ferentie] A. scilicet Craleram* 
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At mediiim Oriooa secat spirainqite priorero 

Hydrt et Crateram ISvem Corviqtie ferentis 

Ultima / deficiunt nigra qtia sidera eatida, 

Illic et Chelas transverso liimine qiiaeres 510 

£t celsi partem Angiiis et a medio Opbiuchttm j 

Nec prociil inde Aquilam; toto capite inciibat ardens 

Pegasns et longae sp^tio cervicis inhaeret. 

Hos orbes, quornm tractus et signa docemuSj 

Rectus per medios decnrrens traicit axis. -515 

Tres intervallis paribiis sine fine rotantur, 

Mec mutare vias possunt nec ittn§^ere sulcos. 

Qiiartus in obliquuni tres iinii^ colligat orbes: 

Partibus extremis diversos implicat; unuro 

Inter utrumque secat medium desectiis ab iUo» 520 

Non si Palladia doctus formaret ab arte. 

Distantes orbes raelins religasset ab uno. 

Sed tribiis idem ortus orani nascuntur ab aevo 



— querentit BEGgsb. — gerenti* g. susp. (509) — Vltimi b. 
(Ibid.) ^tttf] AB£6gs. -^ quae b. (51 0) — quaerene A. (511) Et 
ceiti partem Anguie et a medio O/^kiuchum] Sic , deleto t. interpolato 
s. — Et ceUi mediam partem Angius et a medio Opkiuchum AB£- 
Gg. •— Hlc eiiam eelei genua adepiciee Ophiuchi de g. coni. b. 
(512) Ayuilam,' toio} A. — Aquila toto B£Gg. — Aquila; at toto 
de g. ccni. sb. (513) longae] £gsb. -^ longe ABG. (514) =: or^ 
bie A. (Ibid.) quorum tractue] de g. rooi. «b. — quorum actue 
B£Gg. — quorumq, apiue (aic) A. (Ibid.) Doeemus] B£Ggsb. €>£) 
notamus A. (515) Rectue] B£Ggsb. — Relictus A. — Reetoe Yoss. 
ad Arati v. 525. Toi)^ fJthv TiaQPoXddrjv OQ^oiiq xe^i^dXk^Tai 
a^itiv» (Ibid.) decurrens traicit] B£Ggsb. — percurrens trajeit] 
A. (516) rotantar] de g« coni. sb. — notantur B£Gg. — Omitlit 
bunc V. A. (518) in obliquum tres] de g. cooi. sb. — - in obliquam 
tres B£Gg. ~ iobiicumtris («ic) A. (Ibid.) colligat] de g. coni. sb. 

— colligit AB£Gg. = orhis AB£G. (519) extremis] k. (firinaus 
emeodat. g.) sb. — extremos B£Gg. (Ibid.) unum] A. (firraaos 
emcndat. g.) sb. — > unus B£Gg. (520) deseetus] B£. ut volebat 
etiain g. — dejectus AGg. — devectus de altera g. coni. b. — > 
ditsectas s. (Ibid.) ab ilio] A. •— in illum B£Gg.sb. £n altera 
Grotti 'coni. deseetus-ab illo firmata partim a B£. , partim ab A. 
(521) ~ Nam si b. solus. (522) -^ Distantis orbis medius A. 
(523) nascuntur] A. ^ nascentur B£Ggb. *- naScetur s. ; sed tunt 
ortus peccat in metrum. ($2^) remanent] BGgsb. — remanet A£. 
(sed in £ snperscr.. it.) (527) distatl BEGgsb. — dUiant A. (IbidJ 
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Atqiie eadem occasti8 remanent certissima signa. 

Quartiis ab Oceano tantnm vesti^ia mtitat, 525 

Obliqiio ciirrens spatio, quantum Ciipricortt«rs 
Aestifero distat Cancro » qnam latns ad aiiras 
Aetherias surgit, tam sacri^ raergitur iindis. ' 
[In sex signiferum si qiiis diviserit orbem 
Aequales partes, succuaibet regula binis 530 

Inferior signis, spatii ttintumque tenebit 
Una, sui lateris quantiim a Telhire recedit; 
IVec tamen huinanos visus fugit ultimus orbis.] 
Haec via Solis erit bis senis hicida signis. 
r^obilis bic Aries aurato vellerey quondam 535 

Qui tuht in Tauros Phrixiim, qni prodidit Heilen; 
Quem propter fabricata ratis, qiiem perfida Colchis 
Sopito vigile incesto donavitamori. 
Corniger hic Taurus, cuiiis decepta fignra 



quam latus ad aura»] BEGgsb. ^ quamtautut (flic) ad aure* A. (530) 
partet] de g. coni. sb. — ariee ABEGg. (Ibid.) sueeumbet] de g. 
coni. s. — succumbit B£Ggb. — oecumbii A.^ (531) eignie , 9patU 
tantumque] de g. coni. sb. •— •ignUt epatiie tantumque BEGg. — 
— aignie patitantumque (s\e A. (532) »ui] de g. coni. sb. — • tui 
A. — euis BEGg. (533) — Nee tamen inkumanoe A. — fulgit A. 
(534) — bisseni A. In Gd. A. hi sez versiis S^^-^-S^ik, literis iniao. 
ribtis scripti sunt a sec. mana , sed tainen perantiqua. lam vero efc 
per se minus clare expressae sunt senteotiae , respondentes Arali t. 
541. seqq- Berr. atque Avieni 1037. seqq., et sermo ipse babet colorera 
scholasticuin in vv. praesertiin : In eex aequalee partes — «ue- 
eumbet regula ; et , quod inaius etiam est, y. 529. effietns est e 
Germanici nostri t. 476. Hune octo in partee si quie divieerit or^ 
bem; verstis autem 534. idem prorsus est cnin itlo, a quo iacipit 
Fragm. Prognoetic, III. Schwartzii et ineuin , quod senratum est in 
fine Cdd. BEG. ; nisi quod ibi quum separatum iam dudum esiet a 
poi^matis corpore, interpolator prima verbe Haec pia Solis erit mu- 
tavit in vv. Vna via eet SoU», Desunt eidem fragniento duo tresve 
versus de anno et lovis et Saturni. Quae quom inecuin reputo, ad- 
ducor, ut credam totnin locuin ita tsse constituendum: 

Aetheriae surgit , tam sacrie mergitur undie: 52S 

Haee pia Soli* erit bie aenia lueida signis 534 

tuin Prognostic. Fragro. III. v. 2—16.: 

Mercurius: binos Gradipus perficit orbes» 

fiobilis hie Aries aurato veUete quondam cet. 535 
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Etirope, thaldinis et virgtMtale relicta, 640 

Per freta siibliniis ter^^o, mendaeia sensit 

Liitora , Cretaeo partus eaixa marilo. 

Sunt Gqminii quos milJa dies sub Tartara misit , 

Sed caelo semper, navtis ]aetissima signa^ 

Ledaeos statuit invenes pater ips« deorum* Mii 

Te qiioque, feetmdam meteret quum cominus Hydrskm 

Alcides, ansum morsu contingere i-bellb) 

Sidere dgnaTit, Cancer, Saturnta luno, 

Nunquam xiblita siii, nunqitatn seeura novercae. 

Hinc INemeaens erit iuxta Leo; tuiu pia Virgo; 550 

Scorpios bino duplo quam cttera possidet orbe 

Sidera, per Chelas geminato lumiue fnlgens, 

Qiiem mihi Diva canet dicto priiis Orione; 

Inde Sagittifero tentns ciirvabitur arcus, 

Qui, srolitus Musas venerari supplice plausu, 555 



(535) Oraittit tres rv. 535—537. Cd. A. (536) — Phryxum gb. 
— frixkiifi E. — • hellem B. (538) Pigtle] de g. emend. sb, — >i- 
giii BEGg. — vigile4t A. — donabit BGg. (Ibid. ■ ainori] de g. 
emend. sb. '^ «more AB£Gg. (540) -*- Europae ABGg. (noo £.) — > 
reliclae Gg, (non AB£.) £inendavjt iam g. (542) Lifora Cretaeo\ 
de g. coni. sb. — ~ Litore eretaeo B£Gg. ~ Litore aeretae A. (543) 
quoe nuUa die»] BEGgsb. — quo9 eulla diei (sic) A. (544) — 
nuti* £. sed superscr. a, — natie A. (545) — Ledaeo statuit ia* 
ponis A. (546; — feeunda B. (et Margo £.) Gg. £mendavit in 
Annot. g. (Ibid.) cominuf] Bgb. =: comminua A£s. (547) ss 
Atehides B£. — ausus moreue A. (Recte B£G.) (Ibid.) eontingerm 
bello Sidere] Haec corrupta : neque enim bello pro pugna , certatnine 
recle b. 1. dicetar, ot pro proelio saepe est apud Dktyem; nec iun- 
gere possnmiis bello (i. e. putcbro) eidere, Etfufdeni lego . mor»u 
contingere ehelae. Amictfs vclebats* mortu contingere talum, (548) 
Cancer] Scaliger (prob. g.) sb. — Cancrum ABEGg. (549) •— #ecu- 
rae A. (550* Hine] BEGgsb. — Hia A. (Ibid.) tum] A. - tune 
BEGgsb. (551) Scorpios] AEb. s: Scorpius s. — Scorpion B. 
(Ibid.) duplo] de g. coni. sb. — duplex AB£Gg. (552, -^ fiumine 
A. (533) Quem mihi Dipa canet diclo prius Orione"} A. — Quao 
ntihi dicta canat magnum sidus Orionis £. -^ Quae mihi dicta 
canant magnum sidu» Orioni» BGg. •— > Quae mihi dicta canani 
magnum »celu» Orioni» de g. coni. sb. (555) '— > supplice et plau»u 
g. — plau»ta» (sic) A. (556) — phobei» A. {SS7) Cochlidi»] d« 
g. coni. sb. — Coclita» A. a pr. manu. A secnnda i erasam , nl 
sit : Coelta». — Poplili» BEGg (Ibid.) cniu» Titama] ABEGg. ^ 
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Acceptus caelo Phodieis ardet in artnis: 
Cochlidis inventory ciiin» Titania flatu 
Proelia coramisit divorum laetior aetas , 
Bellantem comitata lovem , pietatis honorem , 
Ut fuerat geminiis forma, sic siderey cepit. 560 

Hie, Auguste, tunm genilali corpore numen 
Attonitas inter gentes patriamque paventem 
In caelum tulit et maternis reddidit astris. 
ProximuSy infestas olim quas fugerat undast 
Deucalion parvam defundens indicat urnam* 565 

Annua concludunt Syriae diio numina Piaces 
Teinpora; tunc iterum praedictus nascitur ordo, 
Lanigeri et Tauri» Geminornm, postea Cancri; 
Tunc Leo » tunc Virgo , tunc Scorpios . Arcitenenflqiie 
Et gelidiis Capricornus et irabriferi dno Pisces : 570 
Huius quantum altas demergitur orbis in undaa 
Oceani , tantum liquidum super aera lucet ; 

quum pi9 T. de ^. coni. sb. (558) Hunc v. servAvit solua A. Abe«l 
a BEGgsb. Hioc coniectarae Grotii , qaarum falsitas nuoc demain 
perspici potuit. (559) Btilctntom eomitata] ABfiG^. — bellantem 
e9t mirata de g. coni. sb. '— honore s. contra Cdd. (560) eidere\ 
ABEGg. — eidera de g. coni. sb. — coepit B. Gonstrae: ^ pietalis 
honorein cepit, sic sidere gemiuus, ut fuerat forma geminus, " (562) 
papentem\ A. firmans Scaligeri coni. probatam Grotio. sb. — paren- 
tem BEGg. (564) infeeiae] A. (ut volebat g.) sb. — infeciae B£Gg. 
(Ibid.) oiim quae] BEGgsb. — eolinqua (sic) A. (565) — Doca- 
iion A. (Ibid.) parvam] £. (firmaas emeodat. g.) sb. — parum AB- 
Gg« (Ibid. > dejundene] A. (firmans emendat. g, ) sb. ~ de/endene 
BG. Ittargo £. g. — detendene £. Clbid.) urnam] A. (firmans emen- 
dat. g.) sb. — ulnam BEGg. (566) numimi'] A. (ut. emead. g.) «b. 
— nomina B£Gg. {$67) Tempora; tunc] A. — Temperat kunc 
B£Gg. — Tempora; at hme de g. coni. sb. (56S) HliDime suppo- 
sititii cum Grotio habendi sunt vv. seqq. , qoum respondeant Arateis 
545. seqq. et Avieni 1046. seqq. £xcidisse Umeo videlur vel onos 
vel duo , ubi meotio facta fuerit Ghelarum et Aquarii. (568) Ut no;s, 
B£Ggsb. — Lanigeri et Aurige minorum poet ea A. (569) tune 
Seorpioe] A. = tnm Se. BEGgsb. {Scorpioe] AB£. s: Scorpiu^ 
gsb.) (Ibid.) Arcitenenegue] AEs. S A*^guiteneneque BGgb. i57d) 
gelidue] B£Ggsb. — geminue A. — et imbri Jeret duo pi (sic) A. 
(571) Hos quattttor w. 571 — 574. solus servavit A. Absnnt a BEG- 
gsb. (573) — aeta A. (574) — in uu (»ic) A. f575) Orbie per^ 
/eeti divieue toUiiur arcus] A. -*- Aevi per/ecii divieue toUUur orbie 
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Ntillaqiie nox bls terna minua caelo trabit astra; 
MiiUaque niaior erit, quaio quadto teiopore in auras 
Orbis perfecti divisus tollitiur arcus. &75 

Saepe velis quantuoi superet cognoscere noctis 
Et spe venturae solari pectora iucis. 
Prima tibi nota Solis erit, quo sidere currat; 
Seuiper enim signo Pboebus radiabit in uno: 
Cetera tum proprib ardentia suspice flammis, 580 
Quod cadat aut surgat sumraove feratur in orbe, 
Quantoque exsiliant spatio, quum caerula linquunt; 
Namque aJiis pernix saitus, maiore trabuntur 
Mole alia, Oceanum tardo linquentia passu« 
Quod si nube cava Solis via forte latebit, 585 

Occulet aut signum conscendens vertice caelum 
Altus Atbos vel Cyllene vel candidus Haemusi 
Gargaron aut Ide Superisve agitatus OlympuSy 
Tunc dextra laevaque simul redeuntia signis 

BEGgsb. ex interpol. facta propter defectnin Terss. praecedd. (576) 
noctis] B£Ggsb. — noctibus A. (577) t>enturae] Agsb. — tfentura 
B£. (De G. non satis constat.) (578) — quod A. (Ibid.) eurrat] 
EG^sb. — eurret A. , sed aopevscr. a. — eurrii B. (579) eigno 
Pkoebus] A. =5 Phoebu» signoBEGgsh, (Ibid.) radiabit] Sic Bcripai. 

— radiapit A. — radiantie B£Gg. — radiatur de g. coni. sb. 
(dftO) propriie] A. ^ proris B£Gg. — proni* de g. coni. sb. (Ibid.) 
9U9pice] B£. (at eraend. g.) «b. — eueeipe AGg. (In A. a sec. m. 
Terbum boc superscr.)' (581) Quod] Sic scripsi. — Quid AB£Ggb. 
(Ibid.) aut surgat] A£. (ut emend. g.) sb. — ul eurgat B£G. — 
Quique eadant eurgant — ferantur 5. coni. — eubmope A. (Ibid.) 
in orbe) A. — ab orbe B£Gg.<ib. (582) Quantoque] A. firmans 
emendat. s. — Quantove B£Ggb, (Ibid.) exiliant spatio] B£Ggs. 

— exiliunt spatio b. •-*- exilli atspatio A. (Ibid. ; linquunt] de g. 
cmend. sb. — linrunt A. — lingunt B£Gg. (583) aliis pernix sai' 
iust rnaiore] Sic scripsi, nna liter* addita lectioni A. : — aliis per- 
nix saltu maiore. — aiiis pernix alius maiore B. — aliue (£. in 
marg. „ Al. aliis.") pernix alius maiore £Gg. — aliud pernix ; 
aiiud maiore de g. coni. sb. (Ibid.) trahuntur] A. — trahetur B£' 
Ggsb. (584) Moie aiia] A. — Mole alio B£Ggsb. (Ibid.) linquen- 
tia] A. at volebat g. sb. — liquentia B£6g. (585) Quod si nub^ 
ea»a] de g. coni. b. ~ Quod sine nube cava A. — Quod sine fine 
capa B£Gg« '— Quod si nube nigra s. coni. Post bnuc tt. 585. 
omuia Pbatnomenon sint uUo defectas signo absunt a Cd. A. ; unde 
dcinceps ad tres dumtajiat Cdd. B£G. eiusdem familiae redftcti sumus. 
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Sidera si norisj nnnqnain te tempora noctis 590 

Effiigient, nuncfiiain veniens Tithonius ortus. 

Qmim priinum Cancrum Tethys einittit in auras, 
Excipit Oceanus Minoae serta coronae , 
Occidit et dorso Piscis eaudaque priore: 
Mergitur in totos humeros Ophiuchus et Anguis 595 
Ultima cauda micat; tortus habet illa timendos. 
Vec multo Arctophylax hinc longe subiacet astro» 
Lumine qui primo quum Scorpios occidit uadis, 
Occulitur pedibus; durat tamen arduus ore» 
Dum rigidum Aegoceri signum freta iucida terret. 600 
Siderea vix tum satiatus luce Bootes 
In terras abit et noctis plas parte relinquit. 
At coutra nuUo defectus lumine totu^ 
Orion ^humeris splendebit raagnaque Divi 
Vagina et claro caelatus balteus igni: 605 

Cornua et Eridanus liquido feret utraque caelo. 

At quum prima iuba radiarit flamma LeoniSy 
Quidquid parte micat caelo, Aocnascentey siib undas 
Omne abit atque feri venientis defugit ora. 
Tota lovis mersa est pennis steUantibiis Ales; 610 



(5^7) Cyilene] de g. emend. sb. — ehillene £. — quillene BGg. 
(58S) Gargaron aut Ide\ Sic emendari iussit g. <» Gargaron aui 
Iden BE. — t Gargaroe aut Ide s. — Gargaron aut Ida b. — 6ar- 
garo nauti dene Gg. (Ibid.) agitatue] Malim eqaidem kabitatue, 
(589) — Tum g. (591) veniene] de g. coni. sb. — ventue BEGg. 
(592) primum] de g. coni. sb. -^ primo BEGg. (Ibid.) Tketye] b, 

— tethie BE.' — Thetie s. —* dimittit s. coni. (593) Minoae} de 
g. emend. sb. — minoiae BEGg. (594) doreo] de g. coni. sb. — 
doreue BEGg. (595) kumeros] BE. (firmantes emend. g.) sb. — 
humero Gg. (596) tortue] B£. (firmantes coni. g.) ah, — ortue 6g. 

— ille s. coni. (597) hine longe e, aetro] de g. coni. s. — hie 
longe e, aetro b. — hie ionge e. aetrie BEGg. (598) Seorpioe] 
BEGg. s Scorpiue sb. (600) — regidum B. — aegoeheri £. — • 
ae^go eherie B. (601) — tuum Gg. (603) totue} BEGgs. ae totie 
b. (605) — eeiatue BGg. — aiteue g. (606; — heridanue B£. 
(60S) hoe] insernere de g. coni. sb. -^ Abest » BfiGg. (609) — 
Omne £. , nt Tolebat g. sb. — Omnem BGg. (Ibid.) dtfugit] EG- 
g9. — defigit B. — ^jf^S^i diAitotaq b. (Ibid.) ora] de g. emend. 
*b. — hora B£Gg. (612) Hanc versum sopra v. 275. in Cdd. ez* 
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Qiiiqiie genii posito deCemis eonditur undis, 
^'Sumnia geuu subFersa tenet , qua se Lyra versati 
Crure tenus : redit in caehiin vasti caput Hydri 
Et pernix Lepus et Procyon et Sirius ipse 
Totiusque Canis rabidi vestigia priraa. 615 

Accipe, quae vitent exorsae Virginis bra$ 
Delphinns notis iani tum deflexerit undis, 
£t Lyra dolce sonans et flaniinis cincta Sagitta ; 
£t niveus Cyonus properarit tangere fluctus; 
Utraque penna volans caudam vix lucet ad ipsam ; 620 
^igrescitque Padus, terrae qui proximus amnis, 
Tum caput abscondet Sonipes; tum tota latebit 
Cervix; at contra sublimior Hydra feretur 
Cratera tenus; et surgent aphistria puppis 
Argoae totusque Canis; sed quuin pia Yirgo 625 
Nascitur, illa ratis roedia plus arbore lucet. 

Surgentes etiam Chelas sua signa notabunt: 
£xsilit Oceano nunc toto crine Bootes, 
Quem claro veniens Arcturus nuntiat ore; 
Celsaque Puppis habet ; cauda minus attamen Hydra ; 630 
Nixa genu species flexo redit ardua crurct 



sUntem hiie colloearDnt de g. eoni. sb. Abest h. I. a BEGf^. (613) 
Distinxi cuin s. — Crure tenus redit in caelum; vaeti e, H, gb. 
(614) <— •yriu* B£. (615) rabidi] gsb. — rapCdi B£. (De 6. 
non satis const«t.) Versus hic subditititts videbatur Grotio; sed Tide 
Schwartzinin. (617) no/MJ de g. coni. sb. — motis BEGg. ' (Ibid.) 
defiexerit] BEGg. intransitire , pro; ,, se deflezerit." — defiuxerit de 
g. coni. sb. (619) -* cygnus BGg. (non £.) (621) Fortasse : qua 
proximue amnie ; Arat. v. 600. IlorafioTo TtapT^OQlai ay^tocnvrai. 
(622) abecondet\ de g. coni. sb. — abecondit BEGg. (Ibid.) tum 
to(o] de g. coni. sb. — cum tota BEG. (624) Cro/era tenue ; et 
•urgent aplustria] de g. coni. sb. — Terra tenue traxit surgentia 
pluetria BEGg. (626) — ratio Gg. (non BE.) Einendari iussit g. 
— media teAue arbore l, g. suspic. prob. b. „Seiitentia videtur esse 
haec: Mali plus lucet super horizontem quam dimidia pars. Gonsen- 
tit caeli consideralio." Scbwartz. (628) Exilit'] de g. coni. sb. — 
Exiiem B£Gg. (630) habet] BEGgb. — abit s. pravl coni. Cfr. 
Schraderi Obserpp, p. 52. Scil. in Arati v. 610. Schraderus , Yoss. 
BuUm. Bekk , dederunt . *AQy€^ d' av fjidXa Jtdaa fJteti^OQoq ^a- 
aBXai ^dij pi*o Cdd. ov fuiXa, a qua lect. decipi se passus est 



Partibus hand aliis ; nocte eliictata suprema 
Bis solet illa una caelo se ostendere no^cte; 
ISain si Phoebeos currus, dum longa venit nox, 
Occasu sequttur» rnrsus fugit Oceapum ortu, 635 
Crure simul Chelis fnlgens. Quum Scorpios exit, 
lam totis radiat membris miserabile sidus ; 
At quum tantqs abit, qtiantum Ijyra surgit ab undis » 
ArcCis ipsa sua caelo referetur imago : 
Imperfecta redit caelo tum tota Corona 640 

£t Chiron pius ad caudam cognoscitur imam. 
Pegasus abscondit toto tunc pectore pennas; 
INec lucet cauda praemersus pectore Cycnus. 
Abdit et Andromede vultus; et maxinia Pistris 
Occasu insequitur metuentis Virginis ora: 645 

Crista super caelo fulget, caput abditur ipsi. 
Regalis Cepheus altis intactus ab nndis. 
Scorpios exoriens, quum clarus fugerit Amnis, 

Schwartz. CeUa scil. h. I. ra vxpijXd t noo , qood illi Tidebatar , 
VxpTjXrj. (Ibid.) Hydra] de g. coiii. sb. — llla B£Gg. (632) «/»«] 
B£. ut YolebAt g. sb. — alii G%, (fbid.) nocte elactata supremaj 
de g. coiii. sb. -— noctem fiuctuata euprema Gg. — noQtem fluctuatu 
supremam ££. (633; iUa\ Ggsb. — iiie B£. (Ibid.) nocte] £. 
(firmaiis einend. g.) sb. — noctem BGg. (634) — cureue B. 
(635) Oceasu] de g. emend. sb. .— Occaeus B£Gg. (Ibid.) rureu^] 
B£Gg. = rursum sb. (Ibid.) ortu] £Ggsb. — ortu* B. (636^ 
Crure simul Ckeiie /uigen»] s. coni. — Crure , eimul Cheiae Jui^ 
gent B£Ggb. (Ibid.) Scorpios] £Gg. = Scorpiu* Bsb. Totain 
locuin sic refingere conatas esl Grotias : Crure , eimul Cheiae Jul^ 
gent f quum Scorpioe exit , Haud cunctatue abit : quum Chiron sur^' 
get ab undie Arcueque ipsa pio caeio referetur imago, lam toiis 
radiat membri* mieerubiie eidue, Imperfecta cet. Aeccpit hanc g. 
coniecturain b. relenta tainen suo loco Gdd. lcctione ; ande roirae tur- 
bae ortae sunt in eias editione. (637) lam totis] £. at Toleb«t g. 
sb. — Tum totis B. — Tam totis Gg. (638) Atquum tantus abit] B£Gg(b.> 
>— Ac tumtantum abiet (sic) s. cpni. (Ibid. )«nr^i/] B. —- eurgat £Ggsb. 
(639) Arcue ipea euo* caeio] Sic scripsi. — Argo eipia (eiria £.} 
euo caeio B£Gg. b. altero loco. -— Arcueque ipea pio caeio (g.) b. 
altero loco. (Ibid.) referetur] de g. coni. b. — refertur B£Gg« — > 
Argusque ipta pio eaeio resecetur imago s. coni. (640) tum] de g. 
eineiid. sb. — cwn B£Gg. (641) pius] de g. emend. «b. — priu» 
B£Gg. (Ibid.) imam] de g. coni. sb. — ima B£. — unA Gg. 
(643) — cygnus Gg. — cignue B. (644) Abdit ei Andromsdo 
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Scorpios Orion^ fugaitf pav^t ille aequentem. . 

Sis vati placata, preeor, Latonia virgo: ^50 

l\ou ego, non, prifnus» veteres cecinere poetae, 

Virginis intaetas quondam contingere vestes 

Ausum hominem , divae sacrum temerasse pudorem. 

Devotus poenae tunc impius ilie fpturae 

Mudabat(]ue feris i^angusto stipite ailvas 655 

Pacatamque Gbion dono dabat Oenopioni. 

Haud patiens.sed enim Phoebi germana repente 

Nuraiois .ulloreAn^.media tellure revulsa, 

Scorpion ingenti oiaiorem contulit hostem. 

Parcite» wpriale&i nunquam levis ira deorum. . 660 

Horret irulnus adhuc et spieula tincta veneno 

Flebiiis Orion et quamquam. partc relicta 

tCaeli paene fugit, tamen altis inergitur undisi 

Scorpios ardenti quum pectore contigit ortus. 

Mil super Andromedae, nil Pistris luoe fruetur« 665 

pultut] 3. — Ardet et Andromedae »ultu9 B£Gg. — Abditur AndrO" 
medae pulius de g. coui. b. (Ibid.) et maxima Fistris] B£!. — > 
Jpittris et maximu 6g. — sed maxima BistH* de g. coni. b. -' 
Fistrisque marina altera g. ausp. — Frietis sed ab imo a. (645) 
Occaeu insequitur] s. — Occasum sequitur B£Gg. — Oceano inee» 
quitur de f^. coiii. b. (Ibid.) mefuenti* vir^inis], Sic scripsi ex Arati 
T. 629. ro di ol ^Uya delfia K^rsog i^e^oeig ixdyei vdxoq» 
et Avieni y. 1157. Ac formidatam cet. — uentis (sic) ei pirginis 
£. mmm penientis et pirginie B. (sed in boc et lineola notatam, tam- 
quam delendum.) G. Margo £. g. — ttenientis pirginis d« g. coni. 
b. — trenientia virginis s. coni. (646) — cauda s. coni. — eapui 
abdiiur ipse R, C. alias iniactus Voss. ad Arat. p. 111. (647j -<• 
cephoeus B£« (64S) Scorpios] bis £. g. (f. 648.) = Scorpius g. 
(v. 649.) sh, — Scorpion B. (Ibid.) quum, clarue Jugeritj de g. 
coni. sb» — quam (sic) clarus fuleerit BGg. — quam ciaris Julse^ 
rit £• (Ibid.) Amniej B£. (ut emend. g^) sb. •— annue Gg. (650.) 
Sis] de g. coni. sb. — Si B£Gg. (651) — Nam ego b. (652) 
quondam eontingere] B£. (firmantes emendai. g.) sb. —-^-quondam 
qui tangere Gg. (655) angusto] B£Ggb. — augusto s. Fuit : $S0 
ambusto. Yirgil. Aen. 7 , 524. endibueve praeuetie, (656) »- ehyon 
B. — Oenorioni £. In marg. coirrectum. (657) Haud patiene sed 
enim] de g. coni, sb. -^ . At paiiens etenim £. -^ Ad patiens ete^ 
nim BGg. (659) — Scorpium b. (662) relicta] fi£Ggs. «svfi» reiecto 
de g. coni. b. (663) Caeli paene] B£Gg. (B£. : poene) s. c^.TjbU 
patne de g. «^oni. b* Sed in poene viditur Jalere /;> one .* nwsipaeHe nimi» 
rhaedri FabuUc. 13 
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In capiit atque hiimeros rapit orW» Cassiepiam 
Declivemqne trahunt aelerni pondera mundi 
Corrnptaque cadit forma, cerlaverat oliro 
Qua senis aequorei natis, quuin litore Canchli 
Doridos et Panopes spectasset stulta choreas. 670 
IUa -abit Oceano : totius serta Coronae 
In caehim redeunt; totura se liberat Hydros; 
Cruribus exspectat Chiron, obscurior arcu, 
Corpore iam toto vasto sub vertice clarns. i 
Tum fera, quam dextra portat Centaurns, in aui^as 675 
Exsilit et claris aperitur flexibus Anguis : 
Innixusque genu laevl^ minus aeqnora linquit. 

At qunm prima subit facies remeabilis Arcus, 
lam sicca Oceano Ghiron pernicia crura 
Expulit et celsis Ophiuchus fulget in astris. 680 

Nil trahit obscurum Serpens: sed trunca recepta 
Desinit esse manu fmediis deformis imago: 
lam Lyra cum superis et Cycni dextera penna : 
Radit telhirem rediens cum sidere Cepheus, 
Tum Canis abscondit totius corporis ignes 685 



languet : sire , Grotio nuctore , iauges cuin v. /ugit , siTe , ul thH 
Schwartz: porte relieta caeli paene, (664) Scorpioe] Gg. — Scor' 
piue £sb. «- Scorpion B. — ortie £. (665) Nil - v nil] B£Gsb. 

N^il - - nikil G. Margo E. — prietie Gg. (666) Caetiepiam] 

4e g. einend. sb. — Cateiepia B£Gg. (667) Declivemque'] de g> 
•mend. sb. — deelinemque B£Gg. (Ibid.) aeterni pondera mundi] 
de g. coni. sb. — aeterno pondere miundi fi£Gg. ^66S) cadi^ de 
g. coni. sb. — eadunt fi£Gg. (Ibid,) certa»eraX\ de g. coni. sb. — 
eertaperii BEGg. (669) eenie] de g. coni. sb. — einue B£Gg. 
(Ibid.) Canchli] de g. coni. sb. — cancri BEGg. (671) totius ter- 
ta eoronae] de g. coni. gsb. — > totientque eerta corona (sic) B£Gg> 
(572) :^ Hydrue B£Gg. (673)' — expectant B. — chyron BE. 
{Ibid ) ^- arcu BEGgs. — arcum Ae g. coni. b. Recte vero: ob- 
ecurior arcu^ quod ad arcura attinet. Cfr. Avieni v. 1144. manet 
Areitenent, dtim epicula caelo Exserat cet. (674; iam toto vaeto 
eub eertice] s. — iam toto. vastue et pertie^ B£Gg. — iam pasto » 
iam toto pertiee de g. coni. b. (677) Hnquit] de g. coni. b. — lin- 
■^uunt BE. ^ lincunt Gg. '— Innixumque genu laepo maris aequora 
iinquunt s. coni. (678) Arcus] de g. emend. sb. — arcu B£6g. 
(679) — thyron B£. (680) Expuiit et celsis} de g. emend. sb. 
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£t latet Onon; et semper tutus in undis 
Est Lepus; Argoaeque ratis, qua flexile signum 
In puppim formatur, adhue aplustria lucent. 
Mergitnr et Perseus et Caprae nobile lumen. 

Aurigam totum abscondit veniens Capricornus 690 
Atque omnem ornatum yenerandae numine Puppis. 
Tum Procyon obscurns abit; redit armiger unds 
Unguibus, ante omnes gratus tibi, luppitery Ales. 
Omnibus et stellis Cycnus redit et leve Telnm 
Et parvus Delphinus et apta Altaria sacris« 695 

[Eminus exsurgit Minoia nota Corona,] 

Hydrochoos caelum scandens simul evocat ore 
Et cervice tenus fidentem Pegason alis* 
Aversum Chirona trahit nox atra sub undas; 
Oceanus oaudam tingit, nondum capit ora, 700 

Non «vastos humerosi non pectora tristia setis; 
Hydram plus roediam condit, pars tertia lucet. 

Hanc Pisces abdunt orti totumque Biformem« 
Quiim geminos Pisces Aquilonis provocat auray 
Ille etiam surgit, qui tristes respicit Au&tros; 705 



Maliin tamen : ^ extulit et c. — expulit ceUi» G^. — expulit eeU 
si* superscr. et B. — expulit ceUi» superscr. ei verbo priori ; ut 
sit: ExpelUt, ceUie E. ^631) Nil] BEg&b. — mhil G. (Ibid.)<S« 
Si trunca s. coni. (682) -^ Deeinet s. coni. (Ibld.) manu\ de g. 
coni. sb. — manum BEGg. (fbid.) mediie] Sic corrupte BEGg. cnO 
rediene "de g. coni. b. Displicet tamen, quia inox v. 684. idein ver- 
bum. ~ Niei ad senteDtiam recte , sed parum probabiiiter , s. conf. 
(683) — cygni Gg. — cigni B. (684) — cephoeue B. — cophoeue 
£. (685) s ignie BEGg. (686) — atque imperfectue in undie 
g. susp. (688) — athuc B£. (691) omnem\ B£. (ut emend. g.) 
sb. — omne Gg. (693> =5 omnis B£Gg. (694) — cygnu» BGg. 
(696) Minoia nota} £Ggb. — minori nota B. Versn|n huAc, iudice 
Grotio, insititium del. s. Falsa omnino quum seutentia. ut, Vossius ^ 
sed parum probabiliter , sic leg. coniecit ad Aratum p. 42i.:- . Exeur^ 
gunt eimul exorto Caprieorno, (697) — Hydrochoa» b. (699) — 
chyrona B, (700) i= tinguit B£. (701) non peetora trieiia eetis] 
de g. ,cooi. ab, — tum pectora tr^etia eertis BEGg. (702) ^ m«- 
rf»a dubiag. susp.(Ibid.) condit] B£o — tot^dit Q%h,—tondet s. ({03) ab^ 
dui^t] B£. firma^tes emend. g.) s. — addunt Ggb. (Ibid.) orti , totum- 
W\ <i« &*'.<^9M'r '• ~~ O''^^ tutnque. Gg. ~ ortitumgue B> •-* tortitum- 



\ 
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Piscibiis ille simiil surgity sed liberat ortiis, 
Quum pemix Aries in caelum cornua tollit. 
Pisces educunt Cepheida ; laetior illa 
Nereidas pontumque fugit caeloqiie refertui'. ' 

Ortus Lanigeri properabnnt condere sacrum 710 
Tiiribulum ; patrio fulgebit in aethere Perseiis. 
Persea qunm pennae reddunt, iara Pleias ab undis 
Effugit et dextro Tauri cognoscitur armo. 
Fixus ut in currii trahitur sine ciirribus ullis 
Myrtilos; haud totum cernes; f ciim interit ipsiim 715 
In caelum redit, et pars dextera mergitiir un£s; 
Vertice hicebit; teneros manus efferet Hoedos; 
Laeva lovis nutrix humero radiabit in ipso ; 
Proxima teUuri nascetur planta sinistra : 
C^tera cum Geminis perfecto sidere surgent. 720 

Tauro Pistricis pariter cristaeque refulgent 
Caudaque ; vicinum terris iara cerne Booten ; 
Et quum se genibus demisit pars Ophiuchiy 
Signiun erit, Oceano Geminos remeare relicto. 

Totaque iam Pistris lucebunt squamea terga; 725 
Eridani et primos deprendet navita fontes, 
Caelum conspiciens, dum claro se movet ortu 
Orion; habet ille notas, quae tempora noctis 
Significenti ventosve truces fidamve quietem. 



^1(0 £. — orti t geminumque b. (Ibid.) Biformem'] de ^, eoni. sb. 
— bi/ormee B£6g. (706) eed] de g. coni. sb. — et BEGg. 
(708) — cephoeida BE. (709) Nereidas] de g. coni. s. — Nerei- 
do4 BEGgb. (Ibid.) pontumque fugit] de g. coni. sb. — pontoque 
fugam BEGg. (712) pennae reddunt] de g. coni. sb. — pinnac 
redeunt BEGg. (713) Tauri cognoseitur] de g. coni. sb. — > Tauri 
et cognoecitur BEGg. (714) Fixus ut in curru] Halma. — Fixu9 
et in curru BEGgb. — Nixue et ineurpue s. coni. (Ibid.) u//»>] 
E. ftrmans emendat. g. sb. ' — illie BGg. {Myrtiloe scripsi con^ftan- 
ti»o ea«sa pro Myrtilue.') (715) haud] de g. coni. sb.' •-> aut 
BEG^^ (Ibid.) eernee] de g. em^nd. sb. — cernene BGg. ->- cerneit 
superitr. «. E. (Ibid.) catn interit ipeum] Sic corrupte SEGg. — > 
non integer ipee de g, coni. b. ~ — quum luppiter ipte s. c^ni. 
(7i6)<Med»f ei pars dextera] Gg. '— redit pars dextera B. -^ ridU 
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(superscr. » , ul sil : OSO rediit) pav dextra (%ie) E. — redit , at 
pare dextera de g. coni. b. — redit et pars tertia s. (717) effe- 
ret] de g. coni. sb. — effugit B£Gg. (718) radiabit] de g. emend. 
sb. — radia^U BEGg. (720) •urgent] gsb. — surget BEG. (721) 
Piatricis] de g. emend. sb. — pistrices BEGg. (722) cerne] BE. , 
ut Tolcbal g. sb. — eernet Gg. (723) — dimisit BE. (724) C«- 
minos] de g. emend. ^b. — geminq BEGg. (725) PUttrie] de g, 
emend. sb. — piaci» BEGg. (726) — Heridani BEG. (Ibid.) ^r»- 
mos] de g. em^d. sb. — ^ primo.HZC^. (Ibid,) dfprfndfit] s. — 
deprendat ' gb. -^ deprekendat iSlLGi. (72S) noc/Mi] de g. emend. 
sb. — noctes BEGg. (729) Significent] de g. emend. sb. — ^signi- 
ficet SEGg. (Ibid.) ^fentosve] WiGsb. .— venlo^^uc s. (Ibid.) /- 
rftf/w^e) de g. coni. sbl — fidamque BEGg. 
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GERMANICI CAESARIS 

PROGNOSTICORUM RELIQUIAE. 



Grandine permixtas Aries nivibusque caducis 
Spargit vicinas supra iuga tristia nubes. 
Taurus portat aquas et ventos excitat acres. 
Fulmina tunc crebro iaculatur luppiter et tunc 
Intonat emissis violentior ignibus aether. 5 

At Geminis leviter perstridunt caerula venti, 
Rarus et in terras caelo demittitur humor. 
Omnia mitescunt tranquillo sidere Cancri; 
Siecus erit Leo, praecipue quum pectora fervent. 
Virgo refert phivias et permovet aera ventis. 10 

Lenius est Librae signum; vix rorat in illo. 



pROGNOSTiCA. I. Hitbent hoc fragmentuin Gdd. BEG. Abest ab 
AFP. (1) permixtat] de g. einend. sb. — permixtu» BEGg. 
(2) de g. coni. sb. — Spargunt vicina trietis supra iuga piscis 
B£Gg. (piecee £.) (3) acre»] de g. coni. sb. — aries BEGg. 
(4) Fulmina tunc] de g. emend. sb. — Fulmina tum BEGg. (5) emie» 
m] E. a sec. mantt, at volebat g. sb. ~ emiseue B£ (a pr. m.) 
Gg. (7) •— dimittitur Gg. contra BEsb. (9) quum] de g. coni. b. 
eui B£Ggs. (11) rorat] de g. coui. sb. — rore BEGg. (12) Seor- 
pios] B£Ggs. ^ Scorpius b. (Ibid.) assidue] BEGgs. 0v& assiduos 
d« g. coni. b. s ignis BEGg. (13) Omittit vv. 13. et 14. B. 
(Ibid.) in plu^ias magis invenit arva quieta] Sic Gg. -^ in pluvias 
magis inpenit arva ctur (sic) E. es9 in pluifias veniet; magis arpa 
guieta de g. coni. b. — in pluvias magis impetet arva quieta s. 
eoni. (14) truces venti] de g. coni. sb. — trucis ventos EGg. (15) 
Rara Sagittifero] de g. coni. sb. — Rara Sagittiferi £. — Sagitti- 
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Scorpios asaidue caelo nnuiitabitur ignes ; 
JLentior in pluvias tmagis invenit arva quiela: 
Atque trnces venti densa nive saepe rigebunt. 
Rara Sagittifero descendunt fluniina terris; iS 

Aegoceros aliis parcit, sed frigora dnrat 
Instabilique gelu iallit vestigia pas^us. 
Qui fundit latices caelo quoqiie pernuiy^t iifibr?^. 
Omnia miscentur cmn Piscibus; a^pera.vtAtis • .' 
Aequora turbatos voIvu«it ad sidem, fluelus; . 39 

Imbribns incumbijt eaelttiB sAleaiqMe;reCoi(idit; r. ,..; 
G-randine pulsatur tellus; nive nioenia durant.. i i 
Haec ut quisque deus possedtt numlse ^gnu', 
Adiungunt proprias vires. Torpere videntur ' 
Omnia Satumo; rarosi ille exptimit ignes' 25 

Elt sicoas bienies adstttcCisperficitundis; 
Grrandine durantur fduviae ; iiive gvando putreacit 
£t rigmr accedit ventis; mitissimus ille 



^Vf ^ « ^ . (^ . « (^ 



II. 

* * » «IF iif ^> ^f =V? * * * 4« <> 

luppiter est illo laeto magis hic ubiq. solu^^ 
Vitavit flanimas proprior bene iucidiis ore* 



fmriqu» raru BGg^. (Ibicl.)' descenctunt flwnine^ de g. coni. «b. «^ 
de9etndU plavia BE<>g. (16) — Egoekeros &£. (Ibid.) aiiiepar^ 
ettf «ed) <le g. coni. sb. -^ alias epargit et £. ~ alia spargit et 
BOg. (i7)famt] s. coui. — /o//» B£Ogb. (15)^ lacies £. <21)/m^ 
bribus tnctimbit caelutn] £. nt emendajTJt g. sb. -*- Ifnbribus incum* 
hit in caeium BGg. In B. in lineola notatuln. {24} -i— torpore B£; 
(27) — g^^n (sic) E. —^- ' grande g. (err. trpogp. ?) (28) — ae* 
eehdii £. 

'II. Vers. 1^50. constituunt Fragmentnm iilud , quo4 ex Apogra- 
pho. H^insiiino Godicis Puteanei primus edidit Bunw«ttni5 io A»tbol* 
Lsi. V. 51. Toin. II. ^m 338. etstatque eUam< in God. B^sileefi^i', 
cnins scriptttram in omnibus vel vitiosissimis fideliter expresiimtrs , 
a4e«y vt de erroribus typograpbicis cogitandum non sit eKempiii .gtfi» 
tin in bis ; faiet — iari — subierpater — acri leoniM — equQte-r^ 
SioetUie «— aeiliae — Adigeret — afittvit -^ quacoiUae cet. . In 



Nec pecus in' fetu falet nova titrba repente* i j 
Mugiet stabilis alto valebit obili% * . • ' 

Idem ne telliis nimium siccata re{ietite. '5 

Distuat sata cum tetigit fera cornruk tari* ' <: 

Dat pUivias sorbetq. data cum pKade fngit. >• 

Atq. adidgeminos cancro placidis^^iiiNis idem* 
Dat modicas vires rapido» et temperat aestu. ' 
Et leo teiwibilift subterpater ipse^repellit. f »»!• 

tnstantis morbos^ et ditis Hmina oludtl)^ ^ ..*. ,o^. 

Incipit agFittDli»4n wgitic^ ^rbere vota. t v^ : i > - 

lammaiatuire. ftegeles Qt s^icaea ped&nU «.;> ^ .%: 
Ante larem.priaiuim per&ctam esse.eor^nf* . /. 

Libra tumeseentis muflito beno pQi;,quoquit iMKa«< ' AS 
Scorpioni ingredions tna l^bra imiAera .ddit«: -.. i> . } j 
lamq., sagittiferum) scandens^iiatiifun^a. reditKiM .. ^o 
Num qualaete hii^mi;modice tam^in/ cdpricam^.T ^. 
Hydrocoon piscesq. agitat saevissimus idera» ^ 
Sistatuit currus quocumq. in sidere fessus» 20 

Lanigero tonat et poeni per terga leonis. 
Omniaq. hiberni permiscet mensibus astra. 

utroqae Godice siDt''ti)ta dfvisionis notk tfegttuV post Phaetiomenbh v. 
585. Quod fi nub^ ^cava ^l^oUfk uia forte ,lat0biU (ja, si$iiififi|t ^q- 
grapbum Puteaneuin, JBu. Burmaunum.) (f) (S>d laetus fiu. — ubi p. 
evo SolU Bu. (2) proprio p. (3) fallit p. Sed leg. fallet. (4) 
Mugiet « 9tabuliM p. — balaitit p. evd balabit Bu. (Ibifl.) qpili ^p^ 
{6}-,fU4iituat p; <s>Q Me^Utuat ,Mvl. (Ibid.) tauri p. (7)^^i(a«^p. 
(^yAique adit geminos p. g^ .adiit Heius. (9) Lege : Kabidtmt. •t^ 
OfiifitAt p. ..(10) sub te f pater p. x^kX) ^ InstcuUee p. — ■ luminm 
oludi^ p.. M limina claudit fleins. , (l^) 90 solvere Ba. ,(i?^)Jam 
tuil$ matfirae p. — ef spice pend^nt p.. O^G ft spicea pendet Heins* 
(14) Forta.sse : Ante Itarem patriupf^» . {Ihid. )perfeeta meese. p, 'rr[ 
pereecta messe Heins. — corona p. (iS^ tumeecente» p. -^ percor 

quitttva* p.' *(16) Sciorpion p. (Ibfd.) 9& Liber Hehretins. — *<c</«f 
p. 9 condH Hef4lft.' (17) eagitterum pk e*0 reddit p. . (i^) -Naifqmum 
laetaoihv^i P'. (20) Si etatuU p. &Q fe9S4m p\ (22) hiberMs Bii. 
(25)' -^ Atque Fhoeheu» pi o^O i4f ^uum Phoebeoe Bu. (24) QsminUjtte \p. 
(Ibid.) •^-^•/rtum Helv: dve acre Leonis Bii. (25) Sydu* p. c<!7 a«^ifkr. 
fffe p. -T- Ckaelae p. (26) Hic v. in.Gd. A. geminatus e praeceddk' daobns 
«bestap. (27) 6^yk«oi* Btt. (2^) Sice&tis] p. (Ibid.) €>Ci*il»fr]f/«« 



Ad cum {^oebeos' inav<!M!^<efFiigertf fgnes. ' *•' 

Sive aries germiniq* deiiBirsive <icri leonis.* 

Sidiis et eqiiate librato pondere caelae. 25 

Sidiis et eqnate librato pondere leonis.' ' 

Aiit arcu 'pollens aut imbris furor habeblt. '" , 

Siocatis ca^tus nebulithebet habitnr' aer, 

Nullaq, praeclpite sagittabunt aequora venti, * 

His idem letito signis cum suprimit ignis. ' ' 30 

Velligeret 'nigra eut»stis «tspntione tenebat. . i 
Tum crebro infagiins. toiiettii pulsabitur aethdei' * * 
Tnni resoluta dftbit nimbnfS 'Cum grandiue •nubisii 
Sed magis Kilyeriiae steterit cuitt' sidera partis^ ^ ''^ 
EfFundvt totas^^^vtdlentos numtiiie vii^es: dl 

Ad modicosuinibres prov) cum' coi*nua tauri* '' ' * 
Frugiferamq^deaih vel bruroalem capricornum. " • * 
Adigeret Kqi%id6 noii saeV^us ab aethere futadjet* • - * ' 
Incertus candro terra)9 c^im- lelifer ortu. ^ * • '' 

Stritis aflavit oodtnrds temperat aestus. m » • /jfe 

Scorpios adprime quacolitae cumina cauda. 
Frigidaq. extremi iam claudunt sidera pisces.' 

« 

hebetabitur p. (29) ^ praeeipites . agitabunt p. (30) sufipriktit p. 
— His idem lentoe Pisces quum eupprimit ignie HelT. (34) Vei- 
liger et p. 'G>0 etatione p« — tenebat etiam p. esD tenebit fiu.-ut A. 
a sec. m. (32) ^ Tune p. tonitru p. — aether p. (33) ^ ii»m- 
bos p. — nubes p. (34) — - eteterint Bu. sed reqniritur potivs. ech 
deriiy ut est Phaenomenon v. 423. (35) violentior numine viree. pi 
-— vioUnto turbine Yel murmure Heins. ~- violentior agmine *Helt. 
(36) provi (sic) cum murmura p. (38) Aliger et p. (39) lethifer 
p. (40) Striu» aj^avit p. (Ibid.) aeetas p. Totoin locUm >sic'con- 
stttuit HelTetius : Sed magie hibernae eteterint quum eidera parti* , 
Frugiferamque Deam pel brumalem Capricornum y At modieoe im- 
bre4 proni cum murmure Tauri Aliger et liquido non eaepus ab 
tiethere findetf (sic) Ineertue Cancro , terrae , quum letifer ortu Si' 
rius adflapit nocituro ^ temperat aestus; in qnibus insunt alia 'proba* 
bilia alia prorsns reiicienda , veluti cum murmure Tauri, el nocitugO\ 
(41) ad prims qua eolit acumine (sic) cauda p. esQ at primae qua 
toUit acumina caudae Heins. (43) — itelaneque p. -r* Martia noh 
illo» turbabunt tela neque imbres Bu. — 'Martia non iltos turbabit 
stella neque imbres Helv, (44) Haut uUa condet p. OQAut uUa condent 
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Maritia non illos turbavit ttdla teeq« imbres. 

Aiid ulla condet tiitidos caligine soles. 

s 
Sed diforte dieni victus inutaverit aer. 45 

Et ventos aut fundet aqiia gelidissiinus unde. 

-Bim rigor et toto boreas dominabitur orbe» 

Adfaciles glebae bastastringit frigore verno. 

Alma venus pecudis claro cum velliure , fulsis» 

Sublucem exoriens eademq. ubi tempore eodem. 50 

Aetheriura venit Tanruro stiper iiobribus atris 

Et tonitru crebr^que abs(H>iidit grandiiie terras. 

Tempepat in Geminis anounn* Nec crede sereno ^ 

r^ubila nec.^iuturna pntes» qimm stdere Cancri . 

Fulserit ardentis; tantiim hoc nil sldere certum. 55 

Flagrantis placide lucis vis teraperat annum, 

Quum posuit sedem IVeineaei fimbus aatri* 

Virgineque et Libra semper pendeatia tantum. 

Niibila continna magis in statione mane^unl:*. 

Tunc quoque nuUa fides caelo» quum Scorpion acreai 60 



Bi^ (45) Sed di p. Sed si Bu. (47) Rim. rigqr eliain p. — Fit rigorEn. 

(48) Adfiucilea glebae bas ta stringit p. G>S>AtJaciles giebasaatringitBn, 

(49) veil»refuisiap, veliere fulsit Ba. (50) Sub iucem p. (51) Ver-^ 
sas 51 — 162. habent Cdd. AF. £d. princeps. Absunt a BEG. (fbid.) 
•— aethereum Cd. Putean. (Ibid.) venit Taurum super] de g. coni. 
sb. --r> penit austrus super A« — penit austrow super Cd. Putean. 
— penit Taurus sub F, — venit in thalamum super P, — venit 
thalamum snper g. •— hymbribus'P. (Ibid.) atris] f F. ?) de $. 
coni. sb. — astros A. Cd, Putean. — atrum Pg. (5.^)-^ credeo 
A. (54) nee] AFgsb. — ne P. (Ibid.) putes] (F.) Pjsb. — paia 
A. (S5) Fulserit\ de g. coni. sb. — Fanserit A. — Fons erit FPg. 
(Ibid.) ardentis tantum hoe nil sidere] de g. coni. ]sb. — ardentis 
hoe in litore (om. tantum) A. «— • ardentis tamen hoc Httore P. (De 
F. non satis constat, praetei^quam quod is quoque habet litore,) ^ 
ardentis j tanten hoc in littore g. — certam A. (56) •— plaeidih. 
(Ibid.) lucis pis\ de g. coni. sb. — >■ iucens hic AFPg. •*— omittit an- 
nufn A- (57) Quum posuit] Agsb. -» Composait FP. (Ibid.) ATe- 
meaei] de g. roni. sb. •«- nemeis AF. — nemaeis P. — •- Nemeaeii 
g. (ibid.; astri] de g. eoni. sb. — astris A. • — asfrum FPg. (58) 
Virgineque et Libra] (F.?) gsb. *— Virgineq.' iibrat A. — Virginis 
et Libra P. (60) Tunc] (F. ?) de g. coni. sb. — Nunc APg. 
(Ibid.) caelo] de g. coni. sb. — caelum AFPg; (Idid.) aerem] de g. 
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Stat super; lAcerta nanique oronta lege femintnr: 

Heu quantis terras tum luppiter imbribns omnes 

Obruet! ant glomerat» cadet quam densa peraethram 

Iipmitis grando! caehim quam saepe sonabit! 

Qnnm spathim attigerit tendentis spiciria signt, 6$ 

Non terris imbres, ponto non flamina d^runt. 

Et caeK terret sonitus mortalia corda, 

Qnum sedem Aegoceri^ Cytheveiiis attigit ignis. ' 

Horridus at gelidos porlendit Aqiiariits imbres 

Hibernaeque cadnot plnviae concretaque grando» 70 

Piscibiis a geminis sub prima recurrerit astra^ > 
Hesperos, haeC tibi sigtla feret, quuih f Luoii^er ora 
Ingreditur Venus ahna pohim ; sed tibi Hespefr^ Ignes 
Provocat aetberios et ndctem ducere terris'' ; • 
Incipit, exoriens ecce haec Cytherea movebit. 75 

Vere caveto itnbres et fulmina culmiqe ab alto, 
Phrixeum rutilo pecus iit radiaverit astro ^ ' 
Mubila commixtusque fragor pliivialtbus undis} * 

coni. 5b. ^ acer AFGg. (62) tum] (F.?) gsb. — cum AP. (Ibid.) 
wibribu*1 de g. coni. b. — ignibus AFJPgs.. s= omni& AFP. (63) 
C^ heu f^. coni. elegaos, sed oou prorsus necessaria. b. (Ibid.) 
jfiuim] AP^b. — quum s, (De F. non satis coustut.) (Ibid.) aethram] 
de g. cooi. b. — astras A. — > astra FPgs. (64) — lam milis A. 
(Ibid.) caeluin\ A. (firinans coni. g.) b. — caelo FPgs. -.* guentF. 

— sonavit A. (65) — attingerit A. (Ibid.) spicula signi] de g. 
coni. sb. — ^ singula signis A. — singulaque ignis FPg. (66) de- 
rwnt] A* SS deerunt (F.) Fgsb* (68) — egoceri cytheus A. — 
agoteri cithereius P. (69) Horridus] (F.) Pgsb. — Umidus (sic) A. 
(Ibid.) €tt gelidos] gsb. — ad gelidos FP. ^ ad caelidos A. (Ibid.) 
imhres] de g. coni. sb. — ignis AFPg. (70) — concratq, (sic) A. 
(7i) «^ reeurret in astra A. (72) Hesperos] bis A. =? Hesperus 
Cell. (Ibid.) signaferet quum] FPgs. — signa refert b. — signa- 
Ittbitum eum i. e. s signa dabit , quum A. . (Ibid.) lucifer ora] 
FPg. corrupte. — lutifer curora (sic) A. c>0 lueifero ore s. coni, 

— lucs priore de g. coni. b. (73) Ingreditur] FPgsb. e>& Ingre» 
diens At lo lectione A. latet fortasse : G^ quum Lucifer audit (i. e. 
apjielUtttr) , Ingrediens Venus cet. (74) — aelhereos F. (Ibid.) 
Fortasse : && noctem inducere. (75) ecce haee Cytherea] (F.) gsb. 
ecce Cythersa P. — exoriens haec caecytherea A. (76) — hym- 
bres P. .— eapers imbres et fidgera^ (sic) comamenalto (sic) A. 
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FlainiBaqiie assiduo terrb ija^laiiti^ pujisu- , : 
Et dirae caelo^deiecti grandinis: ietns. .;. 80 

Ver naagis iBiiduin, Tauri quiiai.sidere fuUit, . 
Apportat ; Geminis eadem iiicons^tantia per^tat ; 
Quum d)ederit soles, induiQet; nitbila caelo; 
Nubila quum. fuerint, siibijtots .niiirabere soles; ,; . 
Et modo de vento, geUdx^iOitodo protious imkvp 8d 
Liicensy alterna superabit i>ub^ sei*ena* ,-, 

Si Venus ingresfia est spatio^i, si^eva <lancri ^ 
Pacem mundiis habet; non uUiiooriior^ soles 
Pestiferi incendunt, non sidera densa solntos 
Astringujit arlus alieno tempore; Ie|:ii$ : 90 

Qmni4{.pacatp tum si.dere teiyip^at iaec. i . ,j 
AfftaiP^is eadem ne^solibus aestiiet or^s, . :Lr- 
Efficiet, lUclgpi sigiio cQQspecta Lee^di^ 



f > » . 



{77) — 'Pkryjsa sup^rscr. e A. (Ibid.) pwnM ut radiu99rii\\^e g. 
coni. sb. — pecus irradiaverit FPg. — pecudis rudiaverit A. (78) 

— cum mixtusque tragor (sic) pluviabilibua (sic) A. (79) terris 
instantia} ^fte g. coni. sb.. -^ terris tum stakJtia AFP^.» (SO) Sic 
scripsi. — Dirae caelo deiecti grandinis (oiuisso et) A. — E caelo 
diri deiecti gr. Pg. — Esi caelo diri deiecfi gr, F. — Et caelo diri 
deiecti de g. coni. b. 6^£> Et caelo dirae deiecti s. (81) Ver ntagis 
infidum] de g. coni. sb. — Vere magis niticlo] AFFg. (Ibid.) Jttl' 
sit] Agsb. — fulxit FP. (82) Apportat} (F. ?) de g. coifi./sb. — 
Adponi A. — Appota (sic) Pg. (Ibid.) inconstantia] de g. com. sfe. 
•— constantia APg. (Ibidl) perstat] Sic scripsi. — periHdi' A. — 
praesiai Pg. — praesto est de g, coni. sb. (De F. • npn salis con- 
stat.) (83) inducei] A. — inducit fF.) Pgsb. (84) — subiio A. 
(Ibid.) inirabere] A. (F. ?) gsb. — mirabiles P. (85) de verito] s. 

— te venio AFPg. — cum vento de g. susp. b. — ^ gelido protinus 
oin. modo A. (Ibid.) imbre] A(F)gsb. — hymber P. (86) 'LtkcensJ 
gsb. — Lueent FP. — Lucei ei alternavit nube *. A. {S7)* Si 'Ve- 
nus] de g. coni. b. — Sin Venus s. — Sin levis AFPg. — "cffWrl P.^ 
(88) non uUi] (F. ?) de g. emend. sb. — nonnulli APgl (Ibid.) 
corpora] A. (firinans g. coni.) s. — corpore Pgb. De F.' non satis 
constat. (89) — densi A. (91) — cum F. — sidera \. (92) 
u<c] Pgsb. ^ Ad A. — Ai F. GnO rabidis recla g. siisp. (Ibid.) «a<f»m] 
A. — idem (F.) Pgsb. — aestuai AP. (93) JSj^c^cf] A. (firmani; g. 
coni.) sb. " — Efficient FPg. (Ibid.) magni signo conspecta] A. — 
magni conspeciai signa F. — magni conspecia (sic) signa P. — 

— magni conspeciu signa g. — magni quum speciaf signa de g. 
coni. sb. (94) plenique de g. coni. s. — plerique AFPg. — plena- 
quc b. — . flagores A. (^96) Delrahii] AFPgs. — Aitrahit de g. 
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Virgine mmt pltti^ae pleniqite m nnbe fragores, 
Concava quos reddn^nt mclusd nubiia vento. 95 

Detrahtt aiitunino pltmas eademque replevit, 
Nubibits assidtds Gaekim fob frig^ora priraa 
fExtremum autumni sitperent glacialia terrae. 
Scorpios at faris , ne qtiid cav» terra gravetiir , 
Horrebit pluviis* At diris omnia nimbis 100 

Continuisque ruent, quum per sinuosa feretur 
Cornua* Centauri r^pide 'distenjta Sagitta. 
Aegoceros imbres et crebro fulmine rtiptos . 
Nubibus etidet sonicns tremujaque nitore 
Flagrantis teli mortalia lut^ina vincet. i05 

Haec eadem fiindens praedicit Aquarius imibrem. 

Extremi saevis maria increbrescere ventis 
Ostendent Pisces, Veneris quos stella notarit* 

coni. b. (!bid.> replepit] A. — repeUii FPgsb. (97) eaehtm ob] 
A. •— eaelumque ob FPg. — eaelum , ne a. — Chele ; neque de g. 
coai. b. (Ibid.) fri^ora'] FPgsb, — frigore A. (98) euperent] 
AFPgsb. G^ superet g. suspic. (Ibid.) glacialia terrae] FPg. -^ gla- 
eiaterrorore (sic) A. — glacialia Librae de g. coni. sb. — In Add. 
s. sic. : eaelum , ne frigora prima Extremum autumni euperent gla- 
eiaiiaf Libra. Quum nec Grotii nec Schwartzii rationes rectein sen- 
tentiam praebeant , corrupta servari. (99) :s Scorpius b. — ad 
raris A. (Ibid.) ne quid] de g. coni. §b. — ne quie AFPg. (Ibid.) 
grapetur] AFPgs. — queratur de g. supervacanea coni. b. (100) 
— pluvis A. (Ibid.) at diris omnia nimbis] de g. coni. sb. — 
addirie o. nimbos A. — ad diroe o, nimboe FPg. (101) Continuie' 
que] AFP. (prob. g.) sb. — Continuoeque More). g. (Ibid.) ruent] 
s. — ruet A. — ruit FPg. — fiuent de g. coni. b. — einua A. 
(Ibid.) /erc/ttr] de g. coni. s. — tenetur AFPgb. (102) rapide dedi 
de g. coni. •*-' rapida AFPgsb. (Ibid.) distenta] de g. coni. sb. — - 
dietincta AFPg. (103) — hymbrea P. (Ibid. ") fulmine] A. firmans 
coni. Wakefieldi ad Lacret. 2, 1102. — lumine FPgsb. (104) 
elidet] Pgsb. — eludet F. -^ etludet A. (105) -- oaeli F. (Ibid.) 
mortalia lumina ^incct] s. et Wakef. I. I. — • mortalia numina vin" 
eent AFPg. — ■ mortales numina vincent de g. coni. b. (106) — » 
hymbrem P. (107) Extremi] A. (firmans g. coni.) sb. — Extremie 
FPg. — saeH A. (Ibid.) inerebrescere] Agb. =: increbescere (F.) 
Ps. (108) Ostendent] A. — Ostendunt ^F.) Pgsb. — venerisq; 
steUa A. (Ibid.) notarit] FPgs. — notarint A. — natavit de g. 
coni. b. (109) -* Est A. (Ibid.) eertis exstat 9ia] FPgsb. — eertis 
ratiuiam* (sic) A. Quum v. exstat et per se hie admodum langaeat 
et suspectissimam fiat propter varietatem Cd. A. » equidem puto fuisse : 
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Et quontam cerlis fexstH via cognitd signis, 

Accipe, quid rooveat niundo Cjllentus ignis, 110 

Si inodo Phoebei flammas evaserit axis, 

Matutina ferens solitos per sidera ciirsus. 

Quum pecndis villis aurati fuberit astro, 

Ventorumque graves et dirae grandinis irae 

Non intermisso patiendae tempore surgent. 115 

Quin pluvias alias alia in regioue notabis 

Affore ; non omni namque est tunc imber in arvo. 

Ast ubi ^e Tauri sinuatis cornibus effert, . 

Grandine. significat. ^Geminis tranquiUa serenti 

£t placidum nautis spondet caelumqUe fretumque , I2Q 

Nubilaqne atque imbres , aestus ae frigora miscet. 

Certus at ardor erit, quamvis iuvet aura Favoni, 

Quum vasti calida radiabit sede Leonis. 

Et quorUam eertis satis est via eognita signis. (110) quid mopeat 
mundo} gsb. — guid mopeat mundu (sic) A. — guod moneat mundo 
F. — qiUd moneat mnndum g. susp. — Oioittit hunq v. P. Uud* 
antem suppletus est iaui ante Grotium? Certum boc est vestigiuui ab 
£ditore aliquo post Pisanam inspectum esse codicem, similiimum saue 
Siciliensi; alioqui plura is supplevisset, mutasset , correxisset. (111) 
<5^ «#«^«''*' A. (112) — solitus A. - sydere P. (113) />«ca</** 
piUis^ de g. coni. sb. — pecudum villis FPg. — pricum uilis (sic) 
A. — aurati A.] — auratum FPgsb. — fulxerit FP. — qstro} A, 

— astrum FPgsb. Sed b. I. ut in seqq. subiectum est Cyllenius ignis, 
(114)— rftr«A. (iiS) patiendae] A. — patienti FPg. ~ quatiendi 
de g. coni. b. — pariendi s.. coni. (116) . — aiias plut/ias A, 
(Ibid*) alid in] s. coni. — etiam in APFgb. (117) non omni\ AF- 
Fgs. - non minimus de g. coni. b. — hymberP^ (H>id.) in arpo] 
Sic scripsi de s. suspic. — in arvi A. — in arvis FPg(s)b. (118) 
Tauri] A. (firmans s. snspic.) — raurii* FPg(s)b. (119) Grandine 
significat] AFPgs. — Grandine (^pro ; grandini) signafacit g. su3pic. 

— Grandini signu facit b. (Ibid.) Geminis] AFPgs. ~ Gemini 
de g. coni. b. (Ibid.) serenti] s. coni. — sereni AFPgb. (120) 
spondet] AFPgs. — spondent de g. coni. b. ^121) NubUaque atque] 

AFPgb. — NubUa atque djiUtQtog ». — Solfis atque s. in Add. 

hymbres P. — aestus a frigore A. (Ibid.) miscet] AFPgs. — m». 
scent de g. coni. b. — „Pro miseet malim Cancro sc. spondet .Mer- 
curius. Nisi forte malis suspicari versum tsse omissum , in quo Gaa- 
cri menlio facta sit." Schwaiitz. (122) Certus at ardor] Sic scripsi; 
at aute syll. ar facile poteral ezcidere. — Certus ardor A. -— Cor- 
tior ardor FPgsb. (Ibid.) iuvet] A(F)Psb. — iubet g. (123) — 
rabiaiiit (sic per litt. 6, p.) A. (124) Astraei] s, coni. — ex- 
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Templa sed Astraei simtil ae possederit ignis, 
Omnia mixta feret, pluvias tantummodo Libra» 12S 
Scorpio sed pluvias roeditabitur; undiqae venti, 
Undique grando venit, rumpuntur culmina nimbis* 
Centauri attigerit quum iam Gyllcnius arcym, 
Aut ubi consurgit Capricormis et ip^e biformis, 
Aut subitos caelo deducet crebrius imbres, 130 

Fulminis aut iactu magnum perrurapet Olympuro. 
Mulla serenato Capricormis nubila caelo 
Comparat; at gelidos flatus caelique fragores 
Non alio melius signo praedicere possis , 
Piscibus haec eadem quamvis cognoscere fas sit, 135 
Quandoquidem exortus mundo Cyllenius ignis 
Quid faceret primo docui C4im liunine Solis: 
Tempus et occasus moneat quae discere Phoebi. 

traeis (stc) A. — * aetherei FPg. — Astraeae de g« coni. b. ~ poe^r 
eiderit A. — ~ igni g. suspicio. (125. 126.) Omnia • - undique 
ifentt] Servavit faaec unus A. In FPgsb. ita in nnuin versum con« 
tracta sunt : — Omnia mixtaferet, pluvias meditabitur ingene Vnr 
dique grando cet. (127) culmina nimbis] FPgsb. — - culminant iin~ 
bres A. — fulmina vel flumina nimbie Wakefield ad Lucret. 1 , 
1013. Malim : rumpuntur culmine nimbi; nimbi se praecipitant a 
culmine caeli; ut huius Fragmeati t. 76. culmine ab alto. (128) 
twcum] de g. coni, b. — arcue AFPgs. (129) — consurget] de g« 
coni. b. — eonsurgit FPgs. -^ Aut idem ubi eonsurgit capricornis 
(sic) etdebiformis (sic) A. (130) — subito A. (131) — iactum 
agnum A. -<~ perrumpet] at volebat g. A(F)sb. — perrumpit Pg. 
"i*- Olympo ▲• e Graeca terminatione *. ^ Olympon: quam restituen- 
dun censeo. (133) at geiidos] de g. coni. sb. — augelidos A. — 
Ottt gelidos FPg. (134) — medius A. (135) — quemvis s. (Ibid*) 
cognoscere fas sit] FPgsb. ^ cognosyere detur A. £tsi mira eat 
varietas, detur tamen potius interpolatori deberi videtur, quam alte» 
rum. (136) exortus] s. coni. — exoritur AFPgb. — Quandoquidem 
exoritur ignis quoque discedere phoebi A« a pr. manu. A sec. deleta 
w. discedere phoebi et superscr. cyleneus : ut sit : Q. exoritur ignis 
quoque cyleneus. (137) Sic scripsi e lect. Cd. A. : — Quid facerst 
primo modo cuicum l, S. — - Quid faceret primum docni cum L ■ S, 
s. egregie diviuans docui , quod ipsum latet in corruptis illis : modo 
cuicum A. -~ Quid fgceret primum modo cum /. S. Pg. — Quid 
faceret primummundo cum culmine Solis F. •— Quid fuciat primo 
fnundo eum lumine Solis de g. coni. b. (138) Sic scripsi e lect. A. : 
'—> Tempue et occasus moneatq, (sic) discedere phoebi (in v. disce- 
^ere litt. de piinctis notatae , ut sit : discere) — Tempus et occasus 
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Ver erit hibernis totiim exseevabile nimbis 

Et crebro tonttru ninget; flopontiamra ' 140 

Spesqne novae segetb quatientnr grandiQis ictu* 

Uretnr caelnm , magai quuro regna Tonantts 

Ingrediens Pecndis conscenderit aurea terga. 

Hinc -et Agenorei stellantia cornua Tanri, 

Quidve ferant Gemini, rapido quid sidere Cancer, 145 

Si penitus quaeres: Taurum saevire videbis 

GrandinCy nec contra ferri ratione probanda 

Aut Cancrum aut Gemino»: calidus vestigia servat 

Hinc, quo ducta, Leo saevisque caloribus ardet, 

Flatibus at gelidis miscet tranquiila severis 150 

Spicifcr^ Dea nota manu; nec Libra metenti 

Dissentit diTae; seiy Ut baec, ventura serena 

]\untiat; at ventis cessat mare, cessat et aSv. 



moneat quoque diacere Ph. FPg. ^ Tempue et oeeasu moneat , quae 
discere Ph, dorissilna constractione , scil. „ Teinpus discere et qaae 
moneat oecasu Phoebi.'* de g. coni. b. — lam guid ad occasut mo- 
neat quoque diecito Phoebi s, coni. Aiiter rarsus-in Add. , et mio 
nus recte : exoritur mundo Cyllenius ignis, Quid faceret primum 
modo ( ? volebatne : docui ?) cum lumine Solie .* Tempue et occatut 
moneat quoque discere Phoebi. (139) — . Veraerit hibernie A. — 
Vix erit h, F. (Ibid.) exeecrabile] Ag. ^ execrabile Fsb. — exe- 
irabile F. (140) — tonetru A. (Ibid.) ninget] de g. coni^ b. — 
iunget AFPgs. (Hl) — Spes quae - - quantientur A. (l42j — 
Urenturque caelumagni (sic) A. (143) pecudie conaeenderit .aurea] 
Si^ A. firmans s. coniecturam, quae audacissima Tideri peterat. — 
peeudie ingreditur aurea FPg. — • peeudia redit intran* aurea de g. 
eoni. b. (144) — agenarei P. — artenoreiA,, sed correctum a scc* 
mana. (145) Fortasse: rabido. — eydere P. {i^S) quaeree] Sic 
scripsi ex Cd. A. corrtiptela. — quaeras FPgsb. — penitusq. res 
<sic) A. (147) Grandine, nee contra] FPgsb. — Grandine . ntiicon^ 
tra superscr. », ul sit : — nititcontra X. (148) Cancrum aut Ge- 
minos] de g. coni. sb. — » cancro aut geminis AFPg. (149) Bine 
quo ducta] Sic d|^ripsi. —^ Hinc quo dicta A. — Hic quo dicta Pg. 
•— Hic quoque dicta F. — Haec ^uae dieta de g. coni. sb. (150) 
Sic scripsi. -— Fiatus (sic) adgelidis miscet tranquiUa serenis. A. 
Sed requiritur vooabulum , quod opponatnr t. tranquilla, Hoc puto 
fuisse severis ; Lacretiani illius memor: pelageque severa. •* 
Fiatus at geminis miscet tranquUla serenis FPg. •— Flatibus at 
Gemini miscent trunquiila sereni de ^, coni. b. Itemque s. , sed: 
eerenis. g. autem totom vers. pro subditicio habuit, quia de- Gemiois 
inepte denuo verba feci^se interpolatorem. putabat. Munc apparet ex 
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Scorpios in pluvias rarus; sed nubibus atris 
Creber agit niiuboa et saeya tonitrna portat, 155 

Clard Sagittiferi tetigit qunm lumina signi. 
Aegocero semper caelo levis excidit imber; 
Frigidus at rapidis horrebit Aquarius Euris 
Brumalesque dabit pluvias atque igne perenni 
Cum sonitu quatiet nnbes. Si cura sagacem 160 

Non frustrans animum certo me limite ducit, 
Haec eadem tibi signa dabunt non irrita Pisces^ 



III, 

Una via est Solis bi$ senis lucida signis. 
Hac rapitur Phoebe; per idem Cythereius ignis 
Fertur iter, per idem cristatus vertice Mavors 

A. per foednm errorem hfc inlroductos esse Geminos. (151) Spici- 
fera dea nota manu , nec Libra metenti] Sic scripsi prozime ad Cd. 
A. : — Specifer (sic) adeamita (vel ut etiam legi polest : adeanuta) 
manu nec libera tendenti. «— Spiciferaeque manu tendenti libera 
nutu FPg. In quibus sententia nulla inest : melri causa iuTersvm 
vides veluslioris lectionis ordinem ; factom autem ex illo mita vel nuta 
Cd. A. nutu, In v. tendenti eo loco posito^ quo est in Cd. A. , latet 
attribulum aliquod v. divae, Id reposui , qnod maxime convenire vi- 
debatur. — Spieiferaegue manu tendenti nubila Librd de g. conj. b. 

— Spiciferaque manu pendenti Libera nutu s. coni. (152) — Di»- 
tentit Librae s. coni. (Ibid.) sed ut haec} AFPg. - — sed enim haec 
de g. com. b. — solum haec s. coni. (153) at i>enti»\ Sic scripsi. 
Poleram etiam : a ifentis. — adpentis A. — et pentis FPgsb. (154) 

— astris A, (156) — sigtaiferi A. — lumine A. (157) — exci- 
dis A. — hymber P. (158) — adrapidin A. — at madidis Cort., 
ad Lncan. 1, 219. (159) • — Brumatnsque A. (160) si cura sa- 
gaeem'\ Sic scripsi. «— secura sagem (sic) A. — secura laboris FPg. 

— si cura laboris de g. coni. sb. (161) frustrans] f*Pgsb. — 
frustrat A. (Ibid.) ducitj Sic scripsi. — dicit A. — ducat FPgsb. 
(162) =: inrita^A, 

ILI. Habent hoc ifragmentum Cdd. B£G. Abest a Cdd. AF. et £di. 
tione principe. Grolius dedit in Annotatt. ad v. 526. suae £d. Hac 
collocavit Scbwartzius. Celerum vide , quae notavi ad Pbaenomeuon 
V. 534. Uude probabile fit quattuor prima vocabula ita , ut nunc le- 
guntnr, interpolala ease ex his Gerwanici : Haec via Solis erit. Omnino 
niinime quadrat voc. una, quod h. I. contra Latinitalem articuli lla- 
lorum in£uiti significaium habet. (1) — bisenis £. (uou £.) (2j-*- 
Ac B£. —. Phoebee B£G. (4) caeiique] s. — caeioque B£Ggb. 
FhacOri Fabulae. /[4 
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Merciiriusque cekr, regno caelique Terendns 
luppiter et tristi Saturnus lumine tardus. 5 

Omnibus his gemini motus; quorum alter ab ipsis 
Nascitur et proprios ostendit sidere nisus, 
(Tunc mundum subeunt lento pede:) concitus alter 
Invitos rapit et caeli circumrotat orhem. 
Annua Sol medius designat tempora , Phoebe 10 

Menstrua ; namqne anno Solem remeare videbis , 
MOverit unde suos currus per signa volautes. 
Hoc peragit spatium breviore citatior orbe 
Mensem expleturis Phoebe contenta diebus. 
Annuus est Veneri cursus, neque tardior illa 15 

Mercurius: binos Gradivus pe^cit orbes* 



IV. 

Pidsdanus in libro de ponderib. et mensur. p. 
859. Putsch. KrehL Vol. 2. p. 402.: Caesar in 
Arato : 

— Cur divite lingua 
i^Graecia praecurram potius quam triangula dicam? 

(5) — e« tistU^r (sic) Saturntis E. (8) — pede alter om. concitut 
£. (non B.) {^) circumrotat] gsb. -— circum notat B£6. (10) — 
tempore B. (non £.) — Fhoebee B£G. (11) namque anno] gsb. — 
nam qua aimo B£G. (12) = 9olantis BE, (IJ) spatium brepiore] 
gsb. — spatio brepior B£G. In B. superscr. q\ ut sit; brepior- 
que, (14) contenta] gsb. — contemta £. — contempta BG. (15) 
^ Annus B. (16) — Gradius £. =: orbis £. 

IV. Addidit boc fragmentum Schwartzius. (2) Sic God. £insied- 
lensis PrMciani et £dd. ; id qnod intelligi neqnit. Schwartzios 
▼olebat : 

Graeca tpl^oiVOV (sic) potius quam triangula dicam? 
Sed Tidetur hoc requiri : 

Cur divite lingua 

Graecia praecurrat? potiuSf quam triangulOy dicam 

Signa trigona? — — — — 
Toc. triangula trlbns syllabis constare fecit , utcunqne scribetur. 
Inm cfr. Manilinm 2, 276. Et quaecunque ferit ^ dicuntur,signa 
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trigona, Pieri «iitein potest, ut his ijuis Tersiculis Gemumicas Gae- 
sar reprehenderit fllaniliain. Qood si pr^babile est, noTom atqae 
insperatuin htc habeinus de Manilii aetate testimonium, 

ADDE. 

y. 123. Lon^e probabilior qnam Grotiana coniectura trittique 
genat abscondita vitia est Salmasiana (Tertiill. de pallio. Lutetiae 
Faris. 1622. 8. p. 117.) trietiqw genaM abecondita rica ^ a Ges- 
nero et Forcellino in The9auri9 ▼. riea sine anctoris nomine me- 
morata. 
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PRAEFATIO. 



Rem gratam philologis facturiim me confido, Per* 
vigilio Veneris, semidocto et plebeio, sed tamen te* 
nero ac moUi poemate ad utriimquey qui nunc super- 
est , Codicem Salmas. et Pith. accuratius , quam 
unquam ante factum est, exacto. ^ilimias. utique quum 
multi laudes ei tribuant, uumerorum in primis» tum 
nonnullarum etiam imaginum deiiciis capti, alii rursus» 
homines nimis tristes ac severi» malignius quam vei^s 
de eodem iudicium ferre solent* Etenim.a poeta Afro 
seculi tertii exeuntis vel quarti post Christum natum 
hi perfectam D. Augusti aetatis elegantiaro sensusque 
vere Romanos quum requirant, vix aliter fieri pQtest, 
quam ut acerrime in hominem prorsus innocentem 
iovehantur. Itaqne nuper factum vidi a phiiologo quodam 
Hegeliano f quorum saepenumero permira sunt indicia. 
Nosy qui uuUis unquam Sophistarum scholis obnoxii, 
antiquitatem ipsam per se et spectamus et cognovimus» 
sacpissime tn alia omnia abeamus necesse est : rectius- 
que omnind de tota istarum scholarum stultitia, quae 
certam atque unice veram sapientiam, scientiam, ve- 
ritatem arrogantissime sese iactitat, aliquando iudica- 
bit posteritas* 

Afrum poetam fuisscy et quidem eiusseculi, quod 
praedixi, colligo tum ex ipsa sermonis iiidole , tum 
ex illa verborum ac sententiarum ubertate semper dif» 
fluente, etsi metro trochaico, cuiusleges vix uaquam 
violasse censendus est , aliquatenus est coercita , magis 
utique, quam ferebat ipsius scriptoris ingenium. Sed 
qui Appuleium, qui Tertullianum atqae Arnobium 
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probe norit» tiim etjam Fulgcntiiim — utCommodianiiro, 
poetam prorsus plebeiura, et Corippum , infelicissimum 
veterum imitatorem, taceam — nae ille haud multura 
abhorrebit ab hac mea sententia. Quam remissionem animi 
ac voluntariam dissohitionem , liberam tamen a flagt- 
tiis et, qiium honestae indiilgeat vohiptati, libidini 
obnoxia non sit, totiiis reriim naturae amoenitatem 
penitus persentiscentem , uti a plerisqiie mortaUum fit 
in beatis illis regionibiis ItaUae, Hispaiiiae, oHin etiam 
Africae' provinciae ; talem , inquam , ubi hominis indo- 
lem animo tibi informaveris , id qiiod sane difficile 
severioribus est Grermanis, mihi facilius, qni adotle- 
scens septem per annos Italiae fiorentissimam partem 
incolui, aequius iam et rectiiis iudicabis de Pervigi- 
Lio Veneris, quod MoMi aut Plutoivis Pervioilium, 
ut velle videtnr philologiis ille , omnino esse nec po- 
terat nec debebat ; nec vero tu talis poematis verba 
et sententias rediges ad regulam vel CatuUi vel Hora- 
tii , quorum foi^tasse ex parte aemuliis evasisset poeta 
noster , «orum si aequalis fuisset. Niinc vel ipsa tem- 
pora obstabant, qiio minus eos aequipararet. Sed 
utinam plura etiam talia neqiie peiora nobis siiperesslent ! 
Libenter equidem alterum saltem Pisaiirense Christia> 
norum poetarnm voliimen vel hodie flammis traderem, 
si huiiiscemodi aliqiiot gentilium niigas illo possem re- 
diinere. 

Sed teneainus, quae habemus: iisdemqiie utamur, 
ut consentaneum nostrae est disciplinae. Quis vero 
Pervigilium hoc composuerit, mortales nnnc prorsus 
ignorant; idqiie solum restat, ut erroribus de certa 
aliqua persona vel iam pridem vel nuper etiain spar- 
sis obviam eamus. De CatuIIo Veronensi Aldi et 
Erasmi , de Catullo Urbicario Sdaligeri, de Barthii 
Seneca, nomine per mediam aetatem fere promiscuo, 
de Scriverii I^ttxorio , poeta prorsus scholastico neque 
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nlla ex parte Giiin Afro nostro coiDparaDdo, denique 
de Floro Wernsdorlii neino saniis, iit opinor, iam 
cog;itabit* Quae antem siispicio moveri poterat ex 
iisf qiiae Wernsdorfiiis retulit in Addendis Vo). 5« 
P.2. p. 1466.: ,»Gyraldns de poetis Dial. IV. p. 262. 
(in Edit. Basil. anni 1580. est p. 194. a. — dupli- 
cantur eniin niimeri :) haec habet : Fnit et Theodosius 
Tripolites, ut pnlo, ex Africa, qui carmen compo* 
suit , quod Ver inscripsit : '' — ea vero suspicio , in 
qiiam quis re haud accuratius examinata ideo incidere 
poterat, qiiia in Aldi codice nostrum poema Ver erat 
inscriplum , statim evanescet , ubi metnineris haec omnia 
simpiiciter exscripta esse e Suida in v. 0€oS6aiog Ed. 
Kusteri Vol. 2« p. 174. Satis autem explosum iara ab 
aliis video Sflrpii errorero in Quaestionibus philoL 
Rostochii 1819. p. 36. commissum, qui nimia saga-* 
citate abusus , propter Barthiani fragmenti indicem 
hoc poema, exceptis primis versibus numero XXIl^ 
tribiiebat Thomae Senecae Camerti, homini Italo Sec. 
XV. , notissimo veternro scriptoruni interpolatori , 
qnum tamen poematis codices ipsi sex septemve se« 
culis huiusce Senecae aetatem praecedant. Id unum 
certum est antiqiiiorem fiiisse nostrum poetam Fulgen- i\S^ 

tio, qui duos eius versiculos imitatus est vel potins 
impudenter transcripsit in Mytholog. Lib. I. p. 60$. 
Ed. van Staveren: 

Ferte gradum properantes • 

De viretis collium^ ^ 

Vbi guttas fioruientas 

Mane rorant purparae ; 
Humor algens^ quem serenis 

Astra sudant noctibus» 

Nam quod Wernsdorfius , praeiiidicio facto de Floro 
suo (Tom. 3. p. 449.) censuit a Calpiirnio quaedam 
e Pervigilio deprompta esse, id rectius converlere 
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licet , si tainen in imagine tam pervagata atque haec 
est : tcMri aub hirsuta latus expUcuere genista et in 
verbis nec me Phoebus respicit ulla unquam imitatio 
locum habuit, 

Quod iam ad criticam poematis huinsce rationera 
attinety illi etiam philologi, qui fautorum potius quam 
reprehensorum partibus susceptis, in eo elaborarunt, 
iit in integrum restitnerent opuscuhim saepenumero 
corruptum , ea in re maxime peccasse videntur , quod 
ad perfectam meliorum aetatum formulam id exacturi, 
coniecturae licentius indulserunt. Certatim ergo usque 
ad hodiernum diem cumulatae sunt emeudationes , suspi- 
ciones, traiectiones : idque minus etiam mirum vei 
ideo, quod ex ipsis Lipsii atque Salraasii curi« haud 
satis certe sciri poterat , quid tandem scriptum exstet 
in Codicibus illis duobus, qui aetatem tulerunt, sci** 
licet Salmasiano, nuncRegio, nullo numero insignito, 
Seculi VII. vel VIII. ineuntis et Pithoeano sive 
Thuaneo nunc itidem Regio N.8071. Sec. IX. velX. 
inenntis ^). Intererat igitur literarum Latinarum , ut 
tandem utriusque lectio accuratius quam unquam ante 
factum est proponeretur ; quod ut fieri posset duorum 
amicorum prolixa efTecit benignitas. Videlicet Silli- 
gius misit mihi apographum Cod. Pithoeam colla- 
tum cum SalmasianOy Hauthalius apographum huius 
collatum cum illo ; adeo ut , paucissimis iisque levioris 
momenti exceptis , pro ccrto minc demum sciamus > 
quid in singulis uterque exhibeat. lam vero ut anti- 
quior , ^ sic etiam quod ad lectionem ipsam pertinet 
longe praestantior est Salmasianus , ita tamen , ut non- 
nulla necessario e Pithoeano corrigi debeant. Tanta 
est autem inter utrumque discrepantia, ut manifesto 
ex diversis exemplaribus sint descripti. lam tertium 

"*) Consule de utroque ea , quac Silligius V. G. disputavit in Jahn 
Jahrbiicker Band. VIII. p. 201. 
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doDum gratissimiiiii debeo Riglero» qiii meciini com- 
municavit disputatiunculam sic inscriptam : Exajnina 
Gymnasii Cliviensis VL et VII. cuite Idus Septem-' 
bres MDCCCXXIX. piiblice indicit Fridericus An- 
tonius Rigler, scholae director. Insunt annotationes 
maximam partem criiicae in poetas LatinoSy qui 
minores voqantur. Appendix syllogen continens 
animadversionum in librum Manethonis Apotelesm. 
secundum: denique annaies scholae. Cliviae ex 
offieina Kochiana. 4^. ; in qua una cum amico Axtio 
complures Pervigilii locps docte tractavit. ' His mu- 
neribus acceptis id negotii habui , ut excnterem edi- 
tiones , quae mihi praesto erant , Lipsianam Electorum 
Lib. I. Cap. 6. Ed« Antverp. 1614 • Salmasio-Scri- 
verianam in D. Raudii ^moribus Lugd. Rat. 1638. 
Ed« cum annotatt. varior. Hagae-Comitis 1713., Sa- 
nadonianam (1729)» Rouhierianam (1737) Gottingen- 
sem anni 1742.9 quam I. M. Gesnero snnt qui tri- 
buant, Wernsdorfianam , Schnlzianam^), Moebianam 
(1816), Viri docti interpretationem in Wolfii Ana- 
lectis Vol. 2» p. 558. , Lindemannianam repetitionem 
in selectis e poetis Latinis carminibus (1823). Minime 
autem opus erat, ut omnes et coniecturae et errores VV. 
DD. memorarentur ; sed in iis snbstiti, quae vere con- 
ferre viderentur ad carminis criticam tractationem ac 
necessario significari debebant , ubi abeunduro duxeram 
ab amborum Cdd. lectionibus: recentiorum tamen 
post Wernsdorfium, Schulzii praesertim, Rigleri et 
Axtii iudicia omnia retuli. Quae ex altero utro Co- 
dice deprompta sint mea in recensione, per se appa- 
ret inspecto utrinsque exemplari. 

*) Incerti Auctoris Pervigilium Vpneris, coininentario perpetuo 
illustratain , prooemio et lectionis Tarietate instrnctum. Dissertatio 
pbilologica, qoam, consentiente amplissimo pbilosopborum ordine pro 
facttlUte legeudi die XXI. Martii MDCCGXII. publice defendet Er- 
nestus Conr. Fridericus Scbulze, doctor pbilosopbiae. Gottingae, typis 
'• C. Baier, typogr. Acad. 40, 
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COD. SALMASII SINE NUMERO. 



(Descriptus a Ferdinando Hauthalio ab «odeinque cum Pith. collatus.) 

Incipit, Per. virgilinm (sicj sed a secunda manu,) 
veneris trocaico. metro snnt vero versiis. XXII. 

Cras amet qni nunquaro a m a b i t quique a ro a v i t« 

cras amet 
Ver novum veriam canorum» vere natus iovis est 
Vere concordant amores. vere nubunt alites. 
Et nemus comam resolvit de maritfs imbribus 
Cras amorum copulatrix. inter umbras arborum 
Inplicat gaza virentis. de flagello mirteo 
Cras dione iura dicit fultas sublime trono 
Cras amet qui nunquam amavit. quique amavit cras 

amet 
Tunc cruore de superbo spumeo pontus globo 
Cerulas inter catervas inter et bipedes equos 
Fecit undantem dionem de maritis imbribus 
Cras amet qui nunquam amavit quiqne amavit cras amet 
Ipsa gemmis purpurantem pingit annum floribus 
Ipsa surgentes papillas de faboni spiritu 
Urget innotos penates ipsas roris lucidi 
Noctis aura quem relinquit spargit tumentis aquas 
£t micanat lacrimas trementes decaduco pondere 
Gutta praeceps urbe parvo sustine casus suos 
In pudore floru lente prodiderunt purpore 



Vers. 1 . amabit] a sec. manu : amapit, i 7. mieanat] ivnctim 
Haulh. mi canat divise Sill. 
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COD. PITHOEI SIVE lAC. AUG. THUANI 

N. 8071. 



(Descriptus a lulio Silligio ab eodemque cuin Sahnas. collatus.) 

Cras amet qui nunquam amavit quique cras ama* 

vit amet 
Ver novum ver iam canorum ver natus orbis est 
Vere concordant amaiores vere nubent alites 
Et nemus conam resolvet de maritis imbribus 
Gras amorem copulatrix inter umbras arborum 5 
Inplicat gazas virentes de flagello myrteo 
Gras dione iura dicit fulta sublimi trono 
Cras amet qui nunqnam amavit quinque amavit cras 

amet 
Tunoquiuoredesuper hucspumeopont'de glo vo 
Cerulas inter catervas interetuipedes equos 10 
Fecit undantem dione de maritis imbribus 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavitcras amet 
Ipsa gemmas purpurantem pingit annum floribus 
Ipsa surgentis papillas de fabonis paritu 
Urguet in totos pentes ipsa roris lucidi 15 

Noctis aura quem relinqu]id spargit tumentis aqiias 
£t me canat lacrime trementes deca dum pondere 
Crutta preceps orbe parvo, sustinet casus suos 
Id pudorem floriilente prodiderimt pupure 

Vers. 10. interetui] Sic Hautb. intereau Sill. 14. paritu] a sec. 
in. literae a sufierscr. » Hauth. u Sill. , ut sit : pvritu ve\ puritu. 
19. pupure] Hauth. pupurae Sill. 
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Hnmor ille quem serenis astra rorant noctibus 

Mane virgineas papillas solvit tnmenti peplo 

Ipsa iussit manet tute virgines nubant rosae 

Facta prius de cruore deque arooris osculis 

Deque geoimis deque flammis deque solis purporis 

Cras ruborem qui latebat veste tectus ignea 

Unica marita noto non pudebit solvere 

Cras amet qui nunqnam amayit quique amavit cras araet 

Ipsa nimfas diva luco iussit ire myrteo 

Et puer comes puellis nec tamen credi potest 

Esse amorem feriatum si sagittas vexerit 

In te nimfe posnit arma feriatus est amor 

lussus e inermis ire nndos ire iussus est 

Neu quid arcu neu sag^tta neu quid igne lederet 

Sed tamen nimfe cavete quod cupido pulcer est 

Totus est inermis si de quando nudus est amor 

Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 

Conpari venus pudore mittit ad te virgines 

Unam res est quam rogamus cede virgo delia 

Ut nemus sit incruentum deferiois tragibus 

Ipsa vellit erogare si pudicam flecteret 

Ipa vellit ut venires si deceret virginem 

lam tribuS cborus videres feriatis noctibus 

Congreges inter catervas ire per saltus tuos 

Floreas inter coronas myrteo inter casas 

Nec ceres nec baccus absunt nec poetarum deus 

De tinente tota nox est perviclanda canticis 

Regnet in silvis dione ture cede delia 

Cras aroet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 



35. Mi de\ Rasura inter «» et de, 45. poetarum'] Sic Hauth. po- 
tearum Sill. 46. De iinente] Sic Hanth. Detinenie Sill. 
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Uroor ille qnem serenis astnx rorant notibus 20 
Mane virgineas papilla solvi tumenti peplo 
Ip*^ iussit roane tuae virgines nubant rosae 
Fusta prius de cruore detque amoris oculis 
Deque gemrais deque flammis deque solis pupuris 
Cras ruborem qui latebat veste tectus ignea 25 

Unica marito nodo non pudent solvere 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 
Ipsa nimfas diva loco iussit ire myrteo 
Et puer comis puellis nec tamen credi potest 
Esse amorem feriatum si sagittas vexerit 30 

Ite nymfe. posuit arma feriatus est amor 
lussus e* inermis ire durus ire iussus est 
Neuquid acnneo sagitta neu qnid digne lederet 
Sed tamen nymfe cavete quod cupido pulcber est 
Totus est inermis idem quando nudns est amor 35 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 
Conpar iuvenis pudore mittit ad te virgines 
Una re est quam rogamus cede virgo delia 
Utne nussit incrnendum deferinis stragibus 

ft * * * * <3« * « * O <> ^Q 

Ipsa vellet ut veniref si diceret virginem 

lam tribus coros videres feriatis noctibus 

Congreges inter catervas ire per saltus tuos 

Floreas inter coronas mysteas inter casas 

Nec t e r e s nec b a c c a s absunt nec poetarum d e a s 45 

Detinent et tota nox est pervigila canticis 

Regnet in silvis dione tu recede delia 

Cras amet qui nunqnam ^mavit quique amavit cras amet 

20. astnx] „Sic:" Haath. 23. detque] Hanth. d^eque Sill. 
24. pupurU] Haulh. purpurU Sill. 26. marito] Hauth. marita Sill. 
3T. Conpar iuvenis] E Pith. hand notavit Hauth. 39. deferinie] Sic 
Hauth. deferimuM Sill. 40. Abest a Pith. 41. peniret] Non notavit 
Haqth. 42. coro9] fuperscr. : h, 44. myMteas] Sic Haulh. myrteat 
Sill. 45. poetarum dea^] Sic Hauth. poetas umdeas Sill. 46. per- 
^igila] Sic Si II. per vigila Hauth. 
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Iiissit hyblei tribuuilt stare diva floribus 
Praesens ipsa iura dicit adsederunt gratiae 
Hibla totns fundet quidquid aailos adtuilit 
Hibla floruin superestem quantus et nec cam* 

pus est 
Ruris hic erunt puellae vel pueliae monlium 
Quaeque silvas quae locus queque montes incohint 
lussit o m n e s adsiderCv piieri mater a 1 i t i s 
lussit et nudo puelias nil amori credere 
Cras amet qiii nunquara' amavit qiiique amavit cras amet 
Et rigentibus virentes duo adumbra floribus 
Cras erit quo primus ethercopolavit nuptias 
Ut pater totis creavit vernis aunum nubibus 
In sinum maritus imber fluxit alme coniugis 
Unde flaetus mixtus omnis alteretmagno corpore 
Ipsa venas adque mentem permeanti spiritu 
Intus ocultis gobernat procreatis viribus 
Per quem caelum per qnem terras per qiie pon- 

tum subditum 
Pervium sui tenderem semina litramite 
Inbuit iussitque miindiim nosse nascendi vias 
Cras amet qiii nunquam amavit quique amavit cras amet 
Ipsa troianos nepotes in latinos transtulit 
Ipa laurentem puellam coniugein nato dedit 
Moxque marti de saceiio dat piidicam virginem 
Romuleas ipsas fecit cum sabinis niiptias 
Unde ^amnes et quirites proqiie prole posterum 
Romoli matrem crearet et nepotem caesarein 
Gras amet qiii nunquam amavit quique amavit cras 

amet 
Rura fecundat voluptas riira venert;in sentiuut 
Ipse amor piier dione rure natu dicitiir 

49. tribuunl] Sic Hauth. Nou notavit Sill. 5i. Oiiiittit fiores 
SaliD. 52. et nec] Sic Hauth. et ne Sill. 64. ocu///« uterque Cod. 
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lus sit ybleis tribiinal stare diva floribus 
Praesens ipsa iura dicit adsederunt gratiae 50 

Hibla totos funde flores quicquid annis ad- 

tnlit 
Hiblat florum rumperes tequant' ethne caropus est 
Ruris hic erunt puellae vel puellae montiuro 
Quaeque silvasque locos queque montes incolunt 
lussit omnis adsidere pueri mater alitas 55 

lussit et nullo puellas nil amoti credere 
Cras amet qui nunqnam amavit quique amavit cras amet 
£t rigentibus vergentes ducat umbras floribus 
Cras erit qui primus aether copulavit nuptias 
Ut pater totis crearet vernis annum nubibus 60 

In sinum maritus imber fluctus alma et coniugis 
Ut fletus mitus omnis aleret magno corpore 
Ipsa vernas atque mentem permcante spiritu 
Intus ocultis gubernat procreatrix viribus 
Per que caelum per que terras per que pontum 

subditum 65 

Pervium sui tenorem semina litram ite. 
Inbuit iussitque mundum noscenascendi vias 
Cras amet qui nnnquam amavit quique amavit cras amet 
Ipsa troianos nec potes in latino transtulit 
Ipsa laurentem puellam coniugem nato dedit 70 

Moxque marti de sacello dat pudicam virginem 
Rumuleas ipsa fecit cum savinis nuptias 
Unde rames et quirites proque prole posterum 
Romoli matrem crearet et nepotem caesarem 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cran 

amet 75 

Rura facundat voluptas rura venerem sentiunt 
Ipseamor puer dione rure natus dicitur 

49. tribunai] Non notavit Hauth. (lussit hjc quoque Sill.) 52. 
SiVK sic legit in Cd. : rumperes teque* i>ant* ethne. 62. mitns] su- 
perscr. est x, 63. vema9\ Don notttvit Hauth. ; sed babet sic eliiim Lips. 
Fhacari Fabula«. 15 - 



226 

Hunc ager ciiin parturiret ipsa siiscepit sinu 
Ipsa florum deligatis ediicavit osciilis 
Cras ainet qni nunqiiain amavit qiiiqiie amavit cras ainet 
Ecce iam super genestas explicat aopii latus 
Quisque tutus qiio tenetur coniugali faedere 
Subter uinbras cum maritis ecce balantum gregis 
Et canQras non tacere diva iussit alites 
lam loquaces ore rauco stangnaquiiini perstrepunt 
Adsonat terei puella subter umbram popoli 
Ut putes motus amoris ore dicimus sico 
£t neges queris sororem de marito barbaro 
Illa cantat nos tacemus quan vir veqit meum 
Quando fiain ut caelidonut tacere desinam 
Perdimus am tacendo nec me foebus respicit 
Sic amiclas ciim taceret perdedit silentium 
Crasametqui mmquam amavit qiiique amavit cras amet. 
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Hiinc ager cum p t ii r i r e t ipsa suscepit s i n u 

Ipsa florum delicatis ediicairit osciilis 

Cras amet qui nunquara aroavit quique amavit cras amet 80 

Ecce iam super genestas explicat aonii latus 

Quisque tuus quo tenetu.r cum iugali federe 

Siibter umbras cum maritis ecce valantum gregura 

£t canores non tacere diva iussit alites 

lam loquaces ore rauco stagna cigni perstrepnnt 85 

Adsonanteaereipuellae supter umbrain p o p u 1 i 

Ut putas rootus arooris ore dicimus i co 

E et neges queri sororem de marito barbaro 

Illa cantat nos tacemus quando ver venit meum 

Quando f aciam ut celidon ut taceret desinam 90 

Perdidimus antacendo ne me foebus respicit 

Sic amidas cum taceret perdidit silentium 

Cras ametqui nunquam amavit quique amavit cras amet, 

78. pturirei cum lin. subter lit. /». 1d est proprie, perturireU 
88. ne^e^l Sic Hauth. Sill. legisse videtur reget. 



i 
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Varietas £d. Lipsianae in Electorum Lib. I. Cap. 5. £d. 
Antverp. 1611. comparatae com nostro exemplari 

Cod. Pithoeani. 



Vers. 1. amavit cras «— 4. amores — ^ .5. comam resolvit — 
10« inter et bipedes — 14. Faboni paritu — 16. relinquit - nmeno 
tis — 17. detadam — > 19. florulentae • purpnrae •— 20. astra - 
noctibus — 21. solvit umenti — 22. Ipiussit — 23. deque — 
24. purpuris — 31. nimfae -— 32. lussus est -~ 33. Neu quid 
arcu neu • - igne laederet — 34. nimfae - - pulcer — 37. Com> 
pari Yenns — 38. res — 39. Ut nenus sit incruentum. — 41. veoi- 
res I si deceret — 42. choros - - feriatos — 44. myrteas — 
45. Geres nec Bacchus - • deus -~ 46. cantibus — 49. lussit bi- 
blaeis — 52» rumperest equant* ethne cap - i^ie) — 54. siivas 
quaeque lucos ^quaeque — 56. Amori -» 60. Ut pat * totis — 
62, Ut fletus immiztus -— 64. occultis — 66. scminali tramite — 
67, nosse nascendi -> 69. nepotes — 72. Romuleas - Sabinis — 
76. fecundat » 78. parturiret — 82. coniugali foedere — 83. ecce 
balantnm gregem -^ 84. canoras — S5» cygni -~ 86. Adsonant 
aerei • • subter — S7, dici musico — 88. £t — 91. Perdidi 
Hlttsam tacendo nec — 92. Amyclas cam tacerent. 



II. 

Varietas £d. Salmasio*Scriverianae in D. Baudii Amo- 
ribus L. B. l638. pag. 423. coniparatae cum nostro 
exemplari Cod. Salmasiani. 



Vers. 1. amavit — 2. ver iam - - vere natus orbis — 6. ca- 
sas virentes - • myrteo — 7. fulta sublimi throno — 9. superno — 
14. Favoni — 15. in notos - ipsa — 16. hnmentes — 17. Lacrimae 
micant trementes de caduco — 18. orbe -^ sustinet — 19. In pn- 
dorem flornlentae - pnrpurae .^21. virgines « - humenti — 22. mane 
uf udae — 23. Facta Gypris — 24. purpuris — 25. tictus (err, 
^ypogr,) — 26. nodo — 28. nymfas (et eic temper) — 29. It — 
31. Ite -— 32. est inermis - uudus — 33. — laederet -~ 34 pul> 
cher -» 35. in armis idem — 38. Una — 39. de ferinis «Iragi- 
bus — 40, vellet te rogare ' — 41. vellet — 42» choros — 
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44. myrteiis — 45. Bacchns •— 46t De tenente - • perviglanda . — > 
47. ta recede — 49. lussit Hyblaeis tribunal — 50. Praeses • • 
dicet, adsidebant — 51. Hybla totos funde flores qaotquot aunas attu- 
lit 52. Hybla florum superestem quantus £tnae -— 54. silvas quae- 
que lucos quaeque fontes — 58. £t recentibus virentes ducat nmbras 
— 50. quo primus Aetheir copulayit — 60. crearet vernus — 61. 
almae ~ 62. fetus - omnes aleret — 63. atque • permeante — 
64. gubernat procreatis — 65. Perque - perque — - 66. tenorem 
seminali tramite — 70. Ipsa — 72. Romulumque ; cum Sabinis 
fecit ipsa nuptia^ — 73. Ramnes • perque prolem posteram Romuli 
mater creavit — 77. natus — • 78. sina — 79. delicatis — 
81; explicataonii •— 83. greges — Bo» stagna cygni — 86. Te« 
rei - - populi <" 87. dici musico — 88. queri — 89. quando 
ver — 90. Quando faciam nt Chelidon nt — 91. Perdidi Uusam — 
Phoebiis — 92. Amyclas cum tacerent perdidit. 
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PERVIGILIUM VENERIS. 



Cras amet, qui nunquam amavit; quique aroavit, cras 

amet* 
Ver novumy ver iam canorum, ver renatus orbis est. 
Vere concordant amores, vere nubunt alites, 
Et nemus comam resolvit de maritis imbribus. 
Cr^s amorum copulatrix inter urobras arborum 5 
Implicat casas virentes de flagelio myrteo : 
Cras Dione iura dicit fulta subliroi throno. 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit, 

cras amet. 
Tune cruore de superno^^spumeo Pontus globo, 
Caerulas inter cateryas , inter et bipedes equos , 10 
Fecit undantem Dioiien de marinis imbribus. 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit, 

cras amet. 
tpsa gemmis purpurantem pingit annum floribus; 
ipsa surgentes papillas de Favoni spiritu 
Urget in notos penates; ipsa roris lucidi, (5 

Noctis aura quem relinquit, spargit humentes aquas. 
En micant lacrimae tremeptes de*caduco pondere; 
Gutta praeceps orbe parvo sustinet casus suos; 
Hinc pudorem florulentae prodiderunt purpurae. 
Humor ille» quem serenis astra rorant noctibus, 20 
Mane virgineis papillas solvit humenti pepio. 



6. gaza^ Schulze. 9. ac ^ptuneo S. 11. Dionem Werosdorf. 
S. — maritUVf . 14. parltu S. 17. Lacrimae micant tr, W. 17. En S. 
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Ipsa itissit , mane tptae virgines niibant rosae* 
Facta Cypris de cruore deqiie Amoris osciilis 
Deqiie gerainis deque flamrois deque Solis purpuris, 
Cras ruborem, qui latebat veste tectiis igneay 2d 

Unico marita nodo non pudebit solvere* 

Cras amet , qui nunquam amavit ; quique amavit | 

cras amet. 
Ipsa Nymphas Diva luco iussit ire myrteo* 
It puer coines piiellis : nec tainen credi potest » 
Esse Amorem feriatiim, si sagittas vexer^t* 30 

Itc, !Nymphae; posuit arma , feriatus eat Ainor» 
lussus est inermis ire, nudiis ire iussus est; 
Meu qiiid arcu neu sagitta neu quid igne laederet» 
Sedtamen cavete^ Nymphaes quod Ciipido pulcher es.t* 
Totiis est inermis idem, quando nudiis est^ Amor. 35 

Cras ainet, qiii nunquam amavit; qiiique ainavity 

cras amet 
Compari Venus pudore mittit ad te virgines; 
Una res est, qiiam rogamiis: cede, virgo Delia: 
Ut nemiis sit incruentum de ferinis stragibtis. 
Ipsa vellet te rogare, si pudicain fiecteret; 40 

Ipsa vellet 5 iit venires , si deceret virginem : 
lam tribus choros videres feriatos noctibus, 
Congreges inter catervas ire per saltus tuos ; 
Floreas inter coronas, myrteas inter casas. 
Nec Ceres nec Bacchus absunt nec poetarum Deus. 45 
Detine te: tota nox est perviglanda cauticis. 
Regnet in silvis Dione; tu recede , Delia. 

Cras amet, qui nnnquam amavit; qiiique amavit, 

cras amet. 
lussit Hyblaeis tribunal stare Diva floribus. 
Praeses ipsa iura dicet, assidebunt Gratiae* 50 



22. mane ut udae W. S. 28 ^ nymfa* W. 31. nymfae W. 
34. j^. caveie W. S. 35. ett in armis W. 40. erogare S. 42. feri' 
antee W. S. 46. I}« tenente f. W. S. 
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Hybla totos funde flores, quidquid annus attulit: 
Hybla florum rumpe vestem, quantus Ennae campus est. 
Ruris hfc erunt puellae vel pnellae montium 
Quaeque silvas quaeque lucos quaeque fontes incoIuQt ; 
lussit omnes assidere pueri mater alitis, 55 

lussit et nudo puellas nil Amori credere. 
Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit, 

cras amet, 
£t recentibus virentes ducat umbras floribus. 
I Cras erity quo primus Aether copulavit nuptias. 
Ut pater totis creavit vernus annum nubibus, 60 

In sinum maritus imber fluxit almae coniugis, 
Unde fetus mixtus omnes aleret magno corpore. 
Ipsa venas atque roentem permeante spiritu 
Intus occultis gubernat procreatrix viribus, 
Perque caelum perque terras perque pontum subditum 65 
Pervium sui tenorem seminali tramite 
Imbuit iussitque mundum nosse nascendi vias. 

Cras ametj qui nunquam amavit; quique amayit 

cras amet. 
Ipsa Troianos Penates in Latinos transtulit, 
Ipsa Laurentem puellam coniugem nato dedit ; 70 
JVIoxque Marti-de sacello dat pudicam virginem ; 
Romuleas ipsa fecit cum Sabinis nuptias; 
Unde Ramnes et Quirites proque prole posterikm 
Romuli patrem crearet et nepotem Caesarem. 

Cras amety qui nunquam amavit; quique amavit, 

cras amet. 75 

Rura fecundat voluptas, rura Venerem sentiunt, 
Ipse Amor puer Dionae rure natus dicitur. 
Hunc, ager quum parturiret, ipsa suscepit sinu; 
Ipsa florum delicatis educavit o^ulis* 

51. quotquot W. 52. fiorum supet* ut exstet W. Ib. Aetnae S. 
59. gui S. 60. crearet W. S. 61. fiuxus almae S. 69. nepottt 
W. S. 73. Rhamnes S. 
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Cras amet, qui nnnquam amavlt; quique amavit, 

cras amet. 80 

Ecce iam snper genestas explicant tanri latns : 
Qnisque tntus, quo tenetur , coniiigali foedere. 
Subter umbras cum maritis ecce balantum greges : 
Et canoras non tacere Diva inssit alites; 
lam loquaces ore rauco stagna cygni perstrepunt. 85 
Assonat Terei puella subter umbram populi, 
Ut putes motus amoris ore dici rausico 
Et neges qneri sororem de marito barbaro. 
Illa cantat: nos tacemus. Quando ver venit meum? 
Quando faciam uti Chelidon, ut tacere desinam ? 90 
Perdidi Musam tacendo, nec roe Pboebus respicit. 
Sic Aroyclas, quum tacerent, perdidit silentium. 

Cras amet, qui nunquam amavit; c[uique amavit, 

cras amet. 



78. Httne ager, quum parturiret ipsUf «. «. W. 81. genistaM 
W. S. 83. gregem S. 90. ut Chelidon W. 
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ANNOTATIONES. 



V e r s. (2) ver renaiuM orbis est] Lips. Viri docti aulein in Anal. 
Wolfii distinctio : ver , renatue orbie , eet mihi argutior quam Terior 
vid^tur. Nam aut simpliciter sic accipiendum , ut voluit Lipsius, aut 
leg. : *— 9ere naiue orbis est cum Pithoeo. (6) easae] Pilh. e versa 
43. gazae retinuit ac vindicare tentavit Schufze : „Myrtea ambra- 
cttla I inquiti saut quasi gazae , quibus flores herbaeque , veris the- 
sauri, continentur." Altamen etiam in hoc poe'ta hoc nimis quaesitum 
videtar. (7) ioro Lips. (9) euperno Douza. (Ib.) — ac sputneo\ 
Praeeunte Douza et Rivino , Sanadon et Schuize e iect. Cd.'Pith. : — 
deeuper kue epumeo, Sed omnis copulatio eiusinodi , et ea praeser- 
tim , quam voluerunt efficere per particulam ac ^ hfc admodum videtnr 
languere. £st: in epumeo globo quasi naturl muliebri. Douza vole- 
bat : ac spumeo ponti e globo. Geterum scripsi Dionen pro Cett. BiO' 
nem» (11) de marinis] dubitanter Rivinus. Probaruut Schulze, Lifl' 
dem. , Rigler. Multam post dubitationem ego qooqoe has in partci 
concessi. Praepositio de apud nostrum pocftam quamlibet fere habet 
significationem. lam v. undantem necessario requirit attributum , qaale 
inest in vv. , quae tractamus. Hinc maritis t quod praebeut Cdd. , 
locum non habet. Scripsit igitur ille de marinis , id est , undantem 
kuc illuc per marinos Jluctus. Patienter autem ferendus est lusus 
vv. inter hunc versiculum et v. 4. de maritis imbribus ^ in quo ali- 
quando ofifendebam. Cfr. de praepos. de apud Afros scriptores Ou- 
dendorp ad Appul. T. I. p. 250. (13) Ipsa gemmis purpuraniem 
pingit annum fiorjkdis Rigler , recte annotans , gemmis positnm non 
^&s^ posse pro gemmeis, Yerum enimvero cum Axtio explicandam 
censeo : „ Ipsa annum floribus pingit , ut (quasi) gemmis parpuret" 
Cod. Pith. lectio : gemmas purpurantem cet. memorabilis, nec tamen 
vera est. Minime enim convenit, ut explicemus : „ purpurantem, quod 
attinet ad gemmas, oculos, (JCnospen)," (14) evD iurgenies Lips. 
Placet. (Ibid.) de Favoni spiriiu] -^ de Favoni paritu qnasi Cd. 
Pith. lectionem retinuit Schulze. Sed nunc scimus Cd. Pith. babere a 
pr. manu : de Fabonis paritUt male separatis literis, ut fit in Cdd. 
Secc. VIII. et IX. e continenti antiquiorum scriptura descriptis. Fa- 
cessat igitur in posterum inauditum Latinis vocabulum paritus. (15) — 
in ioros iepentes Lipsius propius ad lect. Cd. Pith. in toios pentes^ 
prob. Anal. Wolfii : Sie ja drdngt die Knospen Vor in warmer Liifie 
Brautbeit, Sed cfr. Wernsdorf. (16) kumentes] pro tumentis utri- 
usque Cod. tacite emendavit Lips. (17) En micant iaerimae] Schulze. 
MRoris, inqnit , guttulae micant, suo pondere libratae et casurae, sed 
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casnm etiam mine » parvo globalo , e foliis deorsiim per.deiite , reUir< 
dantes." — Emieant laerima» trementes; 4ed eadueo pondere Gutta 
cet. Rigler« {Emieant scil. cnm Salmasio. Et mieant Lips.) Sed • 
ut verum fatear, mieandif splendendi verbam raihi b. 1. longe aptius 
videtur quam alterum emieandi: nec expellendus ex hoc polfmale siii» 
gularis usus praepositionis de maxime propter v. 39. et similem con- 
suetudinem eiusdem po&tae in Fragmeatis »<fe qualitate vitae** (v. 
Baudii Amoree p. 213. et 469. Wernsdorf. Tom. 3. p. 483.) ver- 
siculo 6. Duleede labri» ioquuntur, et 9. Ambodeeomie: lulius Firmi- 
cus Maternus C. 7. p. 32. MUnt. miserandae matri de morte filiae 
funeMtum epeetaeulum praebuit: in quibus Latinorum de pedetentim 
transit in Italornm di, — Laerimae mieant tremente» Scriver. Vulgo. 
(19) Hine] debetpr Salmasio. — En rursns Schulze. Sed talia pro- 
fundenda non sunt. (21) pirgine»] Lips. Uterqne Godex: virgineae» 
(Ibid.) humenti] Rursus Lips. (22) mane totae] Sic scripsi. Totae^ 
id esty „omnes." uti vv. 51. et 60.; qei usus frequens est et apud 
Appuleium et in primis apud TertuUianum ; unde Italorum tutti, — 
mane.ut udae Douza pater. Wernsd. — mane nudae Rig'er. Sed 
duplex epitbeton minime placet : roeae pirginee eaedemque aut udae 
aut nudae, Hoc quoque observandum , rursus , ut In haud' pancis 
huius poSmatis , Italo sermopi hic veluti praeludi : mane enim b. I. 
nihil aliud quam dimani, domani , cras. (23) Cyprie] Scriverius pro 
Cdd. priue, Cypri» pro Cypridie invenit Schulze etiam in Pseudo- 
Galli Eleg*, 1 , 92. (26) Unieo] Pitb. Totus antem locus ita vide- 
tur explicandus, nt, si prius cogitemus roeae vocabulum vel apnd 
Uoratinm nnmero singulari saepenumero poni , ubi nos ulimur plurali, 
neutiquam baereamus in subito illo transitn totae (omnes) virginee 
nubant rosae - Faeta cet. ; quum sit : „ Omnis rosa facta Gypridis de 
cruore" cet. ; tnm in bac Latinitate in permnltis ad antiquitatem re- 
deunte (vide vel Forcellinum in v. Pudeo.) Roea - * non pudebit *oi' 
pere minime offendere debet pro : Roeam • - maritam (iam) non pu- 
debit s e eolpere unieo , id est , nno , qui etiamtunc restabit , nltimo 
Mdo, Yel si in hac constrnctione offenderis , quidni licebit exponere : 
„Omnie roaa quum faeta eit de eruore - - eam non pudebit sohere" 
cet. ? Quod Longuerue et nioebius reposoerunt: Uvido marita nodo 
prorsus otiosum est. Nec vero cum Salmas. et Anal. Wolfii marita 
pro vocativo habendum. (29) It pro Et Lips. coniectura. Est vole- 
bat Pitb. (32) nudus Pith. pro Gdd. nudos et durus, (34) « nym" 
phae , eopete quae vulgsta est l^ctio conlra utrnmque Godicem , casu 
dumtaxat orta videtur in fiaudii Amoribus p. 424. (35) Gdd. lectio 
inermis cum Schulzio ita expouenda erit: „Amor inermis , quando 
nudus est, (— sed in bis inesse vides ravtoXoylav') totns idem est 
Amor , quum scilicet summa sua pnlchritudine (et vi insita), eliam 
post arma abiecta corda hominum vnlneret atque inccndat. Vulgaris 
a Pithoeo primum excogitata lectio Totus est in armis idem propter 
spondeum tertia sede posilnm ferri non potest." Recte Vero : nimi vi- 
tia metrica vel mediocri istius aetatis po^tae ultro inferre nunquara 
debemus. Sed Soriverius vel ipsius pol;'tae manum restituit, qnod li- 
bentius equidem crederem quamquam traiectionum inimicus, vel, nt 
fientleius bis terve Horatium ipsum , hunc nostrum correxil propo- 
nens : Est m armis totus idem , quando nudus est Amor, Haec enim 



236 

««ntentia reqniritor. Praeterea ▼▼. quod (qnia) Cupido pulcher est 
artissime iuogenda sant cnm praecedd. Sed tamen cwete, nymphae ; 
id. quod inoaeo propter Werqsdorfii intepprelationeni. (3^) XJna ree 
Lips. (39) Higler distinguere marult: Cede , virgo Delia, Vt nemue 
eit incruentum , de Jerinie etragibue. Mihi cede Yidetur significare 
Bon tam ceeea , deeiete , qnam idem qnod ▼. 4S. recede, Praeposi- 
tio de hic rursus ex recentiore Italismo pro altera a posita est. (40) 
pellet te rogare Salmas. vellet te erogare Schulze, collato Appul. 
Metam. 5. p. 345. Oud. , nbi erogaiue est pro rogando exoratue. 
Sed monstrat ipsa Gd. Salm. scriptura hane emendat. parum esse 
probabilem. (42) feriatoe Pithoeus et Lips. pro ntriusque Gd. feria^ 
tie, — feriantee vnlgo de Scriverii coni. ; sed feriatoe non est Ternm 
praeteritum. (44) Qnod alter amicorum- legit myeteae , alter myrteae 
in Gd. Pith. hinc explicandum, quod in Gdd. antiqniss. (ut pjita , 
Germanici Basileensi) Uterae rt et et mire ligatae distingui riz possunt. 
(46) Detine te] id est, „morare, ubi es; noli accedere." Sic un& 
litera inducta scripsi. &S> De tenenie tota cet. Salmas. id est, „uno 
teuore, continenter." Sed qnamvis Salmasius ^probe calluerit horum 
seculorum sermonem , adeo , nt in talibus eius iudiciura magni sit fa- 
ciendum, comparato praesertim quod fecit, Gallico d*un tenant, et 
ex parte comparari possit lustini 1 , 9 , 19. ex continenti pro „con- 
tinno", nihilominus talia sine certis exemplis fiogere non debemus. 
Rursus Gd. Pith. scriptura Detinent et probata Yiro docto in Anal. 
Wolfii („Jeder weilt" — ^ Germanice is convertit:) nee a Latinitate 
neque a sententiarum nexu defendi potest. Demonstrandnm enim erat 
exemplo ▼. detinent significare posse : „morantur hi Dii, qui perri- 
gilinm celebrant cum Venere." In Axtii annotationem , qnam non in- 
telligo , error aliquis typographicus videtur irrepsisse. Est autem haec : 
Detinet et tota nox eet pervigianda canticie] Sic repAnendum censeo 
cum ifiterprete Genn. in Wolfii analectis: qui tamen nec poetarum 
deue detinet (immo ibi est : detinent) et tota nox, Hemsius ad Ovid. 
ex Pont. IV. 10 , 67. Detinenda tota nox et perpigilanda cantieie," 
(— Detinene te tota Moeb.) -— Te einenie tota Sanadon. Lindem. 
Rigl. Sed sic prae Yenere nimia fere potentia tribuitnr Dianae , prae^ 
terquam quod ipsa coniectura nimis recedit a scriptura utriusqne Go- 
dicis , nec si a poSta profecta esset , facile in monstra illa lectioni^ 
degenerasset. (Ibid.) peruiglanda] Salmas. e scriptnra Gd. sni per- 
viclanda, „ Male Sanadonus (immo iam Pith. e scriptura sui Gd. 
per uigila proposuerat pervigilanda x saltem in marg. Lips. 1611. 
In ipsius Annotatt. est perpigiiata,) verbam eontractum resolvit; 
dactylns enim in primam dipodiae sedem non admittitnr." Schulze. 
Scripturam nil moror ; sed pronuntiatio , quae hfc requiritur , prae- 
Indit Italorum ^egliare, (50) dicet; aeeidebunt] Douza. Sic ▼. 53. 
Rurie hic erunt puellae, Axtius tamen praefert praesentia, de nume- 
ris alio loco actnrns. (51) quidquid recte restituit Schulze e Cdd. 
pro Scriverii quotquot. Item Axtius probat quidquid et cfr. lulii 
Firmici locum ad ▼. 52. allatum : quidquid hyacinthi cet. Similis 
diificnltas est in Gatnlli 64, 280. (Ibid.) armue] iam Pithoeus pro 
annie et annos Gdd. (52) rumpe veeiem coniectura mixta e Pithoeana 
rumpe eeetes et Lipsiana prome veetem primum memoratur Salmasio, 
recepta est a Saiiad. Schalzi i Moebiq ; rursns probata ab Axcio , qoi 
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sic explicat : rumpere florttm vestem breviloquentia dictam est atrique 

antiqoitatis populo usitatissima illa , quae idein valet, ac si scripluui 

esset rumpendis fioribiu faeere wstem i. e« rumpendis florum ca" 

lycibas ezpandere per terram vestem floridam. " Verum dubito , an- 

non haec ezplicatio , etsi ad veritatem prozime accedit , tamen nimis 

sit quaesita. Simplicius , ut opinor , ita sententiam e^pedire licebit: 

„erKmpe , prorumpe florum vestem , fac subito ut texatur florum 

vestis.'* £x Aiiorum coni. memorabiles sunt Scriverii subde meeeem^ 

Weberi pande veetem , Rigleri subde peetem ; mirae contra Wernsd. : 

— florum super ut exetet, V. D. in Anal. Wolfii : — flxtrum uber 

eetOf sey der Slumen Fruchtsehooje ; cum hiatu vix admittendo. 

(Ibid.) quantue Ennae campua eat\ Lips. Duplicem haec admittnnt 

interpretationem : „rumpe vestem tot florum, quot solet producere 

£nnae campus quantns est : " aut : „et tu qnoque , £nna , profunde flo- 

res , quotquot uberrimus tuus campus verno tempore submittere solet : " 

quae sententia nihil omnino habet in qno ofl^endas , quum memorentur 

duae floridissimae Siciliae regiones. Nec prorsus necessarium erit, ul 

sublato davvder^ legamus : Hybla florum rumpe vestem , et quantua 

Ennae campua eat , ilidem rumpe florum vestem. Mec tamen adeo 

eqnidem haeserim in priore ratione , ut propterea cum Schulzio el 

Axtio praeferam Aetnae campum. Immo longe frequentius Enna in 

Aetnam corrumpitur quam coutra ; veluti statim in loco , quod sciam, 

ab Interpretibus nondum alfato Pseudoaristotetis Mirab, Auacult. Cap. 

83. p, 166. Berkm. iv rij Si^eXUf ty xaXovfiivrj Afrvtj (Syl- 

burg. omnibus probantibus "^Evvij} anrfkat.i6v rc i.iyBXCu eivac^ 

iteQl o xt5xX^ 7t£(pvxivai cpaal rciv re akX<)t>v dvyfioav ytXif^og 

dvd ndaav w^av, noXv dk itdXiaxa rotv X<ov dbii^vxov riva 

ronov (nostri : quantua - - campua) avfinenXijgiiSiftai^ d r^^v 

ovvByyvq %oli^av evoadia^ TiXr^QoT x. r. X. Appuleiano more 

Ennae campum describit lulius Firmicus Maternus G. 7. p. 31. Mun- 

ter. Pergua autem lacita in Hennae eivitatia finibua aatia amoenua 

et gratua , cuitia amoenitaa ex fiorum «arietatibua naacitur. JSam 

per omnem annuht viciaaim aibi auccedentibua fioribua coronatur» 

Hic inveniea , quidquid hyacinthi turget in caulem ; illie eomam 

narciaai vel quod auream roaam deauper pingif, illic albae hederae 

per terram mollUer aerpunt et cum purpureia violia auaviter rubena 

amaraeus invenitur , nee coronam iatam alba deaerunt lilia, (54) 

quaeque Ittcoal emendavit iam Lips. Tum fontea Scriverius pro mon^ 

tea. (58) recentibua e coni.^ Pithoei et Salmasii ; (hic edidit : Ex 

recentibua pro Et rigentibua. ) Ut nnnc sunt verba , artissime iungenda 

snnt cum praecedd. : „ et quicunque amabit, cras tezat umbracula flori- 

dis e ramis." Nec propterea , quod in reliqnis versus intercataris 

nullo iigatuT vineulo cum iis, qui eundem eZcipiunt, ad regulam adeo 

severam exigere debemus liberius hoc po^ma , ut dicamus nunqnam 

fttturnm fuisse, ut semel illud sibi concederet scriptor. Immo quum 

haec quoque slropha sit e longioribus , parnm veri simile est excidisse 

hic unnm aut alternm versiculum. Rigler volebat : — Ver recentibua 

^irentea dueit umbraa fioribua. (59) Quum melior Cod. Salmas. h«- 

heat quo iam A Lipsio propositum , non est cur praeferamus errorem 

Cd. Pith. qui natnm ex accommodatione ad vv. seqq. primua aether, 

(60) creavit e Cod. Salmasii cum Riglero aliisque praetuU Gd. Fith. 
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crearet, Finis aignificatar demQin y. 72. rr. unde aleret. 'Totie nu- 
bibus rursus pro „ omnibas ; innumerabilibus. " Gfr. Yirgilii Ge. 1 , 
322 : immeneum eaelo penit agmen aquarum - - Collectae ex alto 
nubea. [Ruptia vult Rigler.) Vernue debetur Pithoeo. Idem coaiecit 
fiuxit almae confirmatum a God« Salm. Prave igitur agerefc, qui 
legeret cum Lipsio fiUxue almae c. , vel cuin Moebio ; fluxu» almae 
eet c. (62) fetus Pith. (!s scripsit: Vt (cum suo Cod.) /etus inunix- 
tue.) (66) Rigler : — Ferpium sui tenore seminali tramitem, Sed 
hanc coui. vii admittendjim esse demonstrat docta Schulzii annotatio : 
„Tenor est ille perpetuus corporum in corpora decnrsns et regressus, 
dipctog vXrj > quo cuncta efficiuntur. < Gensorini (s. potius Anonymi , 
qui Gensorino solet subiungi :) Fragm. (Cap. I. p. 146. £d. Gantabrig. 
1695.) Initia rerum eadem elementa et principia dicuntur. Ea 
Stoici credunt tenorem atque materiam, Tenorem, gui, rarescente 
materia , a medio tendat ad summum ; eadem concrescente rursus 
a summo re/eratur ad medium.^* Haec ille. Interpretor igitur : „Ipsa 
sui tenorem pervium per caelum terram mare imbuit semine genitali 
omnia penetrante ac, veluti tramite facto, i. e. facili opera percor- 
rente , unde omnia quaecunque vivunt, ad ortum perveniunt." Schulze 
contra vv. seminali tramite imbiiit sic explicat: „assuefeeU res viae 
geniturae." Imbuit tamen magis proprio significatu accipiendum videtnr, 
aspersit, madefecit. Potest esse eliam tempuspraesens, etsi iussit (aoristns 
potitts quam perfectum) subsequitur ; et hoc quidem praefero, ut sit praesens 
tempus. (69) Penates] cum Sanad. , Bouhierio , Gesn. veram hanc iudico 
Riviui suspic. Nam et. per se nepotes vel in hoc pofe'ta natum ante- 
cedere non debebant; et solet corrumpi ab imperitis scribis v. PenO' 
ies velnti ia Taciti Dial. de Oratl. Gap. 8. vera lectio angustiae 
penatum mirum io modum vexata est (a. erepiumy a. parentum, a. 
rerum) et corruptelae vestigium exstat in God. Pith. : — nec potet. 
(72) Romuleas] penultima longa, sane sine exemplo ; nec probari pot- 
est Lipsii Romulqeas, Verum vidit, ni fallor ,Rigler proponens : Ro- 
mulares , forrai tunc temporis pluribus usitata. (73) Ramnesj SaU 
ipas. (74) Recte Lipsius haec ita emendavit : proque prole posterdm 
Romuli patrem f pro utriusque Gd. scriptura matrem. „Qnid? an 
ex nuptiis Sabinorum cum Romanis creata mater Romuli ?" Lips. — 
pro posterdm Romuli salute : paier D. lulius , nepos D. Augustus. 
Sic et alibi Octavianus Caesaris nepos appellatur. Eutrop. 7, i. 
Schulze. (•— matris crearet te nepotem Caesarem ; Moeb.) Qao. 
modo autem, inspecta Lipsiana illa interrogatione, nuper quoque de- 
fendi potuerit lectio mairem , equidem non intelligo : nam nec de 
Rea Silvia nec, quod Crusius voluit, de Livia s. lulia Augusta ex- 
piicari potest v. mater, Nihil oranino impedit , quo minus polfta D. 
lulium et D. Augustum, quorum fortasse etiam tunc cnltus inter XX* 
Divos vigebat , certe nondum in oblivionem abierat , tamquam Populi 
Romani Genios tuteUres hfc signifiearit. (78) Gum Pithoeo, SchnU 
zio , V. D. in Anal. Wolfii distinxi ; Hune , ager quum parturirei , 
ipsa : xXl/<a^ enim requiritur in sequentibus, non dvTt^£tOV, Ple- 
rique cum Lipsio : Hunc ager , quum parturiret ipsa , suscepU sinu. 
^Ager quum parturiret idem est ac ^verno tempore**, et ^inu susce- 
pit aplissime dici potest de modo natis liberis , qni sinu foventur 
alc^u» aluntur." Schalze. (^i) explic<int tauri\ Salmas. (Ittire cor- 
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rttptum alicubi etiam in Germanici Cod. Basil. taurl in tari,) « 
paccae Scriv. (83) gre^ea Salmas. — gregetn Lips. Schuize. Illud 
praefero, quia propiud accedit ad Gd. Salmas. gregia, (88) dici 
muaico correxit iam Lips. (90) Quando faciam uti ehJ\ de Wernsd. 
senteutla Schulze ; reteuta Cd. Pith. scriptura, nisi quod uti pro ut: 
hocque magis huius poiftae sermoui convenire videbalur. — Quando 
ego ^am ut eh, volebat Salm. <*• Quando ego Jiam chelidon et t, 
d, Rigler. £f pro ut haud prorsus est necessarinm ; immo praefero 
faciam - - ut deainam, (91) ^crdidi mu*an% iaiu Lips. idemque 
tacerent pro Cdd. tac^r^t. 
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APPENDIX. 



PRISCIAWI CARMEN DE PONDERIBUS ET 

MENSURIS 

AB 

ALOYSIO ANGELONIO E COD. REGIO N. VnMCCXI. 
VERSIBUS XXXn. SUPPLETUM. 

Easdem fere ac Germanicus yicissitudines expertus 
est Prisciani, quero dicunt, libellus de ponderibus et 
mensuris , quum hoc quoque per scholas uterentur me- 
diae aetatis magistri, eumque suo arbitratu modo aliter 
disponerent , modo decurtarent. Exstitit nuper doctis- 
simus philologus Hungarus Steph. Ladisl. Endlicher, 
qui enm e Cod. Bobiensi longe auctiorem ederet Vin- 
dobonae 1828. At casu factum est, ut ignoraret 
XXXII. alios ab iis, quos ipse post Denisium ac- 
curatius edidit, versiculos ante hos viginti annos pri- 
mum in hicem protractos esse e Cod. Regio N. 72H. 
olim Colbertino , Guidonis Aretini scripta musica com- 
plectente, a docto Italo , Aloysio Angelonio , hoc 
in libro : 

nSopra la vita, le opere^ ed U sapere di Guido 
d* Arezzo, restauratore della scienza e deW arte 
musica; dissertazione di Luigi Angeloni, Frusinate. 
Si e aggiunta a questa dissertaziqne una novella 
edizione de versi latini sopra i pesi e le misure 
de* Romani e in parte ancor de Greci di Q. Rcn- 
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nio Fannio Palemone, aumentati di pressoche trenta 
altri versi non piu stampatif che si son rinvenuti in 
un manuscritto della primaria Imperial hiblioteca 
Parigina, Parigi , appresso t aiUore. {Starnpb Char" 
les.) 1811. 8. pagg, 240. 

Totiirn carmen noliii repetere, quoniam suffectu* 
rum Tidebatur, ut versus illi ab Angelonio reperti 
et tota eius lectio, quatenus difFert ab Endlicheriana^ 
Germanis hominibus exhiberentur. 






VerA. (9) scriplum] £ndlicher. '■^ acrupulum Angeloni. (11) 
Scriplo , lentisve grana bis octo] — acrupulo lentet veraciter octo 
(Godex Regius ipse ! lentU,) (13) Bis duo ; sed si par] — BU duo 
tint: *i par. (14) diversae] ^— diviaae. ^ (17) Scripla tria drach» 
mani Yocitant, quo] — Scripula namque tria drackmam quo, (20) 
gemines , erit isj '— geminea aderit God. : gemine» erit om. is. 
(21) scripium] -^ ecripulum. (26) tot enim forrais] -^ totidem 
formiM, (36) dempseris hinc, mna] ^^ dempseris et mna. (46^ re- 
trahas] — - detrahas. (48) nec quae est] '— neque enim est, (50^ 
bes&em] — bieeem. Post Endlicheri t. 55. Cetera cet. Angeloni 
sic pergit : Haec de ponderibu* : si cetera signa requiris Ex ipHs 
veterum poteria cognoscere ckartis (cfr. Eudlicheri v. 122. l23.) 
Deinceps Angeloni habet Endlicheri vr. 124. seqq. — (126.£ndl^=60. 
Angei.) quove id possis deprendere] — quove koc poasit deprekendere, 
(127=61) mens prodidit alta] — prodit ' mens alta. (131 = 65) 
Argenti tantumdem] -^ Tantumdemque argenti Qodex ipse : Tan- 
tumdem argenti, (13Sss72) neutra] — neutro, . (139=73) Snm- 
mittas] -— Submitte». (141 = 75) simui aere crassior undaj ^ simu» 
lari et crassius unda, Codex : Densius k' namque et simulare 
crassius undam, (142=76) a cardinej — e cardine, God. om. 
praepos. (143=77; discesserit] — discerpserit. (145=30) Go- 
gnoscimusj — '*Cogno»imus, (14S = S2) mixta est] — mixta, (150 
=S4) specta] — expecta. (151 = 85) Materies ; subsistet enim] — 
Materies sub aquis fiet. (154=88) quia n)IJ — '^.quod nil. (157 
= 91) Si par corrupti] -— Si par corrupto, God. : — Si pars cor^ 
rupti, (Ibid.) gestet] — gesiit. (158=92) gravarit] — graparet, 
(159=93) tot inesse] — totidem esse. (161 = 95) iibrae quaevis] 
~ quaepis librae. (163=97) Nec non et sine aquis eadem de- 
prendere furlum] — Nec non et sine aquis . 



Post v« 97. Angel. sequuntur duodecim versus, 
qui absunt ab .Endlicheri editione : 

Fbacdri Fabulm. ^g 
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Signifer aetherens , miindns quo cingitur omnis , 
Astra tenens tantum seseque moventia septem ; 
Cetera nam proprio stant semper in ordine fixa, 100 
Saturni sidns summa concurrit in arce, 
Terdenoque suus completur tempore cursns. 
Inde lovis cursiis bissenis volvitur annis. 
Sic Mars quingentis rubens quadringinta (sic) diebus.^ 
Ast uno Solis completur circulus anno. - 105 

Trecentis Venus octo et quadringinta diebus. 
Mercurius centum triginta novemque diebus, 
-l-Bissenis septemque diebus Luna peragrans 
Octo horisque simul proprium sic conficit orbem. 

Sequitur- pro Endlicheri v. 56. Haec de ponde^ 
ribus; superest pars altera nobis apud Angclonium 
hic V. 110. 

Nunc et mensuras dicamus carmiue vero. 
Humida metiri cet* 



(59. Endlich. S113. Angel.) longo in spatioj — longo spatio, 
(60sll4) Angulns ut par] — Angulua et part. (Ibid.) claudit] — 
claudat. (62 = 116) qnam ne] — quem ne. Codex: Amphora fit 
cuiqucifn {superscr. eivibu») ne hie viotare licebit snperscr. liceret. 
(66 = 120) Sedecies] >- SeoF deciea. God. Sed deciee. (69 = 123) 
Qufs qaater adsnmptis'] -^ Qui quater aesumptue. (70=124) daas] 
duos. f72 = 126) eos] — eae. (73 = 127) cyathos] — batoa. (75 
= 129) qainae] — quinque. (76 = 130) Oxybaphon] — Oxybaphus. 
Cod. : Oxa bavum. (77 = 131) sed tertia] — ac tertia. Cod. * at 
tertia, (80 = 134) Sexlario] — '^ Sextari: (82 = 136) simulare] ^ 
eimilare, (83=137) extremum est, scriplique] — extremum, seri^ 
pulique. (91 = 145) perhibere] — eohibere. (93 = 147) addet] — 
addit. (96 = 150) SelibramqueJ — Sed libramque. (100 = 155) nu- 
perve aut] -* nuper , quae aut. (102 = 156) mechanica] = meeho' 
niea. Cod. : -— methiniea. (103 = 157) argenti] — • * argento. 
(105 = 159) pai-8 ima] ^ para una, (107=161) imam] — ima, 
(108 = 162) siiperficiem] — auperfioie. (Ibid.) tolque aequa in] — 
tot quaeque in. God. : — - tot quemquam in. (109 = 163) scriplis] — «• 
eerupulu» (sic.) (110 = 164) -potes] — poteat. (111 = 165) Nam si 
tenuis erit] •«- Namque si erii tenuie. (Ibid.) maior pars mergitur] 
— maiori immergitur. God. : — maior dimergitur, (113 = 167) Aut 



(108) Manifestus error. Lego : Biedenie , aeptem atque duobua Luna 
peragran». Biadtnia emendavit iam Angel. pag. 238. Os. 
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si] — Ae 9i. (114fcl68) pondera] — pondere, (115=169) Cob- 
Yenient] — Conpeniunt, (122 = 176) Haec de mensuris, quaruin si 
signa requiris] « Haec de menMttris tibi sint guae tigna requiriit, 

Post hunc V. 176. Angelonii sequuntur vv. 20. , 
qui absunt ab editione Endlicheri. 

Libra v^l as ex unciolis constat duodenis. 
Uncia de libra linquit subiecta deuucem : 
Et sextans (haec scilicet est geminata) decuncem : 
Hinc quadrans (haec scilicet ipsa ter acta) dodran- 

tem : 180 

Inde triens (ipsius quadruplicatio) bissem : 
Quincunx septuncem ; quod sat sua pondera prodnnt : 
Semis semissem , mediura dum dividit assem ; 
Nec vacat unciolae mediam sescuncia iungens. 
Uncia viginti scripulos et quattuor ambit : l<Si 

i*Dimidiura stant ac semuncia dicitur eius. 
Terna duae sesclae pars est eademque duella. 
Quarta siclus vel sicilicus vel denique sicel. 
Sextula.sexta modo solet et modo sescla vocari. 
Octavam appellant drachmam vel rarius holcen. 190 
Et duodenariam mediam fsesolam vocitarunt : 
Yigenam quartam scripulus seu gramma retentant. 
Unus item scripulus calcis componitur octo ; 
Dimidium scripuli est obolus; pars quarta cerates. 
Hic sextam fingi placuit siliquamque vocari : 195 

Ultimus est calcus, ciceris duo granula pensens. 

In hoc V. 196. desinit Angelonii Editio , ita ut 
absint ab ea dimidia pars v. 163« Endlicheri et seqq. 
vv. 208. 

(186) Sic corrupte Cod. — Angelonius contra metrum 9tat, For- 
tasse : Dimidium statue , ac ismuncia dicitur j eius, (191) Lege 
Mclam. (193) Lege ckalcis, (195) Hinc? (196) Lege chalcua . - 
pendena vel pensans, Geterum et vr. 98 — 109. Ang. Signifer - - 
et hos ▼. 177—196. ab homine scbolastico Priscianeis assntos arbi> 
tror : certe posteriores hi meram continent Tiaodcpoaaiv s. ampUfi» 
cationem vr. 41. seqq. 
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Miro utique fato, cui Phaedrus, praeter ceteros 
innocens poeta, per tri^ adhuc secula ohnoxius fuit, 
ut , quum a Pithoeo primum repertus esset , vel ipse , 
novos tamen semper vindices liactus, propter futiles 
Criticorum dubitationes ad tempus evanesceret, vel 
perderentur atque etiam incendio absumerentur pau- 
cissimi eius codices, denuoque aut invenirentur aut 
ex parte saltem emergerent,. ut Codex Rosamboanus 
et Remensis collatio; quum praeterea lannellii et 
Cassitti invidiosa aemulatione prodissent tandem fa- 
bu)ae XXXII., a Dorvillio et Burmanno dumtaxat 
significatae ; ita tamen mutilae, ut inventum ipsum 
plerisque displiceret: — sed post haec omnia, in- 
quam, hoc quoque nuper dccidit, ut, quum ego 
quattuor ante mensibus omnia praeter Cod. Duacensem 
etDanielinum, utrumque mihi negatum , complexum me 
arbitratus essem , quae ad Phacdri 'AQiaiv pertinerent , 
insperata ab Angelo Maio , V. C. 9 ad meam curaih 
perjficiendam afferrentur auxilia. Etenim is , qua semper 
utitur fortuna , Perotti Codicem in Vaticana Bibliotheca 
invenit integrum, quem nunc cum Germanis meis 
primus communico, Danielinum idem denuoexcussit^). 

^) I. 2 laimellius. C. z= CassiUus. fi. r= Bothins. Z. s 
.Zemos. 



FABULAE NOVAE XXXII. 

SUB PHAEDRI MOMIME 

I 

WEAPOLI ANYE HOS ANNOS EX DETRITO GODICE MULTIS 

GUU LAGUNIS INCERTISQUE LECTIONIBUS VULGATaE NUNG 

AUTESr SIN£ ULLO DEFECTU AUT AMBIGUITATE 

EX 

INTEGERRIMO CODICE VATICANO 

EDIllAft CUM 

NICOLAI PEROTTI PROLOGIS 

qVOfiJm ITEM LACUNAE NUNC EXPLENTUK, 



NicoLAi PEROTTI9 pontificis SipOntini, perdocti 
elarique hominis, iamdiu codex innotuerat, in qao 
ineditas fabulas, cum Phaedri Avianique editis, et 
cum ipsius Perotti carminibus mixtas, Dorvillias 
quondam detexit, Burmannus famigeravit, alii deinde 
eruditi homines passim commemorarunt. Eratis codex 
Parmae olim in librario Farnesiorum thesauro; ex 
qua urbe Neapolim hereditario iure translatus, in 
regia bibliotheca delituit, donec eum Cl* lohannes 
Andresius loci praeses iterum observavit, atque ut 
publici demum iuris fieret, magnopere hortatus est. 
Hinc doetissimot*um eius urbis virorum exarsere 
animi, quos inter palmam sine dubio tulit vir claris- 
simus Cataldus lannellius, qui concinnatis ad Perot- 
tinum codicem peramplis lucubrationibus , praeclaram 
eius editionem bis curavit; et primo quic^em a, 1809. 
novas fabulas plurimis cum lacuhis (propter codicem 
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ralde jevanidum et vitiatumy lectionique saepe imper- 
vium) nobis obtuHt; iterum vero a. 1811« laeunas 
partim codice patieiitius lecto , partim coniecturis 
suis permultas explevit. Quaeuam fuerint doctorum 
per £uropam virorum de iiis fabulis, postquam divul* 
gatae sunt, iudicia, referre non vacat; ea^ue .satii 
cognoscere licet vel in nobiii Phaedri editione, cpiam 
Parisiis anno 1826. duobus iustae molis tolumimbiis 
elaboravit Vir CI. Nicolaus Lemaerius. Mibi hoe 
unum propositum est, ut et Farnesianum olim^ nuoe 
Keapolitanuni , codicem baud unicuni in othe e$stf 
quod hacteuus creditum fuit, demonstrem; et ali^ 
melioris multo naturae invento , lacunas omnea prtorii 
codicis haud iam ulla coniectura vel ingeniO) 
ipsa genuinae lectionis veritate sartas exlktbeam. 

Est hic codex, qui Perottinam Phaedri.Avianittne 
epitomen aeque ac Neapolitanus continet, af^meDUper 
observatus inter Vaticanos^tJrbinates n. 368. i» fol^ 
speciosissima calligraphia in membranisscriptus, cum 
auri variorumque colorum in fronte ornaitibus, qui« 
bus genii, flores, volucres, beluaeque expriamntbr* 
Primo autem in folio septem ornatissimi. circui{:effi^ 
giantur , quorum medius ac maximus sic aureis caeni* 
leisque literis loquitur: in hoc pidcherrimo eadica 
continentur nonmdli poetae Latini iuniores^ ^qid 
in circumpictis circuUs sunt annotaiif, I» his antem 
circulis legitur 1. Christophori Landini Xandra*^ 
2. Callimachi (Vencti scilicet) epigrammaXa, 3# iVy* 
COLAJ PEROTTI EPIGRAMMATA ET FA- 
BULAE. 4. Antonii Panormitae Hermaphroditus. 
5. Bartholomaei Contradae ecloga. 6. Francisd 
Patritii ecloga» 7. Mara^ii Siculi elegiae* lam 
vero omissis poetis ceteris , qui ad rera meam- non 
pertinent, pars illa codicis, quae Perottinain habet 
epitomeU) incipit foL 100. desinitque fol. 146. 



Ordo epitomes ipsissiinus est, qui Neapolitani 
Godicis a CK lannellio (in priore editione dissert. I. 
p; vixi. seqq,) narratur; epistola niniiruni Perotti 
prosaica ad Mannum Viterbiensem ; index carminum ; 
prolog;as Perotti poe*ticus ad Pyrrhum fratris filium ; 
fabulae Phaedri et Avieni, fabulae novae» versus 
etiam ipsius Perotti; omnia haec alternatim miroque 
cinno inter se permixta, Denique et illa adnotatio 
adest de prisco quodam. oraculo, quam lannelUus in 
Neap» codicis margine script^m reperit atque vulgavit» 
Porro et ipse Yaticani-Urbinatis codicis textus adeo 
plerumque cum Neapolitano cpnspirat, ut ex uno 
eodemque exemplari mansisse utrumque cqdicem necesse 
isiU Neque enim quum Perottinusi dioitur ille codex, 
qui Neapoli est, idcirco is Perptti autpgraphum vel 
saltem xt^fm cred^ndus ^st; verum ille eatenus Pe' 
rottinusmditi quat^nus habet Perotti lucubrationem ; 
quamobrem pari iure Perottini nuQc dicentur tum 
Neapolitanus cbartaceus et vitiatissimus, fumVaticanus 
membraneus atque integerriiTius : de cuius aetate si 
quis me roget, ego scriptuni iudico vel d^sinente 
^eculo XV. vel uiitio subsequentis. Nam quod Fe* 
derictts Vetieranus Urbinas bibliothecarius anno 1517^ 
in calce codicis epigramm^ de morte dpmini sui ^cribit, 
id manu pro^sus diversa et pai^lulum etiam recentiore 
Qxaratum esse patet. 

Nuno ecce propositi mei sumraara. Cpdicis Va* 
ticam-Urbinatis eam partem edq, quae npvas fabulas 
sub Phaedri nominq divu]gatas continet : et quia hic 
codex p^rincolumis pancratiqusque est, cunct^ Nea-* 
politani vitia lux^turasque ^demum persanp; ita ut 
novae fabulae hac certe in parte vetustis non pedant, 
quod bfiu^ ini^fisf qpnfippde valcAf, 
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NICOLAUS PEROTTUS 

PONTIFEX SIPONTINUS 

TITO MANNOO VELTRIO 

VITEIIBIENSI CONCIVI SUO S. P. D. 



Quod post epistolas nostras, quas tanto stadio 
Gollegisti, versiculos etiam nostros coUegeris, et in 
libellum disposueris , ag^o tibi immortales, gratias. 
Intelligo eoimi quanti nostra omaia facias, quamnos 
ames, quantum laudi et gloriae nostrae consula^. < Sed 
providendnm tibi est» ne cuius imraortalitati tantop^e 
studes, eius praesenti existimationi non medioGiiikr 
detrahas. Sunt enim, ut ad te alias de epistoKs 
scripsi, inter versiculos nostros aliqui, quos olim 
adolescentes lusimus , qui si hac aetate et professioiie 
nostra scripti a nobis viderentur, iure fortasse repre* 
hensione digni putaremnr: relati vero ad eamaetatem, 
nihil quo culpari possemas^), haberent. Permissa 
quippe iamdiu est haec ludendi licentia non modo 
adolescentibus, sed etiam gravioribus poetis; quam- 
quam a nobis ob pontificatus dignitatem aliena fortasse 
posset existimari, Da igitur operam, nt intelligant 
legentes, quae adoles^entibus nobis et nulla adhuc 
dignitate praeditis exciderint , quae hac aetate scripta 

(1) lU perspicae et per exlensum in Cod. Va». At editio Neap. 
Marino, 8ed eoim eodez ipse Neap. mihi ad legendttm comiter ob- 
latue, fel Manno czliibet, fel proptcr objcuritatcm tutc )egi non 
potcst. (2) Ood. posM»» IIIIAI. 
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sint. Verum nisi me ^nimus fallit, longe pldra in 
bis erunt, quae laudari merito possint, quam quae 
sine livorls suspicione reprehendi : quemadmodum ex 
ipsis^) contemplari quisque facile poterit. Yale et 
me, ut facis, ama. 



NICOLAI PEROTTl 
AD PYRRHUBI NEPOTEM 

PROLOGUS. 



•; Non sunt bi mei, quQs puts^» versiquli; 

Sed Aesopi sunt, Avieoi et Phaedri: 

Quos coUegi, ut essent, Pyi^rli^, utilfis tibiy 

Tuaque causa legeret posteritas, 

Quas edidisseat .viri doeti, fabulas. H i 

Honori et meritis dicavi illos tuis, 

Saepe versiculps interponens meos ^ 

Quasdam tuis quasi insidias fiuribu^ ; 

Solet quippe iuvare ista varietas. 

Hos si leges 9 laetabor : sin autem minus » 10 

Habebunt certe quo se oblectent posteri. 

Nune fabularum cur sit inventum genus , 

Brevi docebo: servitus obnox)^^^ 

Quia quae volebat fion audebat dicere, 

AfFectus p^oprios in fabellas transtulit 15 

Calumniamque ^ctis elusit iocis, 

(i) £d. Neap. ex ipso ma, qnod prersus non pl^ceU |ji God. 
Vat. deest /'/iie. ftaque ego .«criirsi ipsU (nemp«> carminibiis) pr* 
ipSQy quo4 legitttr in Goflicfi Vajt. MAl^ Ao SJ^ *s ipSQ? Ok. 

Vers. 6. Cod. Vat. dicam» Id. ■ 



Redeo unde discessi ad libellum nieuin« 

Hunc obtrectarc :8i volet rnalignitas» 

Imitari dum noji possit , obtrectet licet : 

Mihi magna laus est, quod tu» quod simile» tiii 20 

Labores libenter legant usque m^os, 

Dignosque longa iudicent memoria. 

Semper fugatae plus vetustati favet 

lovidia mordax quam boais,.praeseotibu9« 



F A B U L A E. 
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[FAB. I.] 

SIMIUS ET VUliPES. 

Avatum ttiam ^uod $ibi sup^rdH non libenter^dar^em 

Vulpem rogabat partem caudae simiuSy 
Contegere honest^ posset ut nudas nates ; -^ 

Cui sic maligna: Longior fiat licet, 
Tamen illam citius per lutum et spinas trahamt \ 
Quam partem quamvis parvain impertiar tibi. $ 

[FAB. II.J 

AUCTOR. 

• Jtph' esse- pli$^ aequo petenditmt 

Arbitrio si natura iinxisset meo 
Genus moi^tale j longe foret instructius : 
Mam cuncta nobis attribuisset commoda 
Quaecunque Fortuna indulgens animali dedit:' 
Elephanti vires, et leonis impetum, 5 

Fab. f. (5) Sic C. Z. ^ Quam tibi impartiar (sic) Jftrvam 
fuomvu partem Vak. N«<ip. 
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Cornicis aevum, gloriam tauri trueis^ 

Eqni velocis placidam mansuetudinem, 

Et adesset bomini sua tamen soUertia. 

Mimifum in caelo seeum ridet luppiter, 

Haec qui negavit magno consilio hominibus, 10 

Ne st:eptrum mundi raperet nostra audacia. 

Ergo contenti munere invicti lovis» 

Fatalis annos decurramus temporis, 

]^ec plus ponemur quam sinit mortalitas» 

[FAB. III. J 

MERCDRIUS ET DUAE MULIERES. 

De eodem aUa fabella^ 

Mercurium hospitio mulieres olim duae 
Uliberali et sordido receperaiil: 
Quarum upa in cunis parvum babeb^t filium» 
Qua^stus placebat alteri mere^ricius, 
Ei*go ut referret gratiam ofHciis paremi 5 

Abiturus et iam limen excedens ait: 
Deum videtis; tribuam vobis protihus, 
Quod quaeque optarit. Mater #iippliciter rogat, 
Barbatum ut videat natuni quam primum suum; 
Moeclia, ut sequatur sese quicquid tetigerit. 10 

Vplat Mercurius, intro redeunt mulieres* 
Barbatus infaus ecce vagitus ciet: 
Id quum forte meretris^ |*ideret validius, 
Nares replevit humor, ut fieri solet; 
Emungere igitur se volens prendit manu , 15 

Traxitque ad terram nasi longitudinem» 
£t alium ridens ipsa ridenda exstitit. 

Fab. II. (6) CornicU a«9um 4edil eti«im flliiu pro : Corpu* in 
aevum Yat. M^ap 

Fab. III. (1) oUmduae] C. Z. — om. oUm Vat. Neap. (5) — 
pur Val. Neap. (13) riderei] I. — ridet Vat, Neap. (17) aUumL 
coai. firmat Vat. Intellige barbatum infantem. 
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[FAB. IV.] ' 

PROMETHEUS ET DOLUS. 

De verilate et mendacio, 

Olim Prometheus seculi figulus novi 
Cura subtili Veritatera feeerat, 
Ut iura posset inter homioes re4deref 
Subito accersitus nuntio ipagni lovis 
Commendat officinam falUci Dolo, 5 

In disciplinam nuper quem receperat* 
Hic studio accensus» faci^ simulacrum parii 
Una statura» simile et membris omnibus, 
Dum tempus habuit, eollida finxit manu* 
Quod prope iam totum mire quum posiluin forety iO 
liutum ad faciendos illi defecit pedes^ 
Redit magister,. quo festiaanter Dolus 
'Metu turbatus in suo sedit loco. 
Mirans Prometheus tantam similitudinemf 
Propriae videri yoliiit artis gloriam. 15 

Igitur fornaci pariter duo signa intuUt; 
Quibus percoctis atque infuso spiritu > 
Modesto gressu sancta incessit Veritas; 
At trunca species haesit in vestigio. 
Tunc falsa imago atque operis furtivi labor 20 

Mendacium appellatum est ; quod negantibus 
Pedes habere facile ipse consentiof 

[FAB. V.] 

AUCTOR. 

Jfihil diu occultum* 

Simulata interdum vitia prosunt hominibus, 
Sed tempore ipso tamen apparet veritas. 

Fab. IV. (1) figulut noifi] I. C. Z. — "novi figulus Vat. Neap. 
(2) Cura] Vat. — Creitt Meap. £dd. (12) fetUnanter] B. Z. — 
feetinante Vat. Neap. 

Fab. V. „Hoc eua epimythium de&ideralae fabolae neuo non 
pulabit. Quod si Perqlttts, iit nonattUi reoftar , liaa fabulas. Marle 
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(FAB. VI.J 

AUCTOR. 

Sensum aestimandum esse^ non verbom ^ 

Ixion quod versari narratur rota, 
Volubilem fortunam iactari doeet. 
Adversus altos Sisyphus montes agit 
Saxum labore summo» quod de vertice^ 
Sudore seraper irrito, reyolvitur; i 

Ostendit horainum sihe fine esse miserias. 
Quod stans in amne Tantalui raedio sitil, 
Avari describuntiir, quos circumfluit 
Usus bonorum , sed nil possunt tangere, 
Urnis scelestae Dan^ides portant aquasi 10 

Pertusa nec complere poisstint dolia; 
Immo, luxuriae quicquid dederis, perfluet, 
Novem porrectus Tityos est per iugera, 
Tristi renatura suggerens poenaeiiecuv; 
Quo quis maiorem possidet terrae lopiinii IS 

Hoc deraonstratur cura graiviore adfici, 
Consulto involvit veritatem antiqidtasy 
Ut sapiens intelligeret, ervavet rudis. 

AUCTOR. 

De oraculo ApolUnU. 

Utilius nobis quid sit dic, Phoebe, obsecro» 
Qui Delphos et formosum Parnasum incolis. 



proprio componebat , cnr haiic lacnnain fecisset? Videlur igitur ex 
antiquo codice ita ut res erAt deseripsisse. Ego taiuen dicereifi hoc 
esse epimythium fabulae IV. , nisi in Godice Perottine alia carmina 
complura fuissent inlerposita. Mai. 

Fab. VI. (1) — qui vers. Neap, {&) eese miserias] Z, — om. 

Me Vat. Neap. (9) — nihil Vat. (10) seelestae] Z. Mai. «ce« 

leetas Vat. Neap. (14) Trisli] I. 2. — Trisiis Vat. Neap. — pene 
Neap. (15) 7ttMj I. 0. Z\ — quisfue Vat. Neap. 



3 



Quid o4 sacratae vatis horrescunt comae; 

Tripodes niovcnlur, inugit adytis religioy 

Tremuntque laruri et ipse pallescit dies? 5 

Voces resolvit icta Pythia numine : 

Audite gentes Delii monitus dei: 

Pietatem colite; vota superis reddite; 

Patriam, parentes, natos, castas coniuges 

Defendite arrais, hostem ferro pellite; * 10 

Amicos sublevate; niiseris parcite; 

Bonis favete, subdolis ite obviam; 

Delicta vindicate; cohibete impios; 

Punite turpi thalamos qui violant stupro; 

Malos cavete; nulli nimium credite. 15 

Haec elocuta concidit virgo furens: 

Furens profectOy nam quae dixit perdidit. 

[FAB, VIII.] 

AESOPUS ET SCRIPTOR. 

De nuUo scriptore se laudante, 

Aesopo quidam scripta recitarat mala, 
In quis inepte multum se iactaverat. 
Scire ergo cupiens quidnam sentiret senex, 
IHumquid, tibi, inquit, sum visus superbior? 
Hand vana nobis ingenii fiducia est, 5 

Confectus ille pessimo volumine, 
EgOy inquiti quod te laudas vehementer proboy 
Namque hoc ab alio nunquam continget tibi. 



Fab. ▼XI. (3) Quidof «acr.J Vat., quod in prjin» cooTenit haius 
deelamatiaiiculae jgaosv^^at^ , pro : O ! quid. — Quando de laa. 
coni. Mai. (6) Pytkia] I. G. Z. -^ .Phyton Vat. Meap. »cfa, qood 
Vat. praebet ( . . eta Neap. acta I. C Z.) locam saum luelur. 
(10) ferro] I. G. Z. ^ ferrogue Vat. Neap. (13) eohibete] G. Z. 
— eattigate Vat. Neap. 

Fab. tiii. (k)tibi, inquit, eum] C. Z. — inquit, «uiMl«6(Vat. 
Ntap. 
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[FAB. IX.} 

POMPEItlS MAGNUS ET EIUS MILES. 

Qttnm difficile sit hominem nosse. 

Magni Pompeii miles vasti corporis, 
Fraete loquendo et ambulando molliter 
Famam cinaedi traxerat certissimam. 
Hic insidiatus nocte iumentis ducis, 
Cum veste et auro et magno argenti pondere 5 

Avertit mulos. Factum rumor dissipat; 
Arguitur miles^ r^pitur in praetorium. 
Tum Magnus: Quid? ait, tune me, commilito, 
Spoliare es ausus? Ille coiftinuo exscreat 
Sibi in sinistram et sputum digitis dissipat. 10 

Sic, imperator, oculi exstillescant mei, 
Si vidi aut tetigi. Tum vir animi simplicis 
Id dedecus castrorura propelli iubet, 
INTec cadere in illum credit tantam audaciam, 
Breve tempus intercessit, et fidens manu 15 

Unum e Romanis provocabat barbarus; 
Sibi quisque metuit et primi mussant duces. 
Tandem cinaedus liabitu, sed Mars viribus, ' 
Adit sedentem pro tribunali ducem, 
Et voce roolli: Licet? Enimvero eiici 20 

Virum ut in re atroci Magnus stomacbans imperat. 
Tum quidam senior ex amicis principis: 
Hunc ego committi satius Fortunae arbitror, 



Fab. IX. (8) Quid9 ait, tune\ B. Z. — Quid ai»? tune Val. 
Meap. (15) fidene manul I. C. Z. — tnanu fidena Vat. Neap* 
(16) Vnum e kom,] Sic scripsi. — Unum de Rom. Vat. (17) et 
primi] I. — oin. et Val. Neap. Vel leg. primi mussitant. (20 et 
i^i) Sic Z. — Enimvero eiici pirum Ut in Vat. (Neap.) (28) hosti*] 
I. Z. — hoeti Vat. Neap. (29) rediit] I. Z. -— redit Vat. Neap. 
(Ib.) — tum Neap. (30) Corona, milee] I. C. Z. — Corona mi- 
litie Vat. Neap. (31) ^aorf] Neap. Edd. — Quia Val. — imperi] 
I. Z. — imperU Val. Nearp. 

Fab. X. (2)/ocum agiiandi eaueam] Sic scripsi. lucunditatie eausa 
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In quo' iactura levis est, quam fortem virum, 

Qui casu victus temeritatis te arguat* 25 

Assensit Magnus et permisit militi 

Prodire contra; qui miraute exercitu» 

Dicto celerius hostis abscidit caput 

Victorque rediit. His tunc Pompeius super: 

Corona, miles, equidem te dono libens, 30 

Quod vindicasti laudem Romani imperi : 

Sed exstillescant oculi sic, inquit, mei, 

Turpe iUud imitans ius iurandum militis, 

Nisi tu abstulisti sarcinas nuper meas. 

[PAB. X.] 

lUNO, VENUS ET GALLINA. 

Adversus nuUieres, 

Quum castitatem luno laudaret suam, 
locum agitandi causam non reppulit Venus, 
NuUamque ut afErmaret esse illi parem, 
Interrogasse sic gallinam dicitur: 
Dic sodes, quanto possis satiari cibo« 5 

Respondit illa : Quicquid dederis satis erit ; 
Sic, ut concedas pedQ)us aliquid scalpere. 
Ne scalpas, inquit, satb est modius tritici? 
Plane, immo nimium est, sed permitte scalpere. 
Extoto» ne quid scalpas, quid desideras? 10 

Tum denique illa fassa est naturae malum : 



Vat. (Meap.) — lueundUatie eaiuam I» Z. Equidem non Tideo , 
qaomodo hic loenm habeat iueundita» pro eO| qaod maoifesto reqoi- 
ritBr, scil. ioeo, Cfir. vers. 13. Ibid. reppuiit] I. Z. » repeUii 
Vat. Neap. (3) — Naturamque affirmaret ut e, i. p, Exemplar 
Barm. (Mihi fidetur ^era coni. vel Barmanni , vel DorTilIii , qaiim 
lannellii editio mance exhibeat : IV . . 2 . . que ut affirmaret eese) B. Z. 
Transpoflitio tamen coni. ut minime placet. Yide, ne sententia re- 
quirat : Nuilamque ut affirmaret e»»e eibi imparem , nallant mnlierem 
castiorem essa ipsa Venere. (5) poeeie] Neap. — poeeee Vat. 
(S) vReliqua eadem proraas sunt tnm in Vat. codice tom in editione 



1 
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Licet horreum mihi pateat, ego scalpam tamei). 
Risisse luno dicitur Venms iocOt ^ 

Quia per gallinam denotavit feminas. 

[FAB. XI J 

PATERFAMILIAS ET AESOPUS. 

'Quomodo domanda sit ferox iuventus. 

Paterfamilias saevum habebat flUum, 
Hic e conspectu quum patris recessera^/ < 

Verberibus servos afficiebat plurimis 
Et exercebat fervidam adolescentiam. 
Aesopus ergo narrat hoc breviter seni : 5 

Quidam iuveneo vetulum adiungebat bovem. 
Is quum refugiens impari collo iugum, 
Aeitatis excusaret vires languidas, 
Non est quod timeas, inqujt illi msticus; 
Non ut labores facio, sed ut istum domes, 10 

Qui calce et cornu multos re^dit debiles* 
Et tu nisi istum tecum ^ssidue retines, . 
Feroxque ingenium comprimis clementidy . 
Vide, ne querela maior accrescat domus. 
Atrocitati mansuetudo est remedium. 15 

[FAB, XII.] 

AESOPUS ET VICTOR GYMNICUS. 

Quomodo comprimatur ali^uando iactantidm 

Victorem forte gymnici certafninis 
lactantiorem quum esse vidisset sophus , 

Neap. Qaainobrem ea libenter a me arguihenti sui causa pra^ler- 
miUuntur." Mjii. (13) ioco^ I. C. • — iocos Meap. (14) <9« dtno^ 
iarat Burm. Z. 

Fab. XI. (13) Feroxque ingenium] Haqc meam sttspicioneni 
firmat nunc Vat. (Ibid.) comprimis] Vat. >— comprinus Neap. 

Fab. XII. (1) Victorem forte] I. Z. -— Forte pict, Vat. Neap. 
(2) quum etse »idi*eet gopkut] C Z. — guum vidi4set AesopuM Vat. 



47 

Interrogayit, an plas adversarius 

Valuisset eius? lUe: Ne istud dixeris; 

Multo fuere vires maiores itieae. 6 

Quody inquit, ergo, stulte» meruisti decus, 

Minus valentem si vicisti fortior? 

Ferendus esses, forte si te diceres 

Superasse, melior qui esset viribus* 

[FAB. XIII.] 

ASINUS AD LYRAM* 

Quomodo ingenia saepe calamitate intercidafU^ 

Asinus iacentem vidit in pfato lyram, 
Accessit et tentavit chordas lingula ; 
Sonuere tactae. Bella res mehercules 
Male cessit, ait, artis quia sum nesciusi 
Si repperisset aliquis hanc prudentior, 5 

Divinis aures oblectass^ cantibus. ' 

Sic saepe ingedia calamitate intercidunt^ 

[FAB. XtV,] 

MULIER VJDUA ET MlLES. 

Quanta sit inconstantia mulierunii 

Per aliqudt annos quaedam dilectum virUifi 
Amisit et sarcophago cOrpus condidit; 
A quo revelli nullo quum posset modo,. 
Et ia sepulchro vitam lugens degeret, 
Claram assequuta est famam castae virginis« 5 

Interea fanum qui compilarant lotitf» 

Neap. *— quum vidittet philosophus I. in £d. see. (3) an plui 
adv.'\ 1. ^ ampliutne adff. Vat. Neap. (4) Valuisset eius] Sic 
scripsi. — Vaiuietet suue Vat. Neap. — Suua val, I. (9) ntelior 
qui eteeil B. Z. -^ qui eeeet melior Vat. Neap. -^ guifuiseef vir, l» 

Fab. Xllh (2) et tentavit] f. C. Mai. — om. et Val. Neap. 

Fab. XIV. - (4) vifam lUgens] Vat. -^ lUgens vitatri Ne»p« 

Phneari Fah. novae XXXIF. 2 
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Cruci suffizi luerunt poenas numini. 

Horum reliquias ne quis posset toUerei 

Custodes dantur milites cadaverum 

Monumentum iuxta, mulier quo se induserat. 10 

Aliquando sitiens unus de custodibus» 

Aquam rogavit media nocte ancillulam, 

Quae forte dominae tunc adsistebat suae 

Dormitum eunti; namque lucubraverat 

Et usque in serum vigilias perduxerat: iS 

Paulum reclusis foribus miles prospicit 

Videtque aegram, sed facie pulchra feminam. 

Corruptus animus illlco succenditur 

Et uritur sensim impudentis cupiditas. 

SoIIers acumen mile causas invenit, 20 

Per quas videre posset illam saepius. 

Quotidiana capta consuetudine » 

Paulatim facta est advenae summissior; 

Mox artiore vinxit anlmum copula. 

Hic dum consumit noctes custos diligens, ii 

Desiderafum est co^pus ex una cruce. 

Turbatus miles factum exponit mulleri* 

At sancta mulier: Non est quod timeasi ait, 

Virique corpus tradit figendum cruci» 

r^e subeat ille poenas negligentiae» 30 

Sic turpitudo laudis obsedit locum, 

[FAB. XV.] 

DUO lUVENES SPONSI DIVES ET PAUPER. 

Fortunam interdum praeter spem atque exsptctationtm 

Iiominibtu favere^ 

Unam expetebant virginem invenes duo: 

(15) 9Q produxerat B. (17) eed] |.C. Z. . — et Val. Meip. 

(19) Et uritur] I. C. Z. — Uritut»que Vat. Ntap. (21) iUam] I. 
Z. — eiam Val. — eam Hai. (25) cueto^l Val. — miiee M«m- 
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Vicit locuples genus et formatn pauperis. 

Ut nuptiarum dictus advenit dies, 

Amans dolorera quia non poterat perpeti, 

Maerens propinquos contulit se in hortuloSi 5 

Qiios ultra paulo villa splendida divitis 

Erat acceptura virginem e matris sinu, 

Parum ampla in urbe visa quod fuerat dorous. 

Pompa explicatur, turba concurrit frequensy 

E.t coniugalem praebet hymenaeus facem. 10 

Asellus autem, qui solebat pauperi 

Quaestum deferre, stabat portae in limine. 

Illum puellae casu conducunt suae, 

Viae labores teneros ne laedant pedes. 

Bepente caelum, Veneris misericordia , 15 

Ventis movetur, intonat mundi fragor 

Noctemque densis borridam nimbis parat: 

Liux rapitur oculis et simul vis grandinis 

Effusa trepidos passim comites dissipat, 

Sibi quemque cogens petere praesidium fuga. 20 

Asellus notum proximum tectum subit 

Et voce magna sese venisse indicat* 

Procurrunt pueri, pulcbram aspiciunt virginem 

Et admirantur : deinde domino nuntiant» 

Inter sodales ille paucos accubans, 25 

Amorem crebris avocabat poculis. 

Ubi nuntiatum est, recreatus gaudiis 

Hortante Baccbo et Venere, dulces perficit 

Aequalitatrs inter plausus nuptias. 

Quaerunt parentes per praeconem filiam; 30 

Movus maritus coniuge amissa dolet* 

Quid esset actum postquam populo innotuit, 

Omnes^ favorem comprobarunt caeiitum. 



Fab. XV. (6) splendida] I. C. Z. — tphndidi Vat. Ntap, 
(12) deferre] G. Z. — ferre Vat. Neap. 
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[FAB. XVI.J 

AESOPDS ET DOMINA. 

Quam noceat saepe verum dicere* 

Aesopus turpi quum serviret femiDae» 
Quae se expingendo totum iutricabat diem, 
Vestem, uniones^ aurum, argentum sumeret, 
Nec inveniret digito qui se tangeret; 
Licetne paucis, inquit? Dicas. Censeoy 5 

Quidvis efficies, cultum si deposueris. 
Adeone per me videor tibi meliuscula? 
Immo, nisi dederis, sponda cessabit tua. 
At non cessabunt latera, respondit, tua; 
Et obiurgari iussit servum garrulum. 10 

Post paulo armillam toUit fur argenteam. 
Eam non apparere ut dictum est mulieri» 
Furore plena vocat omnes et verbera 
Proponit gravia, verum si non dixerint. 
Aliis minare, inquit, me non falles, hera: 15 

Flagris sum caesusi verum quia dixi raodo. 

• 

[FAB. XTII.] 

GALLUS LECTICA A FELIBUS VECTUS. 

Nimiam eecuritatem saepe in periculum homines ducere, 

Feles habebat gallus lecticarios. 
Hunc gloriose vulpes ut vidit vehi, 
Sic est locuta: Moneo praecaveas dolum: 

Fab. XVI. (2) Fort. intriemt Oa. (3) VeeUm] EzempJar 
Barm. I. Z. — Ve$t»e Vat* Neap. (8) eeeeabit] Borin. I. Z. — 
ceeeapit Vat. Neap. (11> Poet paullo artnillam toUit fur argen- 
f«ai»i] Sic scripsi de coui. inea. — Paullo post armillam tollit ar^ 
genteam Vat. Neap. (12) Eam] t. Z. — Quam Vat. Neap. 
(13) poeat omnee , et verbera Proponit] C. Z. (Mai.) — poeat omnie 
ad perbera; Proponit Vat. (hic praeponit). (iS) Jaliee] at coniece- 
rAin, Vat. — falli* Neap. (Ibid.) /lera} Sic tcripii 4a mea coni. — 
eerte Vat. Neap. — quidem I. . 
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I§torum vultus namque si considerasi 

Praedam portare iudicesy non sarcinam. 5 

Postquam esurire coepit societas fera, 

Discerpsit dominum et fecit partes facinoris. 

TFAB. XVIII.] 

SCROFA PARTURIENS ET LUPUS. 

Faciendam prius de homine pcriculwn^ tfuam eiue te tam-' 

mittae fideU 

Premente partu scrofa quum gemerel iacensy 
Accurrit lupus et obstetricis partibu^ 
Se posse fungi dixit, promitt^ns opem. 
Quae vero nosset pectoris fraudem improbi, 
Suspectum officium repudiavit malefici; 5 

£t, Satis est, inquit^ si recedes longius. 
QuQd si perfidiae se commisisset lupi» 
Pari dolore fata deflesset sua. 

[FAB. XIX.] 

AESOPUS ET SERVUS PROFUGUS. 

Non esee malo addendum malufn, 

Servus profugiens dominum naturae asperae^ ' 
Aesopo occurrit notus e vicinia. 
Quid tu confusus? Dicam tibi clare, pater, 
Hoc namque es dignus appellari nomine, 
Tuto querela quia ^pud te deponitur. 5 

Fab. XVII. (1) leetiearios] Burni. I. Z. — leeticariu» Vat. 
Neap. (2) gloriosej Burm. I. Z. — gloriosa Val. Neap. (5) «o* 
cietas fera] I. Mai. — fer^ soei^tas Vat. Neap. 

Fab. XVIII. (1) Premente] I. ^. Z. — Tremente Val. Nea^. 
(4) petioris"] Sic scripsi. — p^eoris Vat. Neap. (6) recedes] Vat. 
— reeedas Neap. (8) oso Parens dolori B. Z. Codd. lectio aic 
cxplicandat „eodem d.olore, ^ao cQoflictabatur parturiens, inors prae-~ 
terta ei .aisset deflenda." 

Fab, XIX. (5) qusrela fuia apud te] I. Z. — ^uiCa apud (» 



I 
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« 

Plagae supersunt, desunt mihi cibaria; 

Subinde ad villam mittor sine viatico* 

Domi si coenat, totis persto noctibus; 

Sive est vocatus, iaceo ad lucem in semita. 

Emerui libertatem, canus servio. 10 

Ullius essem culpae mihi si conscius, 

Aequo animo ferrem: nunquam sum factus satur 

Et super infelix saevum patior dominium. 

Has propter causas et quas longum est pvomerey 

Abire destinavi, quo tulerint pedes« 15 

Ergo, inquit, audi: quum mali nil feceris> 

Haec experiris, ut refers, incommoda: 

Quid si peccaris? quae te passurum putas? 

Tali consilio est a, fuga deterritus. 

[f AB. XX.] 

EQUUS QUADRIGALIS IN PISTRINUM 

VENUMDATUS. 

Ferendum esse aecjuo ariimo quic^uid acciderit, 

Equum e quadriga multis palmis nobilem 
Abegit quidam et in pistrinum vendidit. 
Productus ad bibendum quum foret fi molisy 
In circum aequales ire conspexit suos, 
Ut grata ludis redderent certamina* i 

Lacrimis obortis, Ite felices, ait, 
Celebrate sine me cursu sollemnera diem: 
Ego quo scelesta furis attraxit manuS) 
Ibi sorte tristi fata deflebo mea. 



querela Vat. Neap. (9) Sive est s^oc^l I. C. Z. — Sipe aestu 90€, 
Val. Neap. (13) dominium] Sic scripsi. r- dominum, Yat, Neap. 
(14) promere] „Hoc voc. deest in Cod. Vat. , obscuruin est in Neap*" 
Mai. (16) ni^] I. Z. — nihil Vat. Neap. 

Fab. XX, (i) e guadriga] Burin. I. C. Z. — et quadrigam 
Vat. Neap. (8) ^ abaJLraxit B. Z. 
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[riB. xxt.] 
URSUS ESURIENS. 

Famem acuere animantibus ingenium, 

5i quando in silvis nrso desunt copiaey 
Scopulosum ad littus currit et prendens petraia 
Pilosa crura sensim demittit vado; 
Quorum inter villos simul haeserunt cancerosi 
In terram arripiens excutit praedam ^aris 5 

Escaque fruitur passim coUecta vafer. 
Ergo etiam stultis acuit ingenium fames. 



[PAB. xxn.] 
VIATOR ET CORVUS. 

F^erhie eaepenumero hominee decipi eoiere» 

Quidam per agros devium carpens iter 
AvE exaudivit et moratus paullulumy 
Adesse ut vidit neminemy cepit gradum. 
Iterum salutat, idem ex occulto sonus* 
Voce faospitali confirmatus restitit, 5 

Ut, quisquis esset, par officium reciperet. 
Quum circumspectans errore haesisset diu 
Et perdidisset tempns aliquot miliumy 
Ostendit stse^ corvus et supervolans 
AvE usque ingessit. Tum se lusum intelligens: iO 
At male tibi sit» inqnit, ales pessime» 
Qui festinantis male detinuisti pedes. 



Fab. XXI. (3) demittU] Vat. -' dimittit Neap. ( \) eaneere&] 
C. 2. <— i caner» Vat. NeJip. (7) stultie] I. C. Z> — sitilt^ Vat. Neap. 

Fab< XXII. (4) sonus] Vat. , ut C. Z. -^ sonat Ntap. (ii) mal^ 
iihq h Z. — ttbi maie Vat. Ncap. 
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[FAB, XJ^III.J 

PASTOR ET CAPELLA. 

NU occultum ejse quod non reveUtur, 

Pastor capellae cornu bs^culo ireg^rat: 
Roga^e coepit, ne 3P dQmi|ip proderetf 
Quamvis indigne laes^, reticebo tamen; 
Sed res clamabit ipsa^ quid delic|ueriSf 

[FAB. xxiy.] 
SERPENS ET LAGERTA. 

U^i leonis peUis defifit^ vuipinam induendam esse ; hac eM^ 
ubi deficiw\t vires^ astu utendum. 

Serpens lacertam forte adversam prender^t; 
Quam devorara patula quum vellet gifUif 
Arripuit i}la prope iacent^m surculum 
Et pertiqaci morsu transversum tenens, 
Avidum soUerti ):ectum frenavit mora. . . $ 

Pr^edw 4iii)i3it Qre serpens irritam, 

• • ' * 

[PA^. xxy,] 
CORNIX ET OVIS. 

Multos lacessere debiies et cedere fortibus^ 

Odiosa cornix super ovem cond^j^rat; 
Quam dorsQ quuip tulisse^ iovita et diu» 
Hoc, inquity si denmo fecisses qani, 
Poenas dedisses« lUa contra pessima; 
BespiciQ inermes, eadem qe^p fo^tibfis; 5 

Scio quem lacessam, cui dolosa blandiar; 
Ideo senectam mile in annos prorogo. 

Pa». XXVI. (2) cQrrufii^^et] Mai. — corripuiMMef Viil. Neap. 
Fai», XXVII. Index. LEPVS] — LUPVS Val. Neap. (1) e^ 
ceieripBM B. Z* (3) ^Br euperoe' oro} C. 2. — ova.oro VaUNeap. 
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tFAB XXVI,] 

SERVUS ET DOMmUS. 

NuUum maiedictum esse gravius conscientiu, 

Quum «ervus n^quan) Socrgti maledic^^et , 
Uxoreiki domini qui corrupisset sui; 
Idque ille scir^t notupi circumstantibus , 
Places tibi, inquit, quia cui non debes placesx 
Sed non impune» ^ui^ cui d^bes non places» 5 

[PAB. XX vn.] 
LEPUS ET BUBULCUS, 

Mfultos verbis biandos esse et pectore infideUs^ 

Quum venatorem celeri pede fugeret lepus 
Et a bubulco v|sus veprem irreperet: 
Per superos oro perque spes omnes tuas, 
Ke me indices, bubulce; nihil unquam mali 
Huic agro feci. Et rusticus, ne timueris; 5 

Late securus. lamc^ue venator secjuens; 
QuaesOy bubulce^ numquid buc venit lepus? 
Venit, sed abiit bac ad laevam; et dexterani 
Demonstrat nutu partem. Venator citus 
Vfon intellexit seque e cqnspectu abstullt* 10 

Tunc sic bubulcus: Ecquid est gratum tibi, 
Quod te celavi? Linguae prorsus non negq 
Habere atque agere maxim^s me gratias; 
Ve^riim oculis ut priveris opto perfidis* 

(■FAB. xxvm.] 
MERETRIX ET lUVENIS, 

Muita esse iucunda^ €juae tamen sunt incommoda» 

Quum blandiretur iuveni meretrix perfida» 

(5) timu$n4i\ I. B. Z. — tim^ret VAt. Neap. (&Q ne timeas , ait 
Burin.) (13) maximas me] I. G. Z. — me maximae Vat. Meap. 



26 

Et ille laesus multis saepe iniuriis 
Tamen praeberet sese facilem mulieri» 
SIc insidiatrix: Omnes muneribus licet 
Contendant, ego te plurimi facio tamen. S 

luvenis recordans quotiens deceptus foret: 
Lubenter, inquit, mea lux, hanc vocem audio, 
Non quod fidelis, sed quod iucunda est mibi. 

[FAB. XXIX,] 

FIBER, 

Multi vivereni^ ti JtUntis gratia parvi Jacerent forimntii, 

Canes effugere quura iam non possit fibery 
(Graeci loquaces quem dixerunt castorem 
Et indiderunt bestiae nomen dei, 
Illii qui iactant se verborum copia:) 
Abripere . morsu fertur testiculos sibi, $ 

Quia propter illos sentiat sese peti. 
Divina quod ratione fieri non negem: 
Venator namque simul invenit remedium^ 
Omittit ipsum persequi et vocat canes. 
Hoc si praestare possent homines, ut suo iO 

Vellent carere, tuti posthac viverent; 
Haud quisquam insidias nudo faceret corpori. 

[FAB. XXX.] 

PAPILIO ET VESPA* 

Non praeteritam j sed praesentem aspiciendam esse /oriufmm» 

Papilio Vespam praetervolltans viderat; 
O sortem iniquam! dum vivebant corpora. 



Fab. XXIX. (4) iaeiant9B\ Vat. — eeiaetant Neap. (6) seee] 
I. C. Z. -- ee Val. Neap. (10) euo] Neap. — eai Vat. (11) ea* 
rere, tuii] I. Z. — earere uti Val. — careret uti Naap. 



27 

Quorum ex relif^uii^ animam nos accipimus , 

Ego eloqueus in pace, fortis proeliisi 

Arte omni princeps inter acquales fui. i 

En cuncta levitas putris et volito cinis! 

Tu qui fuisti mulus clitellarius » 

Quemcunque visum est laedis infixo aculeo. 

Et Vespa dignam moribus vocem edidit: 

Noa qui fuerimus» sed qni nunc simus, vide. 10 

[FAB. XXXI.] 

TERRAIXEOLA ET VULPES, 

Pravis non esse fidem adhibendam, 

Avisy quam dicunt terraneolam rustici, 
In terra nidum quia componit scilicet, 
Forte occucurrit improbae Vulpeculae; 
Qua visa, pennis altius se sustulit. 
Salve, inquit illa, cur me fugisti, obsecro? 5 

Quasi non abunde sit mihi in prato cibus, 
Grilli, scarabaei) locustarum copia: 
Mibil est, quod metuasy rogo; te multum diligO) 
Propter quietos mores et vitam probam. 
Respondit contra : Tu quidem bene praedicas ; 10 
Non sum in campo par tibif sed sum sub dio: 
Quin sequere; salutem tibi committo meam. 

[FAB, xxxu.] 
EPILOGUS. 

De iij, ^m' legunt libeUum, 

/ 

Hoc qualecunque est Musa quod ludit mea, 



Pab, XXX. (1) praeterpolitane] Sie scripsi. — praetervolantetn 
Vat. (In Neap. e?Jinuit.) X^) ^loquen*] I. Z. — loquens Vat. 

Neap. 
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Nequitia pariter laudat et frugalitas, 
Sed baec simpliciter; illa tacite irascitur. 



Pab. XXXI. Inde^. TERRANEOLA] Neap. — TERANTULA] 
Vat. (1) terraneolam^ JNeap. — terantulam VAt. (3) occueurrit] 
I. Z. — oe^urrit Yat. Neap. (8) €>0 metuae , ego B. — Dolea-: 

dum utique videtur , quod Maius Phaedri fabulas dudQin notas , * 
l^erotto Eclogis suis insertas conferre cum editioiiibQs neglexerit. 



DE CODICE DANIELINO. 



Quam incerta et errorum plena omnia fuerint, 
quae de Codice Danielino adhuc innotuerant, perspi- 
cies, lector, ex iis, quae pagg. 17. seqq. Prae- 
fationis meae de eo disputavi. Nunc quum tandem 
denuo excussus sit ab Angelo Maio, V. C, omnia 
iam ad liquidum perducta esse merito mecum gau- 
debis. Continet is ergo Libri primi Fabulas octo 
dumtaxat: scilicet XI. XII. XIII. XVII. XVIH. 
XIX. XX, XXI. Sed audiamus Maium ipsum^ 



DE PHAEDRI 

FRAGMENTO VETERE VATICANO. 



■I » i> I 



Codicumi qui Fhaedri fabulas continent, summam 
esse penuriam, eruditi sciunt. Etenim antiquus et 
plenus cognoscitur unus Pithoeanus, unde princeps 
editio prodiit; qui codex quantivis pretii, superesse 
in Gallia adhuc dicitur. Alter erat priscus Remen- 
sis, qui anno MDCCLXXIV. incendio absumptus 
fuit. Tertius Phaedri codex ab eruditis appellatur 
fragraentum vetustum quoddam, quod Petrus Daniel 
e vastitate, quam Floriacensi S. Benedicti coenobio 
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ad Ligerim (non ad Oscarum, ut quidam ait) Cal- 
vinistae intulerunt, sibi vindicavit; mox idem ad 
Petavii senatoris manus devenit; Christinam deiiide 
Suecam dominam habuit; postremo in bibliotheca 
Vaticana cum ceteris Reginae codicibus coUocatum est. 
Quartus Phaedri codex ille est Parmensis, nunc 
Neapolitanus 9 quo Perottus fabulas Phaedri cognitas 
XXXII. totidemque novas descripsit* Atque hactenus 
Phaedrianorum notitia codicum a doctis traditur^). 
(Mitto enim Divionensem quendam et alterum Weissen- 
burgensem, quoniam hi non Phaedrumy sed barba- 
ricas fabularum eius paraphrases prae se ferunt.) Ego 
demum quintum Phaedri codicem, Yaticanum^Urbi- 
natem scilicet, ad vulgi cognitionem deduco > de quo 
in superiore monito ante fabulas novas verba feci. 
Mea tamen multo maior vel laetitia fuisset vel feli- 
citas, si pro Perottina epitome, codicem Phaedri 
plenum invenissem, in quo Perottinae fabulae exta- 
rent: ut de ipsarum sincerltate tandem aliquando, si 
fieri potest, certiores ei&ceremur: quod ut mihi vel 
aliis accidat, sperare non ausim. 

Nunc autem superest, ut de Floriacensi fragmento, 
quod reapse inter Vaticanos Christinae Suecae codices 
conservatur , paulo accuratius dicam ; immo vero quic- 
quid eo continetur, quod oppido pusillum est, in 
hoc meo libro collocem. Est is miscelli gieneris 
codex : nam primum occurrit Guidonis musica seculo 
XI. vel XII.' scripta ; ita ut hoc exempla)* aetati ipsius 
auctoris suppar sit. Sed illud praecipue anitliadver- 
tendum est, quod heic Guido haud Arretinus dicitur, 
sed AugensU, Sic enim in prima pagina: prooe- 
mium magistri Guidonis Augensis super musica. 
Deinde in eadem pagina : incipit tractatus Guidonis 

*) Legesis dissertationes FhAedro praepositas in Cl. Lemaerii 
Pnrijiaca editione. 
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AngensU super musictu Atque hoc antiquissiini 
codicis testimonio haud scio an Arretinis eripiatur 
civis Guido , quem iis unica fortasse Sigeberti aucto- 
ritas largiebatur^). Posterior codicis pars Romanense 
poema copiosum atque vetustum continet. Medio 
autem codice quaternio inseritur paginarum octOf 
quarum tres priores FABULIS OCTO PHAEDRI 
occupanturf quarta pagina, id est, yersa secundi 
folii) piam Hincmari precationem habet; in sexta et 
septimapsalmuslegitur, cuius initiuni rnclina Domine 
aurem luam^ isque etiam Graece ibidera, litteris 
tamen Latinis, conscribitur, Octava demum nil fere. 
habet praeter verba baec : hic est liber S^ Benedicti 
Floriacensis , qaem si quis furatus fuerit , vel ali- 
quid (malo) ingenio tulerit^ anathema sit. Porro 
hic etiam codex cum aliis roultis, Lutetiam a victo- 
ribus Gallis nostra aetate translatus fu^at, uti stemma 
docet democraticae Padsiorum: bibliothecae, quod 
in membranis minio semel et iterum, ut in reliquis 
SoQvXfintovq Vaticanis, iinpressiim fuit, Sed enim 
Phaedri fragmentum, propter suam tenuitatemi Pa- 
risiis non est agnitum. Etenim quum Schwabins de 
boc Ms. dixisset : an hodie . extet in bibliotheca 
Vaticana^ an nuper a Gallis cum aliis cimeliis 
Parisios transmissus siL, non constat; adnotavit ibi 
Barbierius: ce manuscrit ne s^^est pas trouviparmi 
ceux de la bibliothique du Vatican j qui ont iti 
apportes d Paris. 

Aliud est in quo errant, duce Desbillonio, non- 
nulliy qui in Floriacensi seu Petri Danielis hoc frag- 
mento duas de tribus primi libri Phaedriani partibus 



*) Qnja Guido opus suum episcopo Arretioo Theodaldo inMripsit» 
ideireo fortasse Sigebertus Arretiauiii dixit Guidonem* Atqui mo- 
Hachi praesertim palrias suas deserunt. Nonne ex. gr, Gerbertus 
GaUis Bobiense in Italia coenobium regebat? 
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contineri affirmarunt. Atqni primi libri fabulae sunt 
XXXI 4; fragmentum vero habet tantummodo octOj 
et quidem ea ratione in membranis scriptas , ut nihil 
inde subtrahi unquam potuerit. E prima enim recta 
pagina et versa nihil demere licet : transitum autem 
a secunda ad tertiam paginam nectit fabula quinta, 
quae utriusque folii partem occupat. DeHique quar- 
tam paginam diverso argumento impeditam diximus. 
Fragmentum igitur Floriacense plus octo fabulis nullo 
tempore habuit : neque reapse in aliis fabulis lectiones 
Variae a criticis ex hoc fragmento ponuntur. Quod 
• si aliquando fit, errore criticorum accidit, qui alium 
pro alio appellant codic^ni. 

Sed age operae pretium est fragmentum ipsiun 
quantulumcunque est» totum lectoribus exhibere; ita 
ut mea editio instar codicis sit: quod non ingratum 
philologis fore putOy tum quia non omnis lectionum 
eius varietas ab antiquis criticis patefacta fuit ; imoio 
interdum potius perversa: tum quia parem Pithoeaoo 
codici laciniam cOgnoscere iucundum jest; tum quia 
denique chartam oppido brevem in libro meO occu- 
pabit, Sic nuper in primo classicoruto Vaticanorum 
volumine Salustianum de codice item Christinae Suecae 
fragmentum prompsi, quod aeque in Gallia apud 
Petrum Danielem olim fuerat ; deinde eius membranae 
ex oculis hominum evanuerant: quumque pessime 
hactenus fuisset editum, a me demum in nativam sa- 
nitatem revocatum est. Sed ad Phaedri fragmentum 
veniamus. 



Incipit sic fragroentum Vaticanum s. Danieli- 
num (D.)- 

PHAEDRI AUG. L. AESOPIARUM INCIPIT 
FELICITER. 

Sequitur statim Lib. L Fab. XI. omisso tamen 
primo verso Virtutis expers verbis iactans gloriam: 
ideo putO) quia vel hic scriba librarius eum totum 
minio vel viridi colore exhibiturus erat , idque postea 
neglexity vel idem iam acciderat in aoxeTVTTtOj quod 
ante oculos habebat. lam quum D. recte habeat cum 
ceteris (v. 2.) Ignotos fallit^ notis est derisui , pla- 
cuit tamen Maio Barthii naQadioQ&Maig ignotus — 
notus. (4) ut imug^o] Nos. — ut ille insueta D. , 
quod locum non habet vel propter proxime praece- 
dens iliunu — Ibid. terreret] — terreret et D. e 
geminatione. (5) Habet rc vera D. : Fuffientes ipse 
' exciperet. Ibid. aiiritulus] — auriculus eliam D. , 
quod retinendum videtur Maio, mihi non. (6) Maio 
teste etiam D. Clamorem suhitOj non cL subitum. 
Ibid. tollit totis] — totis tollit D. (14) — Insignis , 
inquit. Nisi nossem tuum D. „ Multo gratior ita 
fluit sententia in fragmento nostro quam in Edd. ?n- 
signis^ inquit y sic ut m5iV' Mai. Non vidit Crili- 
cus Bergomas in D. lectione integrum deesse pedem. 

Fab. XII. vv. 1. et 2. sic: 

Saepe esse utiliora , quae contempseris , 
Kius rei tsstis haec narratio est, 

Tum indcx fabulae » (ut etiam Fab. XVIII. 
XIX. XX.): 
CERVUS AD FONTEM LAUDAT CORNUA. 

Phaedri F«b. novae XXXTT. *X 
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(4) „ Perperam Critici aiunt codicem Danielis ha- 
buisse fagiem ; namque ibi ab eadem vetusta manu 
corrigitur effigiem'' Mai. (7) s^ej\antnrn\ — vena- 
tnm D. (8) Habet D. , ut testatus est Heinsius : de- 
disse vocem hanc. 

Fab, Xni. (1) Qui] — quae D. Ibid- gaudeL\ 
— gaudent D. (2) Fere dat poenas turpi poeni- 
tentia] — Serae dant poends turpi poenitentiae D. 
„ Ita Cod. Perpcram ergo critici veteres aiebant se 
legisse apud nostrum Scra dant poenas turpeis poe- 
nitenlia. Male item legebant fere pro serae.^'^ Mai. 
Verum quae sit huiusce versiculi constructio, non 
dixit. Omnino corrigendus erat ,cum Heinsio, qui 
in referenda lectione D. suam tacite immiscuit emen- 
dationem : 

Qiii se laudari gattdet verbis suhdolis ^ 
Serae dat poenas turpes poenitentiae, 

Praefero scil. ex Phaedri more nilmerum singu- 
larem. (5) Vulpeshunc vidit] — Vuipej^ uti^idit D. 
„Ita Cod. At supra et infra vulpis." Mai. Ibid. 
Habet re vera D., ut testatus est Heinsius: deinde 
sic 9 non dehinc sic. (6) O qui - - pennaruni] — 
o quis - - pinnarum D. (7) decorin] — decoremD* 
(9) At ille slultuSj dum vult vocem oslendere} — 
At ille dum etiam vocem vult o. D. (10) Emisit] 
„D. latiorem emisit. Sed latiorem obelo ibidem ex- 
pungitur." -Mai. Sic sublatum est dubium, quod prius 
inhaeserat. .(12) Tum demum - - praevalet sapien- 
tia] Pro his D. haec habet ccfAerQai Tunc demum 
ingemuit corvus: cur dolosis fuisset deceptus frau- 
dihus ut ignavus* De mira lectione, quam Heinsius 
in D. sibi reperisse visus est: cerdonis dolosy nuUum 
adest vestigium. 

Fab. XVII. (1) mal^ci] — maleficii D. (3) 
Habet D. re vera commodasse. {b) Deberi] — de- 



35 

bere D. (8) Bidens] — „ i^idens D. Sed v con- 
foditur in margine." Mai. Ibid. in fovea conspexit} 

— prospexit in /ovea D. 

Fab. XVIII. (1) ac/is] Firmat hanc Meursii 
emend. D. pro : peractis P. p. {2) Humo'] oo huTlii 
D. ut Heins. (6) inquitj illo posse} — inquitillay 
posse D. (7) initio} — inicium (sic) D. 

Fab. XIX. (4) tugurio] „ D. tugulio. De l pro 
r in antiquis Mss. dixi ad Cicer. de rep. £d. secund. 
pag. 19. et 45." Mai. (5) dein\ „D. deinde; mox 
alterum de expungitur ab antiqua manu.'' Mai. 
(6) admovit] — admonuit IX ut P. R. (7) catulos 
posset. ducere] — posset catulos deducere D. (8) 
Jlagitare] — flagitari D. (9) Cubile coepit. Si] 

— Cubile coepit. Illa: si D. afiavQiog. 

Fab. XX. (2) pemiciem] — pemitiem D. H)id. 
mortales] z= mortalis D. Habet re vera ebibere el 
prius Periere D. 

Fab. XXI. (2) Ignavis est etiam iocus] e^o Igna^ 
vis etiam iocus est D.^ ut p. S.; quod hac aucto- 
ritate jfirniatum nunc praeferor. (5) ad eum venit^ 

— venit ad eum D. (6) „ ictu veterem] " (ut nos : ) 
3,Ita prisca manu corrigitur in D., ubi antea scriptum 
crat veterem ictu." Mai. (10) Forles indigne tulf] 

— Fortis indigne Jero D. „Nihil amplius cst in 
Codice ex hac fabula. Sequitur enim in aversa pagina 
pia precatio Hincmari." Mai. 



PUBLII SYRI 

CODD. BASILEENSIS ET TURICENSIS. 



Quuiii aliquot ante annis desideratissimum fratrem 
patruelem in eroendando atque interpretando Publio 
Syro adiuvissem, nunc, quum in duos eius antiquis- 
siroos codices a nemine prius excussos casu inciderim, 
liac occasione Phaedrum redintegrandi oblata ad illum 
quoque reverti placuit, ut et tota ratio librorum, 
qui eius sententias nobis servarunt, clarius perspice- 
retur, versus adhuc delitescentes promerentur, ioci 
nonnuUi corrigerentur* Id autem m primis memo- 
rabile est, in Cod. Turic. plerasque sententias ita 
interpolatasesse atque inquinatas omnis generis ineptiis» 
ut Monachi Christianipravumjngenium in iis manifesto 
agnoscas. Sic planissimis saepe ac venustlssimis bar- 
bara, stulta, etiam quavis probabili sententia desti- 
tuta substituere illa natio audebat. Idem, ut alibi de- 
monstravi, accidit in TuIIii Ora^ore. Nihilominus hic 
ipse Codex servavit triginta circiter sententias ante 
ignotas. — Cod. Frisingensem descripsit I. C. v. Aretin 
Beylrds^c zur Geschichte u. 5. w. g. StUcK» September» 
MUnchen 1806. pag. 257. 

O. = lo. Conradus Orellius. 

B. = Bothe. 



^ I. . . 

P U B L I I S Y R I 

ET ALIORUM SENTENTIAE 

£ COD. BASIL. K. III. 34. S£G. X. POST SALUSTI IITGURTUAM. 



Alienum est omiie quicquid optando evenit* 
Ab alio expectes» alteri quod feceris. 

tuto 

Animus vereri qui scit. scit apta ingredi» 

Auxilia humilia iirma confessus facit. 

Amor animi arbitrio sumitur. non ponitur* 5 

Aut amat. aut odit mulier. nihil est tertiuiu. 

Ad tristem partem. strenua sospicio. 

est 

Ames parentem. si aequus. si aliter feras. 
Aspicere oportet. quod possis perdere. 

nisi 

Amici vicia. si feras necesse est facias tua. 10 

est 

Alienum aes homini ingenuo acerba servitus. 

Absentem laedit. cum ebrio qui litigat. 

Amans iratus multa mentitur sibi. 

Avarus ipse miseriae causa est suae« 

Amans quid cupiat. scit. quid sapiat. non videt. ii 

(1) = 14. O. =17. B. — homine B. e>d i^enit OB. (2) =s 
2. O. 2. B. — altero B. (3) = 48. O. = 49. B. — tuta OB. 
(4) = 67. O. = 66. B. eso eoneeneus OB. (5) = 36. O. = 
36. B. (6) = 66. O. = 65. B. (7) = 7. O. = iO. B. gs» 
strenua eet OB, (8) = 24. O. = 27. B. (9) = 55. O. = 
9. B. evo quidquid nolie perdere OB. (iO = 29. O. = 29. B, 
ev0 Aniici vitia sifirae, faeie tua OB. (11) = 13. O. = 16. B. 
e\0 acerba eet eerp, OB. (12) = 4. O. = 4. B. (13) = 16. 
O. = 20. B. (14) = 61. O. = 59. B. (15) = 17. O. = 
21 B. ' 
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Amans quod suspicatur yigllans somniat. 



non 



Ad calamitatem. quilibet rumor'vaIet. 

elabi 

Amor extorqueri non potest. se4 labi potest, 

Ab amante lacrimis redimas iracundiam. 

Aperte mala cum est. tum demum est mulier bona. ?Q 

Avarum facile capias. ubi non sis idem. 

Amare et sapere vix adeo conceditur. 

nm 

Avarus nisi cum moritur. nihil recte faclt. 

Aestate clnaedum celat, aetas Indlcat. 

Arcum intensio frangit. animum remissio. 25 

^ Amicos secun^^e res optime parant. advers^ie pertis- 

sime probant. 

Avarus damno potlus quam sapiens dolet. 

Avaro quid ma|{ optes. nis{ ut vivat diu? 

Animo dolenti nil oportet credi. 

Alienum nobis. nostrum plus allis placet. 39 

Amoris vulnus jdem qui Sfinat facitt 

Amare iuveni fructus ^st. crlmen seni^ 

Anus cum ludit. mortl delicias facit. 

Ad poenitendum properat. cito qui iudlcat. 

' Aleatpr q;uantum in arte melior. tanto est nequior. 3$ 

(i6) = i8, O. = 22. B. Ci7) = 5, O. s= 6. B. Crumor 
paUt OB) (18} = 37. O. =: 37. B. (Sso non pote , elabi 
pote OB, (19) == 3, O. = 3, B. (20) = 52. Q. =; 51, B, 
— qnum est mulier y tum demum eet bona OB. Praefero God. Ba$. 
ordineiit. (21) = 57, O. = 56. B. e»0 item B. (22) = 20. O. 
25. B. e>fi) vix deo OB. (23) =r 62. O. = 60. B. (3>d nil reete 
OB. (24) =r H. O. = 14. B. (SSO Aetas cinaedum OB. (25) = 
53. O. =: 791. B. -— Remiasio animum franeit ^ areum intensio Bi. 
(26) oifjiexQOC ab««l ab OB. (27) = 60. O. = 58. B. (28) = 
56. 0. = 65. B. — mn Vi»as diu B. (29) = 44. O. =44. B. 
-^ credere OB. Pnto fttissf eredier. Qeteruin vv. 25. 26. 27. et 
29. exarati sunt ab alia manu , sed tamen s^tis antiqua. (30) = 
12. O. = 15. B. eso alienq nobis ^ nostra - - placent OB. (31) 
= 39. Q. = 3S!. B. — ^anat idem qui fyc^t OB. Ii| Cod. Bas. 
hic versus est ab alia inanu. (32) = 2Q. O. = 26. B. (33) = 
51. O. = 50. B» (34) = 6. b. = 8. B. (^5) = 792. O. = 
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Ainor ociosae caiisa sollicitudinis. 

Bis cst gratuin quoft opus est. si ultro offeras. 

Bonarum reruin consuetudo pessima est. 

Beneficium qui dare nescit. iniuste petit. 

Bonum est aspicere fugienda. in alieno ma^b. 40 

Beneiicium accipere. libertatem est vendere. 

Bona nemini hora est. ut non alicui sit inala.- 

Bis enim mori est. alterius arbitrio mori. 

BeneRcia plura recipit. qui scit reddere. 

Bis peccas. cum peccanti obsequium accommodas. 45 

Bonus animus. nunquam erranti obsequium accommodat. 

Beneficium qui dedisse se dtcit. petit. 

Benivoli couiunctio animi maxima est cognatio. 

Beneficium saepe dare. docere est reddere. 

Bonitatis verba imitari. maior malicia est. 50 

Bona opinio hominum tutior pecunia est. 

si ob oequaquain 

Bonum quod est. subprimitur, nunquain extinguitur. 

Bis vincit. qui se vincit in victoria» 

Benignus etiam dandi causam cogitat, 

Bis interimitur. qui suis armis perit. 55 

Bene dormit. qui non sentit quam male dormiat. 



941. B. G^O quanto in arte ett melior OB. (36) = 41. O. =: 41. 
B. = cauea aolU OB. (37) s 86. O. =: 89. B. eso Bia gratum 
esty quod dato opus est OB. (38) = 98. O. = 102. B. = 

eOM, eet pesaima OB. (39) = 77 , O. = 77. B. evs dare gui 
OB. (40) = 106. O. = 111. B. 9& fugienda adspieere OB. 
(41) = 74. O. = 75. B. (42) = 95. O. = 99. B. (43) = 
85. O. =87. B. eso Bis emoriest O. eo Bis est mori B. (44) = 
72. O, = 72. B. (45) = 88. O. = 92. B. (46) = liO. O. = 
117. B. (47) = 78.0. = 80. B. (48) = 128. O. = 1^9. B. 
es> oin. benipoH OB. (49) = 79. O. = 81. B. (50 = 102. O. 
= 106. B. (51) = 96. O. = 100. B. (52) = J07. O. = 
114. B. — Bonum quidem supprimitur y nequam extinguitur O. — 
Bonum si premitur , at nequaquam exstinguitur B. Flacet Cod. 
Bas. maQOfl prima : Bonum quod est, supprimitur , nunquam ex- 
stinguitur, (53) = 89. O. = 93. B. (54) = 84. O. = 87. B. 
e« exeo^itaiB, {55) = S7. O. = 91. B. (56) = 70. O. = 69. B. 
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Bonorum criinen est ofBcIosus miser. 

Bona quae veniunt* nisi sustineantur. Vadunt ut 

opprimant. 
Bona fama in tenebris proprium splendorem optinet. 
Bene cogitata si excidunt. non occidunt. 60 

Bene perdit nummos. iudici cum ^dat nocens. 
Bona in parente. anima est pecunia. 
Bonum ad virum. cito moritur iracuudia. 

s s 

Breve men ipsa est memoria iraqundiae. 

tu 

Bona turpido est. quae periclum vindicat. 65' 

Bona comparat praesidia misericordia. 

abi das 

Beneficium dignis omnes obliges. 

Consueta vicia ferimus. non reprebendimus. 

Crudelis in re adversa est obiurgatio. 

Cavendi nuUa est dimittenda occasio. 70 

Cui semper dederis. ubi neges. rapere imperes. 

Crudelem raedicum intemperans facit. 

Cuius mortem amici expectant. vitam cives oderunt. 

Cum inimico nemo in gratiam tuto redit. 



($7) = 104. O. = i08. B. (58) = 97, O. = 101. B. — 
JBona quae veniunt niai sustineantur , opprimunt O. — Bona quae 
pehuntf niai sustineantur , opprimunt B. — «u«/. cadunt ut oppri^ 
mant Sartorius. (59) = 92. O. = 97. B. (60) = 69. O. = 
67. B. (61)= 81.0. =S3.B. e«9uo«<;a/OB. (62) = 93. O. = 
46. B. €Nd Bona , imperante animo , fiet p. O. ~~ Animo imperante 
fit bonum />. B. coni. (63) = 105. O. = 110. B. (64.) = 
111. O. = 118. B. — Brei/ie mens ipsa est m. O. — ■ Brevissima 
esto memoria cum Grutero B. Sed e Testigiis Cod. Bas. leg. vide* 
tur : Breve penenum ipsa est memoria iracundiae, (65) = 99. O. 
103. B. -^periculum O. (66) = 91.0. = 95. B. (67) = 76. O. 
= 7^, B. (S^dignis ubides OB. ~ obligas B. (68) = 133. O. 
143. B. = reprendimus O. (69) = 143. O. = 153. B. — est 
in re adversa OB. (70> = 118. O. = 126. B. (71) = 148.6. 
= 161. B. — negas - -imperasQB, (72) = 141. O. = 153. B. 
evS) iht. aeger>facit OB. (73) = 157. et 797. O. = 948. B. — 
Cuius mortem expelunt cipes ^ vitam oderunt t. 157. O. (t. 797. , 
ut Bas.) — Cuius mortem atnici exspectant , pitam cives oderint B. 
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Citius venit periclum. cum conterapmtur. 75 

Casta ad virum matrona parendo imperat. 

Cito ignominia fit superbi gloria. 

Consilio melius vincas. quam iracundia» 

Cuivis dolori remedium est patientia. 

Cotidie dampnatur» qui semper timet. 80 

Cuni vitia prosunt, peccat qui recte facit, 

Contumeliam nec fortis potest, liec ingenuus pati. 

Conscientia animi nullas invenit linguae preces, 

Cito improborum laeta ad pernioiem cadunt. 

Comes facundus in via pro vehiculo est. 85 

titia 

Contempni est gravius quam stulte percuti, 

dies 

Cotidie est deterior. posterior fides. 
Crimen relinquit vitae. qui mortem appetit. 
Discipulus est prioris. posterior dies. 
Dampnare. obiurgare cum auxilio est opus. 90 

Diu adparandum bellum. ut vincas celerius* 

cuin ingratum 

Dixeris maledict» cunctar cum gratis bominem dixeris. 
De inimico non loquaris male. sed cogites. 
Deliberare utilia. mora est tutissima. 



Sed rectnm est odifrunt, (74) =: 153. O. s 16S. B. (75) s 
121. O. = 130. B. (76) = 115. O. = 123. B. {71) = 123. O. 
= 133.B. (78) =132. 0.= 141. B. (79) =5 149. O. = 163. B. 
(80) = 138. O. .-=: 149. B. (81) = 154. O. = 169. B. (82) 
2S 796. O. = 946. B. — Contumeliam nec ingenuue fert , nee 
fortie facit O. — Contumeliam nec fortie fert , negue ingenuue 
facit B. (83) = 794. O. = 944. B. God. Bas. firinat egregiam 
Bentleii coniecturam. (84) = 124. O. = 134. B. (85) = 127. 
O. = 137. B. (86) = 134. O. = 145. B. €«> Contemni gra- 
viue est eapientiae quam percuti O. — Contemni graitiue eapienti 
eet q. p, (87) = 139. O. = 150. B. (88) = 140. O. = 
152. B. — mortemqui O. (uon B.) (89) = 174.0. = 188. B. 
(90) = 158. O. = 171. B. 6\e Damnare eet obi, OB. (91) = 
177. O. = 192. B. €VC apparandum eet On, (92) = 799. O. = 
950. B. (3S0 ingratum quum hominem OB. (93) = 163. O. = 
176. B. 0« ne loquar ie OB, (94) = 167. O. = 179. B. G>0 fu- 
tieeima eei OB. 
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Dolor decrescit, ubi quod crescat non habet. 95 

Cediscere fere feminae est mendacium. 

Discordia'fit carior concordia. 

Deliberandum est quicquid statuendum est semel. 

Difficilem habere oportet aurem ad crimraa. 

Dum vita grata est, mortis conditio est optima. 100 

Dampnum appellandum est cum mala fama lucrum, 

Ducis in consilio. posita est virtus roilitura. 

Dies quod donat timeas. cito raptum venit» 

Dimissum quod nescitur» non amittitur. 

Etiam innocentis cogit mentiri dolor. 105 

tori 

Et tamen peccato recte praestatur fides. 

Etiam celeritas in desiderio mora est. 

Ex vicio alterius isapiens emendat suum. 

£t deest et superat. miseris cogitatio. 

Etiam oblivisci quid sis interdum expedit. 110 

Ex hominum quaestu. facta fortuna est dea. 

EfFugere cupiditatem. regnum est vincere. 

Exuli ubi nusquam domus est. sine sepulchro mortuus est. 

£t qui fecerunt. oderunt iniuriam. 

Eripere telum. npn dare ir^to decet. 115 

Exilium pati est. patriae qui se denegat. 

(95) = 179. O. = 196. B. (S>0 qw OB. (96) =s 171. O. = 
184, B. fND Vidicere fiere femina^ in mendaeiutn O. itemqae B. ; 
sed; DidicerunU (97) =: 175. O. t= 189. B. (98) = 166. O. = 
19J. B. — Deliherandum est diu guod stat, O. — Diu deliberan» 
dum, statuendum est semel B. coni. (99) = 173. O. = 188. B. 
--<■ oportet aurem habere OB. Praestat ordo God. Bas. (100) = 
182. O, s: 203. B. evs> optima est OB. (101) = 160. O. S 
173, B. (102) = 180. O. = 200. B. (103) = 172. O. = \U. 
B. (104) = 35. O. = 35. B. — Amissum de Bentl. coni. OB. 
(i05) = 197. 0. = 222. B. (106) = 198. O = 223. B. (Sno 
Etiam in peccato r. OB. (107) = 195. O. = 221. B. (108) = 
212. O. = 238. B. (109) = 192. O. = 219. B. (110) = 
199. O. = 234. B. ^qui sis OB. (111) = 207. O. = 232. B. 
(112) = 183. O. = 205. B. (113) = 805. et 157. rcfr. 159. el 
967. B.) -— Exul is f cui nusquam O. -«• del. Exul is O. iS7, et 
B. ut «it: Cui nusq, O^ est mortuus OB. (114) = 201. O. = 
226. B. — Etiam qui/aciunt, oderint i, OB, PrAestat lecti* God. 
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Etlam capillus uDus habet unibrain 6u2m. 
Eheu quam roiserum est fieri metuendo senem, 
Etiam hosti est aequus. qui habet. in consilio^ fidem, 
Excelsis raultQ faciliuSf casus nocet. 120 

fert i}i ^ 

a 

Fidem qui perdit quo se servet reliquum? 

Fortuna cum blanditur» captatum venit* 

Fortunam citius reperias. quam retineaSf 

Formosa facies. multa commendatio est. 

Frustra rogatur. qiii misereri non potesty 1?5 

Fortuna ubi aliquid fregit. quassum est. 

Fraus est accipere. qupd non possis redderct 

For^una nimium quem fovet. stultum facit. 

Fatetur facinus is. qui iudicium fugit. 

Felix improbitas. optimorum est calamitas^ 13Q 

Feras. non culpesy quod mutari non.potest, 

Futur^ oon pugnaut. ne se ^uperari sinant» 

Furor ^t laesa saepius patientia. 

Fidem qui perdidit» nihil potest ultra perdere, 

rapit 

Facilitas animi. ad partem stultltiae saplt. 135 

Fides unanima unde habet punquam redit« 



nemo 



Fidem nuqquam perdlt. nlsi qui dou habet« 

B«s. ^il^) ?= m. O. = 211. B. (116) =208. O. = 233. 
B. e^O Exilium pafitur qui OB. (117) = 194. O. = 220. B. 
(^18) = 185. O. ^ 207. B. (119) = 196. O. (oin.B.) (120) = 
205. 0* = ?30,B. (121) = 229.0. = 250. B. evs guo se terv^t 
rel^euo OB. (122) s 232. 0. = 253. B. (123) = 23i5. Q. 
= 256. B. (124) = 231. Q. = 252. B. evc muta OB. (125) 
= 248. O. = 272. B. (12^ ;= 243. O. = 266. B. eso F. unde 
a. f. easfum penitue eet OB. (127) = 245. O. = 269. B. 

(128) = 237. O. ?: 260. B, (i?9) = 220. O. = ?42. B. 
(130) ;=: 223. O. = 244. B. (131) = 235. O. = 246. B. 
(132) = 250. O. = 274. B. ^ Futura pugnant OB. t— nee «e 
tuperari sinunt B. (133) = 249. O. = 273. B. (134) =-228. O. 
= 249. B. e>0 perdere ultra nil potest OB. (135) = 214. O. = 
240. B. •— rapit OB. Sed Cod. Bas. prima manus rectum eapit 
serravit: „ex parte stultitiam refert." (136) =230.0. = 251. B. 
esD ut anima, unde abiit^ eo n. OB. (137) = 227. O. =.248.B. 
C^O nenM unquam OB. 
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Fortuna obesse nulli contenta est semel* 
Fulmen est ubi cum potestate babitat iracundia. 
Frustra cum ad senectam ventum est repetas ado- 

lescentiam» . 140 

Falsum maledictum. malivolum mendacium est. 
Feminae naturam regere. desperare odium est. 
Fer difficilia. ut facilia perferas. < 
Fortuna vitrea est. tum cum fulget frangitur. 
Feras quod laedit, ut quod prodest feras. 145 

quem 

Facit gratum fortuna. cum nemo videt. 
Fortuna. hominum plus quam consilium valet. 
Grave praeiudicium est. quod iudicium non habet. 
Gravissima est probi hominis iracundia. 

Gravis anima poena est. quem post facti poenitet. 150 
Gravis animus dubiam non babet sententiam. 
Gravius est malum omne, quod sub aspectu latet. 
Gravius nocet, qupdcunque inexpertum accidit. 
Gravior est inimicus. is qui latet in pectore. 
Gravissimum est imperium consuetudinis. 155 



(138) r= 240. O. = 262. B. (139) = 810. 0.= 958. B. 

(140) = 809. O. = 957. B. — est ventum C; iit Bas. , B. 

(141) = 218. O. (B. p. 233.) (142) = 807. O. =: 955. B. — 
F. tutelam gerere O. de Bentl. coni. Recte B. Codd. lect. servayit: 
naturam regere, ^ est otium OB. (143) r= 224. O. 245. B. G^ 
Fer difficilia: faeilia levius perferes QB. (144) = 243. O. = 
265. B. = quum splendet OB. (145) = 226. O. (B. p. 233.) &d 
ut et id, quod pr, O. (146) = 216. O. = 280. B. — quem 
nemo videt O. — Gratuni facit fortuna , eui nemo invidet, B. Sed 
retinenda Cod. Bas. prima manus: Facit gratum Fortuna, quum nemo 
pidet ,' scil. eam. Rem gratam atque acceptam facit nobis Fortuna , ubi 
itanobisfavet, utnemoid animadvertatnequealioruminvidiae exponamur. 
(147) = 233. O. = 261. B. — - Fortuna plus Jiomini quam c, v, 
O. — Fortuna nulli plus quam c, v, B. Sed legendum : Fortuna 
humanum plus quam eonsilium valet. (148) = 255. O. = 282. B. 
(149) = 260.' O. = 286. B. (150) = 256. O. (B. p. 234.) — 
animi - • facta O. (151) = 257. O. = 284. B. (152) = 262. 
O. = 288. B. •— Gravius malum omne est , quod sub aspeetu 
latet OB. , null^ sententil. Scil. legendum est : Graviust malum comi 
quod sub aspeetu latet, Quod si non feras correptionem v. quod, 
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Grave crimen etiam leviter cum est dictum nocet. 
Heu quam difficilis gloriae custodia est. 
Homo extra corpus suum est. cura irascitur. 

mori tutum putat 

Heu quam est timendus qui amorem tuum putat» 
Homo qui in homine calamitoso est misericors. me- 

minit sui. 160 

* 

Honesta turpitudo est, mori pro causa bona. 
Habet in adversis auxilia, qui in secundis commodat. 
Heu quam miserum est laedi ab eo de quo non possis queri. 
Hominem experiri multa paupertas iubet. 
Heu pro dolor. quam. miser est. qui in tormento 

vocem non babet, 165 
Heu quam multa poenitenda ihcurriintur vivendo diu. 
Heu quam miserum est discere servire. ubi sis doctus 

dominari. 
Habet suum venenum blanda oratio. 
Homo totiens moritur. quotiens amittit suos. 
Homo semper aliud fueritinalterum. aliud cogitat. 170 
Honestus rumor alterum est patrimonium. 
Homo ne sit sine dolore. fortunam invenit. 

aelendum erit 9ub. (153) = 263. O. = 289. B. (154) =: 258. 
O. = 283. B. — eitt inimieu* qui O. — inimieu* B9t qui B. 
(155) =: 261. O. = 287. B. (156) = 253. O. = 281. B. M 
dictum ett OB. (157) = 269. O. = 296. B. (158) = 274. O. 
= 302. B. e« eet euum OB. (159) = 270. O. = 297. B. 
Habent: qui mori tutum putat, (160) = 816. O. = 963. B. 
(161) = 803. O. = 951. B. e^ Eet koneeta turpitudo pro bona 
eausa mori OB. (162) = 811. O. = 959. B. (163) = 814. O. 
= ,961. B. In God. Bas. tt. a6 eo • - - queri ab alia manu scripta 
snnt. •— ab eo laedi - aueie O. = laedi ab illo ' - auaie B, (164) 
= 272. O. = 299. B. (165) = 812. O. = 960. B. evfi} Heu 
dolor OB. 0« voeem qui in t, n. h. B. (166) = 815. O. = ^(62. 
B. esD ineurrunt piventee diu O. •— Heu quam poenitenda ineurrunt 
multa pioentee diu B. (167^ = 813. O. (B. p. 261.) — ubi domi- 
nari doetue ee O. (168) = 265. O. = 291. B. (169) = 277. 
O. = 304. B. (170) = 276. et 817. O. (B. p. 235.) — Homo 
eemper in oe fert aliud , aliud cogitat O. y. 276. — Homo eem- 
per aliud fert in ee; in alterum aliud eogitat O. v. 817. (171) 
= 283. O. = 313. B. — eet alterum O. , non B. (172) = 275. 
O. = 303. B. 
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Levis est fortuna. cito reposcit. qnod dedit. 215 
Lex uniTersa est* quae iubet nasci et niori. 

Cetera desunt» 

II. 
PUBLII S YRI et aliorum sententiae partim sincerae , 

partim ab bomine Cbristiano interpolatae, e Codice 

Turicensi Sec. IX. C. 78* 451», quem nuper de- 

scripsi in Helperico meo. 

Contumeliam nec fortis potest. nec egenus ferre. 

Cum semet vincit sapiens* minime vincitur. 

Comes facundus* pro vebiculo est in via. 

Cum iniraico uemo ingratuitu revertitur. 

Contra bostem aut fortem oportet esse aut simplicem. 5 

,Cito culpa elfugiri potest. si culpam poenitet incurrisse. 

Cui omnes benedicent. populorum possidet bona. 

Cum periculo inferior quaerit quidquid superius oc- 

cultare contendit. 

Caeci sunt oculi aliis. quando rebus attenti sunt aninii. 

Caret crebro per iculis qui tutus in prosperis cautus est. 10 

Crudelis est in re adversa subiurgatio sceba (sie) vel 

saeva. 

Consilium in adversis medicinae remedium prudentis est. 

Cum inimico ignoscis. amicos gratis conplures adquiris. 

(215) s: 359. O. s 404. B. oe guae dedit OB. (216) = 
361. O. == 406. B. &o uniperei OB. 

GOD. TURIC. (1) =: 796. O. = 946. B. — Contumeliam nee 
ingenuue /ert nec fortis faeit, O. CSO Contumeliam nee forti9 fert 
neque ingenuue facit B. : cui rationi opitulatur inepta monachi ioter* 
polatio. (2) Abest ab OB. (3) = 127. *0. == 137. B. eiO in via 
pro pehiculo eet, OB. (4) =: 153. O. = 168. B. ^ in gratiamtulo 
redit OB. (5) Abest ab OB. (6) Abest ab OB. Foit huiusmodi 
aliquid : Cito culpam effugies , 9i incurrisse poenitet, (7) =S 146. 
O. s: 158« B. csD Cui omnee bene dicunt , possidet populi bona, 
OB. (8) Abest ab OB. Leg. *uperior. (9) = 113. O. = 120. B. 
cvd Caeci sunt oculi, quum anitnus alias res agit OB. C^^) ^ 
114. O. s 122. B. e^ Caret periculo , qui etiam, quum est tutus, 
eavet OB. (1 1 > = 143. O. S= iSS, B. (SSC Crudelis est in re ad- 
psrsa obiurgatio OB. (12 et 13) Absunt ab OB. In y. 13. hoc fere 
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Cotidie morte mulcatiir qiii cam timore conscientiae 

suae yersatur. 
Contubernia illic sunt lacrimarura. quando misericors 

conspicit miserum. 15 
Diu praeparandum est de bello. ut ociua yincas dum 

congrederis proelium. 
De inimico penitus ne loquaris* 
Durum est denegare superiori. quum debeas supplicare. 
Dissolvitur protinus lex. cum fuerit misericors iudex. 
Dominari ex parte dignoscitur. cui superior supplicare 

videtur, 20 

Decima bora amicos plures. quam prima repperies. 
Eripere irarum officia. non suggerere tela irato decet* 
Est utique profunda ignorantia. nescjre quod pecces. 
Famulatur dominus ubi timet. quibus imperat prorsus. 
Fateatur facinus prompte. qui iudicium fugit mani- 

feste. 25 

Facileque faciunt bona invenies. cura laudandoque 

fecerunt coles. 
Feras non culpes* quod mutari non potes. 
Furore fit atrocior. laesa saepius pacientia. 
Fulmen est procul dubio. potestas cum iracundia. 
Fidem qui perdiderit. nihil poterit ultra perdere. 30 

latet: Cum inimico ignotei^ , amieos complures paris. (14) s 
138. O. = 149 B. 6\& Cotidie damnatur , qui eemper timet OB. 
(15) Abest. (16) s 177. O. s 192. B. evo Diu apparandum eel 
bellum, ut pincas celeriua OB. (17) =: 163. O. s 176. B. 6>S> 
De inimico ne loquarie male , eed eogitee, OB. (18 — 21) Absant ab 
OB. y. 21. fortasse fuit: Decima hora amicos plure9 quam prima 
imenie yel invenit, (22) s 187. O. = 211. B. eNS) Eripere 
teium, non dare irato decet OB. (23) Abest. (24) Abest. Deleto 
inepto T^ proraue prodit senarius , Publio haud indignus. (25) =S 
220. O. = 242. B. eo Fateiur faeinue ie , qui iudiciumfugit. OB. 

(26) Abest. heg, Facile ^ qui faciant * laudando , qui feceritnt. 

(27) = 225. O. = 246. B. sv© poteat OB. (28) 2= 249. O. =5 
273. B. 6>0 Furor fit laesa saepius patientia OB. (29) = 810. O. 
= 958. B. esD Fulmen est, ubi eum potestate habitat iracundia, Ofi, 

30) = 228. O. = 249. B. GSfi> Fidem qui pendit, perdere ultra 
(nil potest, OB. 

rhaadri Fab. norac XXXII. 4 
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Frenos inpone linguae. saepius conscietitia* 

Gravis poena est poenitenti» cui post factum crucian^ 

tur slnimi. 
Gravis est scrupulus delitiscens invisus in pectore. 
Grave est enim quod fronle lacta dederistriste reciperc. 
Hurailis nec alte cadere. nec graviter potest» 35 

Honestatem laedes. cum pro indigno intercedis. ^ 
Homo totiens taoritur. quotiens suis iacturam rerura 

patitur. 
Honor honestum. decorat inhonestum« 
Habet virus occultum. blanda miseratio. 
Hominem extra corpus facit. fenalis (sicj incensio. 40 
Invectibae (sicj vocis. nunquam libertas tacet. 
Iniuriarum remedium est» oblivio. 
Iracundiam qui vincit. hostes maximos debellavit. 
Inpune profecto peccas. qui prior in eum peccaverit. 
Inopi beneficium plus dat. qui celeriter praestat. 45 
Ingenuitas non fert contumeliam. 
Invitat culpam profecto. qui peccantem non ulei- 

scendo praeterit. 
Ingratus uni. omnibus miserior ingratescit. 

(31) Abest, Aidieulom e<t« quod dicaiA; sed Tidetur Jn hoe r. U« 
tere: Freno* impone linguae, peni eaepiue, Scil. per mirnm euphe- 
mismum in mediae aetatis Latinitate , atque etiamuanc apud Italos 
eonscimtia membrum genitale significat. (32) =: 256. O. ^ Gra- 
vi9 animi poena eet , quem poet facta poenitet. OB, (33) s 258. 0« 
S 283. B. e« Graoior inimicue eet, qui latetin pectore. OB. (34 — 36) 
Absuftt. Sed in v. 34. latet: Grapat, quod fronte laeta dae , trieti 
aecipi; in y. 36. Honettatem laedes, quum pro indigno petes 
re\ Honeetatem laedet^ peniam indigno petent» (37) rs 

277. O. S ,304. E, OD Hamo totiee . moritur , quotie* amittit 
suo* OB. (38) :£ 284. O. = M4. B* &Q Honoe honeetum <2e. 
eorat, inhoneetum notat. OB. (39) s 265. O. s 291. B. GS0 Habet 
9uum 9enenum blanda oratio OB. (40) ,= 274. O. =: 302. B. 9Q 
Homo extra corpue est suum, quum ira^eitur OB. (41) Abest. 
(42) = 320. O. = 355. B. (43)= 822. O. = 970. B. (3& Ira^ 
eundiam qui pineit, hostem euperat maximum. OB. (44) s: 297. O. 
= 329. B. ee Impune peceee in eum^ qiti peeeai rariorO.; aedB, 
cum Bentleio prior , quam coni. firmat iam Turic. (45) = 326. O. 
=S 361. B. f>Q Inopi benefieium bie dat , qui dat eeleriter. OB, (46) 
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Invidiam ferre aut felix aut fortis potest. 
laprobe Neptunum accusat, qui iterum naufragium 

facit. 60 

Lucrum siue damno alterius. fieri non potest* 
Multis comminatur. qui uni contumeliam facit, 
Malignos ferre. maxime ingratos docere saepe* 
Minus decipitur. cui celeriter negatur» 
Male vinoit audaciam, quem poenitet Yictoria. 55 
Mala est inopia, quae nascitur ex copia. 
Mutus est si psallat superbus. humilis dominum laudat 

etiam cum videtur habere silentium» 
!Non cito opprimitur. qui ruinam timet, 
Nqu leve beneficiura pra^sjet, qui-de brevi renuntiat. 
Mocentem qui defendit. sibimet crimen parat. 60 

I^ocere posse et nolle. laudem sibi praeparat amplioi(emt 
Numquam periculum. siae periculo vincitur. 
^ibil turpius dicas. quodfi)^ pro salutis reraedio. 

NuIIaestmaiprhominipoena, quam necessitas inopia. 
Obiurgare in calamitate. gravior est quam calamitas^ 65 
Omnes aequo apimo parent. ubi dignus imperat, 



s^ 308. O. := 339. B. 6« non reeipit OB. (47) =s 337. O. = 
376. B. SNO Invitat cufpam , qui ^elictum praeterit OB. (48) = 
312. O. :s 344. B, C^ Ingratu^ unus omnibus miaerie nocet OB. 
(49) = 335. O. 3= 372. B. = aut forti» aut felix OB. (50) = 
818. O. = HS. B. {H) =? 370. 0. = 415. B. Q\g> Multis mi^ 
natury qui uni facit , iniuriam OB. (53) =: 393. O. = 440. B. 
G^ Malignos fieri mfixime ingrati doeent OB. (54) = 417. O. 
c 470. B. eso negatur celeriter OB. {5S) = 388. O. = 435. B, 
G« Male pinfiit w, quem poenitet pictoriae OB. (56 el 57) Absunl, 
(58) ^ 492. O. = 561. B. — Non cito ruina perit is , qui rim 
mam tifn^t 0. ^ Non cito perit raina, qui rimam timet B. (59) 
Abest. Videlur fuisse : JVon le9e benejicium praeetat , qui cito negat, 
(60) = 488. O. = 555. B. gvD sibi crimen parit OB. (61) = 
490. O. ?? 557,3. ISO ^a«* ampliaaima eat OB. (62) = 515. O. 
= 591. B. ®0 periclum •ine periclo OB. (63) =480. O. = 
544.B.€« iV<7 turpe ducas pro «. r. QB. (64) Abest. (65) = 643. 0. 
= 993. B. €^ Obiurgari in calamitate graifiue est quam calamitas OB. 
(66) = 526. O. «S 605, B, ^ digiii ubi imperant O. evO ubi 
4igni ii^perani B* 
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PIus amicus raensa* quam mens concipit bona. 
Pereundi tempus scire est mori frequentissime; 
Petit qui irascitur. periculum sibi generare. 
Peccatum extenuat. qui de.brevi commissum com^- 

mend^t, 70 

Pericula tif^idus. etiam quae non sunt videt praesagus* 
Pudor doceri non potest. nasci potest. 
Qui numerosis i^tudet amicis. et inimicos necesse est ferat. 
Qui semet accusat. ab alio non potest criminari. 
Quoscunque calamitas quaerit. facile repperiet. 75 
Qui ^Qsidias plus timet. capitur minus, 
Qui dormientem necare nititur. absentem ulciscitur. 
Quod est venturum. sapiens quasi praesens cavit. (sio} 
• Qui sibi minime vivit. merito multis occumbit. 
Ruborem apiico incutere. amicum est perdere. 80 

Res quanto est maior. tanto est insidiosior. 
Reddit non perdit. qui quod alienum erat persolvit. 
Regnat carnaljs. cupiditas, ubi non est (|g} qarita|. 
Sua qui servat salva. vult esse communia. 
Spe3 salutis est. ub; hominem obiurgat timor. 85 
Satis est inimicum superare. nimium est perdere. 



(Jxl) Abest. Sententia liaec fere fuisse Tidetur : Flacet amici» oius, 

quod men* cqndit bona, i. e. Amici , benigne et candide ab amico ex- 

cepti, etiam vilibas cibis contenti sqnt. (68) =: 557. O. = 637. 

B. CNp Pereundi tcire ternpue aasidue eat mori OB. (69) Abest. 

Del. est y. generare, (70) =? 548. O. =; 626. B. GsQ P. e, , gui 

celeriter corrigit OB. (71)'== 561. O. =: 640. B. oo Pericla 

timidua etiam qaae non eunt ifidet QQ. (72) =s 592.0. =; 681. B. 

(73) Abest. (74) Abest. Fuit haec fere sententia : Qui semei accueai 

crimit\e non indiget, Yerbo criniinari auteu) passivam significationem 

tribuit interpolator. (:75) Abest. Fqrtasse leg. Quosct/fnque calamitas 

quaerit f Jfacile invienit, (76) S3 644.0. ±; 755. B. G\D Qtii iimet 

ineidiae omne», nullae incidit OB, (77) Abest. {7S) Abest. Leg. 

cavet, (79) s 653. O. := 749. B. Qui sibi nan uipit , alii» nterito 

eetmortuua OB. (80) s 697. O. = 805. iB. oe excute.re OB. 

(81) ;= 690. O. ;c= 798. B, 9& inPtdiqaiorOB. (82-^84) Absont. 

fli fortasse fuemnt: Reddit, non perdit , gui auum quoique iribaitm 

Sua qui aervat, auia aerpat eomntunia, (85) := 730. O. =: 857. 

B. Cs& Sjkea eat aalutia , ubi hominem obiurgat pudpr OB. (86) Abr 

est. Fnit fortasse : Satia eat hoatem auperare , nimiumat' perdeti^m 
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Sensum non aetas. invenit sapientia. 

Solet esse in adversis. pro eonsilio temeritas* 

Suspicax animus. omnium dampnat fidem. 

Suspicio probatis. tacita iniuria est. 90 

Superari a superiore» pars est gloriae. 

Supplicem hominem opprimere. virtus non est 8e4 

' crudelitas. 

Sine lege autem poena est conscientia. 
Satis desertus est. de quo loqiiitur veritas. 
Socius fit culpae. qui spntem iubet perdere, 95 

Taciturnitas stulto. pro sapienti^ cedit. 
Tarde si gravius vir irascitur. et perbicax ulciscitur, 
Tuti sunt omnef. ubi defenditur unus. 
Ubi libertus cadit. audet libere nemo loqui» 
Vita otiosa regnum est. et curae minus. 100 

Ubi senectus peccat^ ad quem refugit sapientia? 
Ubi omnes peccant. spes querelae toUitur. 
Ubi oihil timetur^ quod timeatur nascitur. 
Ut plures corrigantur. rite pauci eliduntur. 
Ut cupidit^s nihil sin^ angustia. ita nihil cum an*» 

gustia caritas tenet, 105 

(87) 3S 717. O, ^ 837. Q* e^ S^nsus, non ffeta» , inv^nif sapien' 
tiam OB. (88) =: 726. O. r= 853. B. <5>e in dubiit OB. (89) Ab- 
est. Po(fta vel produzisse Tidetur mediam syllabam y. itutpieax , ut 
^t in ¥• 3U9picio, vel scripsit *u»pieio*u*» (90 et 91) Absuntr (92) 
Abest. Fortasse: proho homini, (93) Abest. Fuit fortasse : Etiam 
9in9 lege poena ett eonecientia, (94) Abest. Leg. Satia dieertu^t , 
e quo loquittir peritas. (95) S 724. Q. = 850. B. esQ 5. /. c, , 
qui noeenteni Bublepat O^. (96) =; 753. O. =i 887. B. cse Taci- 
turnita» atulto ho^ini proeapientia est OB. (97) =^ 260. O. = 
^86f B. e>& Grapiesima ett probi hominie iracundia OB. (98) Ab- 
est Leg, Tuti eunt omnes f ^nue ubi defenditur, (99 et 100) Absunt. 
(101) = 767. O. =; 903. B. eNO Vbi peccat qetaa maior , male 
dieeit minor. OB. (102) Abest. (103) = 768. O. = B. p. 257. ~ 
176» timetur y nil quod timetur naecitur O. , quod ineptum iudicans 
Bothius, eiecit hunc versiculum , annotans tamen : ^Fuisse videtur ; 
Ubi nil timetur , quod timeatur naecitur; quam egregiam coniectu- 
ram firmat nunc God. Tnric. (104) Abest. Fnisse videtnr : Utpluree 
eorrigantur, ritp unu» perit, (105) Abest. 



54 

Virtutis omnis. impedimento est timov» 

Ubi iudicat qai accusat. non lex valet. sed riolentia 

regnat. 
Verum est quod pro salute. Iit plerumque mendaciuniy 
Ubi emas ^liena» inyenies 'fsicj necesse est tua. 
Omnia sic in ufrQ^ue co^ice, 

» 
lam e Codice Turicensi inserere licet Publii Syri 
Sententiis bas nuoc pi^inium ipventas: (rainus certae 
asterisco notatae sunt:) 

Cum semet vincit sapiens, minimd vincitur. 
Contra hostem autfortem oportet esse aut simplicem. 

* Cito culpam efTugies, si incurrisse poenitet. 

^ Cum inimico ignoscis, amicos complures paris. 
Etiam sine lege poenast conscientia. 5 

Decima bora amicos plures quam prima invenis. 
Famulatur dominus, ubitimet, quibus imperat. 

* Frenos impone linguae, peni saepius. * 
^* Gravat, quod fir-onte laeta das, tristi accipi. 

Humilis nec alte cadere nec graviter potest. iO 
Honestatem laedes, quum pro indigno petes. 
Mala est inopia, quae nascitur ex copia. 

* Wpn Ipve beneficium praestat, qui cito negat^ 
^ Placet amicis olus, qupd mens condit bona. 

Petit, qui irascitur, periculum sibi. ii 

* Qui semet accusat, crimine non indiget. 
Quos([:unque calamitas quaerit, facile invenit» 
Quod est venturum, sapiens quasi praesens cavet. 

(106) Abe$t. Fuit forta^e : Virtufi pmni impedifnento /alsut «** 
puior ; iit «upra quoque v. S5. /('morem interpolator substitttit /iiafori. 
(107) Abest. Videtur fuisse : Ubiiudicat, qui aecusat, pist '«"* 
lex, valet, (lOS) ;= 771. 0. =; 915. B, eso om. plerumqu^ Oh. 
(109) Abeat. Latet fortas&e in his ineptiis sententia huiascemodi: 
Ubi emaa aliena, disperde* semper tua, Etenim saepe interpolator 
eontraria, Teluti invenire ei perdere, inter se permotavit. 
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* Reddit, non perdlt, qui suum quoique tribuit. 

* Sua qui servait, suis servat communia. 20 
Satis est hostem superare ; nimiumst perdere. 
Susplcax animus omnium damnat fidem. 
Suspicio probo bomini (probatis9 probato?) 

tacita iniuriast* 
Satis disertust, e quo loquitur veritas« 
Tuti sunt omnes, unus ubi defenditur. 25 

Ubi libertas cecidit, audet nemo loqui* 
Vita otiosa regnumst et curae minus^)* 
Ubi omnes peccant^ spes querelac toIlitur« 

* Ut plures corrigantur, rite (recte) unus perit^). 

* Virtuti omni impediraento falsus est pudor. 30 
Ubiiudicat, qui accusat, vis, non lex, yalet. 

* Ubi emas aliena, disperdes semper tua. 

Pi*aeterea egregie restituitur V. 768. Orellii* (Cfr* 
Bothium p. 257.) 

Ubi nil timetur, quod timeatur, nascitur* 

Codex autem Basileensis has potissimum emenda- 
tlones sumministravit i 

Bonum quod est, supprimltur^ nunquam exstinguitur. 
Breve venenum ipsa est memoria iracundiae* 35 
Facilitas animi ad partem stultitiae sapit. 
Facit gratum Fortuna, quum nemo videt. 
Fortuna humanum plus quam consilium valet. 
Graviust malum, comi quod aspectu latet. 
Ignoscere hominumst, Hisi pudet quoi ignoscitur. 40 

Admonuit me nuper optimus amicus Bardilius prin- 
cipem editionem ^ermanici proprie non esse Venetam 

i) Id est: yet in otiosa vita praeterea tninus curae est quain \m 
rtgno.*' 2) rite el rtete in Godd. ubiqne permulantur. 
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a me hoc Domioe designatam, sedeam, quam Hain 
in Repertorio Vol. 2. pag. 352. N. 10707. describit, 
scilicet Bononiensem anni nicccciiXxiiii. iunctam Ma- 
nllio. Hanc qui consulere aliquando poterit, id ante 
omnia examinet necesse erit, utrum Veneta mea ex 
illa sit expressa, an^ quod suspicor, ex alio codice 
ducta. Praeter Burmannum autem etiam Iriartc in 
Catal. Mss. gr. Madriti 1769. p. 203. fragmentum 
Germanici prius ineditum vulgavit, restituit et illu- 
stravit; quo libro me carere magno opere doleo. 
Fortasse iidem sunt versus, qui misere corrupti ex- 
stant in Codd. Puteaneo et Basileensi* 
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APPENDIX. 



Fortefortuna quum opportuno etiamnunc tempore 
nactus sini loannis IRIARTE Ubrum rarissimum, 
omnia ex eo^ c[uae ad xQiaiv Arateorum Germanici 
facerent, sedulo exeerpsi. (Pag. 203 — 212.) 

Codex Matritensis membranaceus Sec. XII. 
(A. 22«) simillimus omnino est Basileensis, nisi quod 
in loco a B.urmanno primum edito duobus etiam ver- 
sibus auctior est et in nonnullis, paucissimis tamen, 
eniendatior* A Codice Bas. his diifeirt lectionibus : 

VARIETAS eOD. MATRITENSIS 
CUM NOSTRA EDITIONE (p. 199.) COLLATI. 

Ters. (1) ^ ex illo - - uhi, Post ▼. 2. habet hos duos: 
Commi44u» caereri fruges $pectabi» inerhi^, 
Fomaque purpureo primum naeceniia Jlore, 
(3) — infaetu falit (4) e>& ovili (6) — DUtituat Gv& tauri (S) 
«— adid geminot (10) — 0ubte pater (13) GnS> lam tum maturae 
• • apicea pendent (15) c^ percoquit (16) fi^ liber (18) ^ Num 
qua laete (22) -— Omnia quae (24) ^ geminique Ibid. ^ acre 
leonis (25) •— ' aequate - - chelae (2S) Gso nebuli» hebetabitur 
(29) ^ praecipite» agitabunt (30)eQlentoa (3i) e^ Belliger e/'- - 
statione C32) 0^0 tonitru - - aether (36) -^ probi (38) — Adi- 
gerit (40) M Syriue (&ir\w) (41) -^ adprimae qua colit ecumina 
(43) — Marcia non illoe turbabititella (44) esc Baud <45) e>& Sed si 
forte (46) CNO undae (48) -^ Ad facile» glebae lueta etringit 
(49) ^ ^eUere fuUit (60) €v& Sub lucem. 



* 
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LOCUS NOSTRAE EDITIONIS 

(p. 199.) 
PROBABILITER RESTITUTUS. 

luppiter cst illo laetus magb. Hic ubi Solis 
Vitavit flammas, proprio bene lucidus ore, 

«CONIECTURARUBI AUGTOiUTAT£S. (1) laetun] fiurmaBii. 
Iriarte. Ibid. Solie] Bu. Ir. 

rbacdri Fab. novac XXXII. 5 
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Commissas Cereri fruges spectabis in herbis, 

Pomaque purpureo primum naseentia flore; 

IVee pecus in fetu fallet ; nova turba repente 5 

Mugiet e stabulis, arto balabit ovili. 

Idem, ne tellus nimium siccata tepore 

Destituat sata, quom tetigit fera cornua Tauri, 

Dat pluvias ; sorbetque datas , quom Pliada fugit 

Atque adiit Geminos; Cancro placidissimus idem 10 

Dat modicas vires, rabidos et temperat aestus; 

EtLeo terribilis sub te, Pater, ipse repellit 

Instantes morbos et Ditis liraina cludit. 

Incipit agricolis in Virgine solvere vota. 

lam tum maturae segetes, et spicea pendet 15 

Ante Larem primum perfecta messe corona. 

Libra tumescentes musto bene percoquit uvas. 

Scorpion ingrediens tua, Liber, munera condit, 

lamque Sagittiferum scandens sua sidera reddit 

Nunquamlaetaehiemi; modicetameninCapricorno. 20 

Hydrochoon Piscesque agitat saevissimus idem, 

Si statuit currus quocunque in sidere fessos. 

Lanigero tonat et Poeni per terga Leonis ; 

Omniaque hibernis permiscet mensibus astra, 

At quom Phoebeos Mavors efFugerit ignes, 25 

Sive Aries Geminique deum sive acre Leonis 

Sidus et aeqiiatae librato pondere Chelaci 

Aut arcu pollens aut imbris Fusor habebit, 

Spissatis caecus nebulis hebetabitur aer , 

Nullaque praecipites agitabunt aequora venti, 30 

His idem lentos signis quom supprimet ignes 

(5) faUet] Or. — JaHit p. Ir. (6) e stab.] p. — in etab. Ir. 
Ibid. arto] Scil. propter ipiam agnorum tnoltitudinem. Or. -^ alto 
Godd. •— filtwn rel alte Ir. suspicc. Ib. balabit] Bu. Ir. (7) tepore} 
Ir. saspic. F. nimio, (8> Detlituat] Bu. Ir. (9) quom PliadaJ 
Or. (10) Atque adiit] Heins. Ir. (11) rabidoe] Or. (H) eohere} 
Bu. Ir. (iS) pendet] Heins» Ir» (i6)i\patrium, (19) eidera] Ir. 
(24) hiberni»] Bu. Ir. (25) At quom] Bu. Ir. (28) Fneor] Bu. Ir, 
(29) Spi44atis] Or. {Sictatae enim nfibulae nullae sunt,) (31) ^up* 
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Belliger et nigra cursus statione tenebit? 

Tum crebro iuagnus tonitru pulsabitur aether, 

Tum resoluta dabit nimbos cum grandine nubes; 

Sed magls, hibernae sciderit quom sidera partis , 35 

Eifundet totas violento numine vires. 

At modicos imbres, proni quom cornua Tauri 

Frugiferamque deam vel brumalem Capricornum 

Attigerit, liquido non saeyus ab aethere fundet. 

Insertus Cancro, terras quom letifer ortu 40 

Sirius afflavity nocituros temperat aestus. 

Scorpios at primae qua toUit acumina caudae 

Frigidaque extremi iam clauduot sidera Piscesi 

Martia noh illos turbabitvStella, neque imbre 

Aut ulla condet uitidos caligine soles. 45 

Sed si forte diem victus mutaverit aer 

Et ventos aut fundet aquas , gelidissimus undae 

Fit rigor et toto Boreas dominabitur orbe, 

At faciles glebas astringit frigore verno 

Alma Venusi Pecudis claro quom vellere fulsit 50 

Sub lucem exoriens ; eademque ubi tempore eodem 

Aetherium venit Taurum super, imbribus atris 

£t tonitru crebraque abscondit grandioe terras» 

jtrimet] Ir. (35) ^oiderit] Or» «^ *tetefit quom eidere Ir. (36) 
piolento] fieins. Ir. (37) At] H^lvetins. Ir. Ib. proni] Helyetia«, Ir. 
(39) Atiigerit] Ir. (40) Insertue] HelTetius, Ir. (42) Eraendarunt 
Heins. et Ir, (44) Martia non illoe turbahit etella] Helv. Ir* Ibid. 
imbre] Ir. (46) Hunc v» non inteUigo. Fuitne : Sed ei forte diem 
pariue ftuttaperit aiir , aa die (genit. ant.) pultum mutaperit air? 
Or. (48) Fit] Bu. — Tum Ir. (49) AtfaciUa gUbae astringit Bu. ^ 
Atfacilia glebaa iuta etringitlv, Getera, in quibus differt restitutio 
Dostra « Cod. Basjl., correcta sunt e Codd» Puteaneo et Matritensi, 



RELIQUA VARIETAS 

COD. MATRITENSIS COLLATI SCILICET CUM 

EDITIONE GROTIL 

Edit. nostrae pag. 202. Vers. (51) <— fauru* (54) ^ jDufa 
(55) ¥'itrt\Ai fulserit» (56) — omittit annum, (57) — nemeis. 
^abct astrum, (58) — om. et, (60) — Nmic - - eaetum - - acer. 
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(62) ^ cum iuppiter ignibu» Qmni9 (6i) Ut bos« ' (6^) «» «in- 
^ula iignU (68) — egoktri (69) ^ ffumidus ad gelidos * - ignia. 
(71) -— eub prima recurrei in aetra ( suprema ' reeurret in aatra. 
Ir. su3p.) (72) — Heepero» haec tibi eigna labe ium eum btcd/er 
cur ora ( signa dabit, ut ego, coniecit etiam Ir.^ (73) ^ Ingrm" 
diene (75) — oin. haee. (76) — Vere caoere imbres et fulgeru 
comam en alto {culmine in alto Ir. sosp.) (77) Phrixee rutulo (sic) 
pecudis radiaverit (79) — Fiaminatque (80) Ul nos. (82> — 
Apponi geminis eadem constantia perstat, In v. pers^t firinat 
meam coni. Propius ad Godd. Bas. cl Matrit. ' atque , uk artius o«- 
haereat cum praecedd. , locum sic constitues : 

— - exoriens ecce haec Cytherea mopebit: 
4 Vere cadeot imbrea et fulmina euimin* ab alto, 

Phrixeum rutilo pecua ut rafiiavefit aatro, 
Nubila commixtuaque fragor plwialibua undis , 
Flaminaque aaaidao terria inatantia pulsu 
'Et dirae eaelo deiecti grandinia ictua 
Vere magia , nitido Tauri quom^ aidere fulsit, 
Apparent : cet. sive aliqood Terbnm finitum eliciendum c Codd. 
lect. Apponif quod referatur ad tocc. nubUa - -fragor • * fiamina • - 
ictus. OR. (83 et 85) Utnos. (86) — Lucet et alternabit, ( Lucet 
et alterna variabit Ir. susp^ (88) Firmat «//«; (92 e| 93) Ulnos» 
nisi quod Ad rap, (94) — • plerique {'^piureaque Ir. SHsp.) . (96) 
(SVO repiebit. Hoc recipiendnm. Malim etiam detrahet. (97) ** 
caeium ob frigore primo (98) — glacia-t^rore (tOO) — fl^ 
diris omnia nimboa (lOi) — rnit (103) ^^ fulmine ruptia (iOS) 
(iumina pincet coniecit etiam Ir.) (106) Q^ praedicet, Recte, puto. 
(107) — Extremia aevia' (108) Ut nos. (109)*— Est quoniam 
certia rati eiam eognita signia, (Eat q, c. reeta pia Ir. susp.) 
(110) — mundus (112) — solitus (113) «^ Cum pecft (peeoria 
Ir.) (115) Ut nos. (116) — aiiaa piupiaa' (H8etll9) Ut nos. 
Ibid. aereni. (121) Ut nos. (122) — Cerfua ardor CeU «t nos. 
(126) — Scorpios et pi. (129) -* Aut idem ubi eonaurgit eapri» 
cornis et debiformia (Caprieornua inde biformia Ir. susp.) (131) 
Ut nos. (135) -^ cogn, detur (136) -^ exoniiur ignia quoque 
cyiieneua (137) " primo modo cui (138) — .monaatque diace» 
dere {iAO) ^ iunget (iA2) — UrenturqUv (143) Ut nos. (146) 
Ut nos. Seqq. corrupfa ut in contextu Grotii. (150) ^Fiatua fid ge- 
iidis miacet tranquiHa aehenis. (^ Fiatibus at geiidia miaeet tran* 
quiila serena Ir. coni. , nielior mea , atque rccipienda.) (151) -^ 
nuta manu nec iibera tendenti (£odem prorsns modo atque ego, 
Iriarte emendaTit Tersnm corruptum.) (153) •— adoentia (a ventia 
coniecit etiam Ir.) (158) — a rapidis (159) — - Brumatuaque 
(160) '— aecuraa agem, Non frustrai animum (Ut ego, emendaTit 
etiam Ir. Nnnc tamen Tideo e Codd. fruatrat leg. bssb fruatrata 
animum pro fruatrana a.) 

In PflAENOMENIS etiam God. Matrit^ babet nostrum t. 558. et 
TT. 571 — 574. Versn 574. perperam exhibet in auairos ^ro : in auraa. 
PflAENOM. T. 3S. Hein^ius conieciC: Dictaeis texere adytia fa» 
muii Corybantea. .Gfr. Schraderi Emendd. p. LV. (t. 35. Fqiteruni 
exhibet etiam Ms. PuU ab Heiosio cotlatus.) Ibid. p.LVI. t. 127. mi» 
noreal contra Gretii nepotea recte Tindicat P. Boadam Kar. Lectt. p. 301. 
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